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DOCUMENTO II PLIEGO DE CONDICIONES

 1 TÍTULO I. GENERALIDADES

 1.1 Artículo 1. Ámbito del presente Pliego General de Condiciones

El Pliego General de Condiciones que nos ocupa se extiende a todas las obras que integran el presente
Proyecto, especificadas en los Documentos: MEMORIA, ANEXOS A LA MEMORIA, PLANOS Y PRESUPUESTO
y aquellas otras obras que estime convenientes la Dirección Facultativa durante la ejecución del mismo. 

 1.2 Artículo 2. Forma y dimensiones

La forma y dimensiones de las diferentes partes, así como de los materiales a emplear, se ajustarán a lo que
se detalla en planos y estado de mediciones. La Dirección Facultativa podrá introducir las modificaciones que
estime oportunas añadir, previa conformidad de la propiedad.

 1.3 Artículo 3. Documentos de obra

En la oficina de obra existirá en todo momento un ejemplar completo del Proyecto, así como de todas las
Normas, Leyes, Decretos, Resoluciones, Ordenes y Ordenanzas a que se hagan referencia.

 1.4 Artículo 4. Normativa

Además de las condiciones especificadas en el presente Pliego, se observarán, en todo momento, durante la
ejecución  de  las  obras,  las  Normas y  Reglamentos  que  se  mencionan en  los  distintos  documentos  del
Proyecto.

 1.5 Artículo 5. Ensayos

Todos los ensayos que se exijan al Contratista serán por cuenta del mismo, sin derecho a reclamación alguna.
Se  entiende  que  podrán  ser  rechazados  todos  los  materiales  que  se  consideren  como  inadmisibles  de
acuerdo con las presentes Prescripciones Técnicas, Normas y resultados de los ensayos.

 1.6 Artículo 6. Modificaciones en planos

El Proyecto queda sujeto a cualquier variación que se juzgue conveniente por la Dirección Facultativa, quién a
su vez, se reserva el derecho al dictamen sobre todos aquellos puntos que no queden suficientemente claros
en los Documentos del Proyecto.

La Dirección Facultativa podrá presentar, durante la dirección de las obras, cuantos planos de detalles sean
necesarios y convenientes para realizar el Proyecto y, con la obligatoriedad, por parte del Contratista de ser
respetados.

Ago 23 216BB DII Pliego de Condiciones

2/75
Proyecto Básico y de Ejecución del Terrero de Lucha Municipal Tasagaya

EXCMO. AYUNTAMIENTO DE GÜÍMAR



 2 TÍTULO II. PRESCRIPCIONES DE CARÁCTER TÉCNICO

 2.1 DEMOLICIONES

Descripción

Descripción

Operaciones destinadas a la demolición total o parcial de un edificio o de un elemento constructivo,
incluyendo o no la carga, el transporte y descarga de los materiales no utilizables que se producen en los
derribos.

Criterios de medición y valoración de unidades

Generalmente,  la  evacuación  de escombros,  con los trabajos de  carga,  transporte  y  descarga,  se
valorará dentro de la unidad de derribo correspondiente. En el caso de que no esté incluida la evacuación de
escombros en la correspondiente unidad de derribo: metro cúbico de evacuación de escombros contabilizado
a pié de obra.

Prescripciones en cuanto a la ejecución por unidades de obra

Características técnicas de cada unidad de obra

· Condiciones previas

Se  realizará  un  reconocimiento  previo  del  estado  de  las  instalaciones,  estructura,  estado  de
conservación, estado de las edificaciones colindantes o medianeras. Además, se comprobará el estado de
resistencia de las diferentes partes del edificio. Se desconectarán las diferentes instalaciones del edificio,
tales como agua, electricidad y telecomunicaciones, neutralizándose sus acometidas. Se dejarán previstas
tomas de agua para el riego, para evitar la formación de polvo, durante los trabajos. Se protegerán los
elementos de servicio  público que puedan verse afectados, como bocas de riego,  tapas y  sumideros de
alcantarillas,  árboles,  farolas,  etc.  Se  desinsectará  o  desinfectará  si  es  un  edificio  abandonado.  Se
comprobará que no exista almacenamiento de materiales combustibles, explosivos o peligrosos. En edificios
con estructura de madera o con abundancia de material  combustible se dispondrá, como mínimo, de un
extintor manual contra incendios.

Proceso de ejecución

· Ejecución

En la ejecución se incluyen dos operaciones, derribo y retirada de los materiales de derribo.
- La demolición podrá realizarse según los siguientes procedimientos:

Demolición elemento a elemento, cuando los trabajos se efectúen siguiendo un orden que en general
corresponde al orden inverso seguido para la construcción.

Demolición  por  colapso,  puede  efectuarse  mediante  empuje  por  impacto  de  bola  de  gran  masa  o
mediante  uso  de  explosivos.  Los  explosivos  no  se  utilizarán  en  edificios  de  estructuras  de  acero,  con
predominio de madera o elementos fácilmente combustibles.

Demolición por empuje, cuando la altura del edificio que se vaya a demoler, o parte de éste, sea inferior a
2/3  de  la  alcanzable  por  la  maquina  y  ésta  pueda  maniobrar  libremente  sobre  el  suelo  con  suficiente
consistencia. No se puede usar contra estructuras metálicas ni de hormigón armado. Se habrá demolido
previamente, elemento a elemento, la parte del edificio que esté en contacto con medianeras, dejando aislado
el tajo de la máquina.

Se debe evitar trabajar en obras de demolición y derribo cubiertas de nieve o en días de lluvia. Las
operaciones  de  derribo  se  efectuarán con  las precauciones necesarias para  lograr  unas  condiciones de
seguridad  suficientes  y  evitar  daños  en  las  construcciones  próximas,  y  se  designarán  y  marcarán  los
elementos que hayan de conservarse intactos. Los trabajos se realizarán de forma que produzcan la menor
molestia posible a los ocupantes de las zonas próximas a la obra a derribar.

No  se  suprimirán  los  elementos  atirantados  o  de  arriostramiento  en  tanto  no  se  supriman  o
contrarresten las tensiones que incidan sobre ellos. En elementos metálicos en tensión se tendrá presente
el efecto de oscilación al realizar el corte o al suprimir las tensiones. El corte o desmontaje de un elemento
no manejable por una sola  persona se realizará manteniéndolo  suspendido o apuntalado,  evitando caídas
bruscas y vibraciones que se transmitan al  resto del  edificio  o a los mecanismos de suspensión.  En la
demolición de elementos de madera se arrancarán o doblarán las puntas y clavos. 

No se acumularán escombros ni se apoyarán elementos contra vallas, muros y soportes, propios o
medianeros, mientras éstos deban permanecer en pie. Tampoco se depositarán escombros sobre andamios.
Se procurará en todo momento evitar la acumulación de materiales procedentes del derribo en las plantas o
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forjados del edificio.
El abatimiento de un elemento constructivo se realizará permitiendo el giro, pero no el desplazamiento,

de sus puntos de apoyo, mediante mecanismo que trabaje por encima de la línea de apoyo del elemento y
permita el descenso lento. Cuando haya que derribar árboles, se acotará la zona, se cortarán por su base
atirantándolos previamente y abatiéndolos seguidamente.

Los compresores,  martillos neumáticos o similares,  se utilizarán previa autorización de la dirección
facultativa.  Las  grúas  no  se  utilizarán  para  realizar  esfuerzos  horizontales  u  oblicuos.  Las  cargas  se
comenzarán a elevar lentamente con el fin de observar si se producen anomalías, en cuyo caso se subsanarán
después de haber descendido nuevamente la carga a su lugar inicial. No se descenderán las cargas bajo el
solo control del freno.

Se evitará la formación de polvo regando ligeramente los elementos y/o escombros. Al finalizar la jornada
no deben quedar elementos del edificio en estado inestable, que el viento, las condiciones atmosféricas u
otras causas puedan provocar su derrumbamiento. Se protegerán de la lluvia, mediante lonas o plásticos, las
zonas o elementos del edificio que puedan ser afectados por aquella.
- La evacuación de escombros, se podrá realizar de las siguientes formas:

Apertura de huecos en forjados, coincidentes en vertical con el ancho de un entrevigado y longitud de 1
m a 1,50 m, distribuidos de tal forma que permitan la rápida evacuación de los mismos. Este sistema sólo
podrá emplearse en edificios o restos de edificios con un máximo de dos plantas y cuando los escombros
sean de tamaño manejable por una persona.

Mediante  grúa,  cuando  se  disponga  de  un  espacio  para  su  instalación  y  zona  para  descarga  del
escombro.

Mediante canales. El último tramo del canal se inclinará de modo que se reduzca la velocidad de salida
del material y de forma que el extremo quede como máximo a 2 m por encima del suelo o de la plataforma del
camión que realice el transporte. El canal no irá situado exteriormente en fachadas que den a la vía pública,
salvo su tramo inclinado inferior, y su sección útil no será superior a 50 x 50 cm. Su embocadura superior
estará protegida contra caídas accidentales.

Lanzando libremente el  escombro desde una altura máxima de dos plantas sobre el  terreno,  si  se
dispone de un espacio libre de lados no menores de 6 x 6 m.

Por desescombrado mecanizado. La máquina se aproximará a la medianería como máximo la distancia
que señale la documentación técnica, sin sobrepasar en ningún caso la distancia de 1 m y trabajando en
dirección no perpendicular a la medianería.

En todo caso, el espacio donde cae escombro estará acotado y vigilado. No se permitirán hogueras
dentro del edificio, y las hogueras exteriores estarán protegidas del viento y vigiladas. En ningún caso se
utilizará el fuego con propagación de llama como medio de demolición.

· Condiciones de terminación

En la superficie del solar se mantendrá el desagüe necesario para impedir la acumulación de agua de
lluvia o nieve que pueda perjudicar a locales o cimentaciones de fincas colindantes. Finalizadas las obras de
demolición, se procederá a la limpieza del solar.

Control de ejecución, ensayos y pruebas

· Control de ejecución

Durante  la  ejecución  se  vigilará  y  se  comprobará  que  se  adopten  las  medidas  de  seguridad
especificadas, que se dispone de los medios adecuados y que el orden y la forma de ejecución se adaptan a lo
indicado. Durante la demolición, si aparecieran grietas en los edificios medianeros se paralizarán los trabajos,
y se avisará a la dirección facultativa, para efectuar su apuntalamiento o consolidación si fuese necesario,
previa colocación o no de testigos.

Conservación y mantenimiento 

En tanto se efectúe la consolidación definitiva, en el solar donde se haya realizado la demolición, se
conservarán  las  contenciones,  apuntalamientos  y  apeos  realizados  para  la  sujeción  de  las  edificaciones
medianeras, así como las vallas y/o cerramientos.

Una vez alcanzada la cota 0, se hará una revisión general de las edificaciones medianeras para observar
las lesiones que hayan podido surgir. Las vallas, sumideros, arquetas, pozos y apeos quedarán en perfecto
estado de servicio.

 2.1.1 Demolición de fábricas y/o carpinterías
Descripción

Descripción

Demolición de las fábricas, particiones y carpinterías de un edificio.

Criterios de medición y valoración de unidades

- Metro cuadrado de demolición de:
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Tabique.
Muro de bloque.
Fábrica de ladrillo macizo.

- Metro cúbico de demolición de:
Muro de mampostería.

- Metro cuadrado de apertura de huecos, con retirada de escombros y carga, sin transporte a vertedero.
- Unidad de levantado de carpintería, incluyendo marcos, hojas y accesorios, con retirada de escombros y

carga, sin transporte a vertedero, con o sin aprovechamiento de material  y retirada del  mismo, sin
transporte a almacén.

Prescripciones en cuanto a la ejecución por unidades de obra

Características técnicas de cada unidad de obra

· Condiciones previas

Se tendrán en cuenta las prescripciones de la sección 1. Demoliciones.
Antes de abrir huecos, se comprobará los problemas de estabilidad en que pueda incurrirse por la

apertura de los mismos. Si la apertura del hueco se va a realizar en un muro de ladrillo macizo, primero se
descargará el mismo, apeando los elementos que apoyan en el muro y a continuación se adintelará el hueco
antes de proceder a la demolición total.

Proceso de ejecución

· Ejecución

Se tendrán en cuenta las prescripciones de la sección 1. Demoliciones.
Al finalizar la jornada de trabajo, no quedarán muros que puedan ser inestables. El orden de demolición

se efectuará, en general, de arriba hacia abajo de tal forma que la demolición se realice prácticamente al
mismo nivel, sin que haya personas situadas en la misma vertical ni en la proximidad de elementos que se
abatan o vuelquen.
- Levantado de carpintería y cerrajería:

Los elementos de carpintería se desmontarán antes de realizar la demolición de las fábricas, con la
finalidad de aprovecharlos,  si  así  está estipulado en el  proyecto.  Se desmontarán aquellas partes de la
carpintería  que  no  están recibidas en  las  fábricas.  Generalmente  por  procedimientos  no  mecánicos,  se
separarán las partes de la carpintería que estén empotradas en las fábricas. Se retirará la carpintería
conforme se recupere. Es conveniente no desmontar los cercos de los huecos, ya que de por sí constituyen
un elemento sustentante del dintel y, a no ser que se encuentren muy deteriorados, evitan la necesidad de
tener que tomar precauciones que nos obliguen a apearlos. Los cercos se desmontarán, en general, cuando
se vaya  a  demoler  el  elemento  estructural  en  el  que  estén situados.  Cuando se  retiren  carpinterías y
cerrajerías en plantas inferiores a la que se está demoliendo, no se afectará la estabilidad del elemento
estructural en el que estén situadas y se dispondrán protecciones provisionales en los huecos que den al
vacío.
- Demolición de tabiques:

Se demolerán, en general, los tabiques antes de derribar el forjado superior que apoye en ellos. Cuando
el  forjado  haya  cedido,  no  se  quitarán  los  tabiques  sin  apuntalar  previamente  aquél.  Los  tabiques  se
derribarán de arriba hacia abajo. La tabiquería interior se ha de derribar a nivel de cada planta, cortando con
rozas verticales y efectuando el vuelco por empuje, que se hará por encima del punto de gravedad.

- Demolición de cerramientos:
Se  demolerán,  en  general,  los  cerramientos  no  resistentes  después  de  haber  demolido  el  forjado

superior o cubierta y antes de derribar las vigas y pilares del nivel en que se trabaja. El vuelco sólo podrá
realizarse para elementos que se puedan despiezar, no empotrados, situados en fachadas hasta una altura
de dos plantas y todos los de planta baja. Será necesario previamente atirantar y/o apuntalar el elemento,
hacer rozas inferiores de un tercio de su espesor o anular los anclajes, aplicando la fuerza por encima del
centro de gravedad del elemento. 
- Demolición de cerramiento prefabricado:

Se levantará, en general,  un nivel  por debajo del que se está demoliendo, quitando previamente los
vidrios. Se podrá desmontar la totalidad de los cerramientos prefabricados cuando no se debilite con ello a
los elementos estructurales, disponiendo en este caso protecciones provisionales en los huecos que den al
vacío.
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 2.1.2 Desmontaje de instalaciones
Descripción
Descripción

Trabajos  destinados  al  levantamiento  de  las  instalaciones  (electricidad,  fontanería,  saneamiento,
climatización, etc.) y aparatos sanitarios.

Criterios de medición y valoración de unidades

- Metro lineal de levantado de:
Mobiliario de cocina: bancos, armarios y repisas de cocina corriente.
Tubos de calefacción, conductos de ventilación y sus fijaciones.
Tuberías de fundición de red de riego (levantado y desmontaje).
Incluyendo  parte  proporcional  de  piezas  especiales,  llaves  y  bocas,  con  o  sin  recuperación  de  las

mismas.
- Unidad de levantado de:

Sanitarios: fregadero, lavabo, bidé, inodoro, bañera, ducha. Incluyendo accesorios.
Radiadores y accesorios.
Calentadores y accesorios.

- Unidad realmente desmontada de equipos industriales.
Todas las unidades de obra incluyen en la valoración la retirada de escombros y carga, sin transporte a

vertedero.

Prescripciones en cuanto a la ejecución por unidades de obra

Características técnicas de cada unidad de obra

· Condiciones previas

Se tendrán en cuenta las prescripciones de la sección 1. Demoliciones.
Antes de proceder al levantamiento de aparatos sanitarios, radiadores y calentadores deberán 

neutralizarse las instalaciones de agua y electricidad. Será conveniente cerrar la acometida al alcantarillado. 
Se vaciarán primero los depósitos, tuberías y demás conducciones de agua. Se desconectarán los radiadores
de la red. Antes de iniciar los trabajos de demolición de colectores y bajantes se desconectará el entronque 
de éste al colector general, obturando el orificio resultante.

Proceso de ejecución

· Ejecución

Se tendrán en cuenta las prescripciones de la sección 1. Demoliciones.
En general, se desmontarán sin trocear los elementos que puedan producir cortes o lesiones, como

vidrios y aparatos sanitarios. El troceo de un elemento se realizará por piezas de tamaño manejable por una
sola persona.
- Levantado de aparatos sanitarios y accesorios, sin recuperación de material:

Se vaciarán primeramente los depósitos, tuberías y demás conducciones. Se levantarán los aparatos
procurando evitar que se rompan.
- Levantado de radiadores, calentadores y accesorios:

Se vaciarán de agua, primero la red y después los radiadores/calentadores, para poder retirar los 
radiadores.
- Demolición de equipos industriales:

Se desmontarán los equipos industriales, en general,  siguiendo el  orden inverso al que se utilizó al
instalarlos, sin afectar a la estabilidad de los elementos resistentes a los que estén unidos.
- Demolición de colectores y bajantes:

Se realizará la rotura, con o sin compresor, de la solera o firme. Se excavarán las tierras por medios
manuales hasta descubrir el albañal. Se procederá, a continuación, al desmontaje o rotura de la conducción
de aguas residuales.
- Levantado y desmontaje de tuberías de fundición de red de riego:

Se vaciará el agua de la tubería. Se excavará hasta descubrir la tubería. Se desmontarán los tubos y
piezas especiales que constituyan la tubería. Se rellenará la zanja abierta.
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 2.2 MOVIMIENTO DE TIERRAS

 2.2.1 Desbroce y limpieza
Descripción

Comprende los trabajos previos de limpieza y desbroce del terreno y la retirada de la tierra vegetal.

Criterios de medición y valoración de unidades

- Metro cuadrado de limpieza y desbroce del terreno con medios manuales o mecánicos.
- Metro cúbico de retirada y apilado de capa tierra vegetal, con medios manuales o mecánicos.

Prescripciones sobre los productos

Almacenamiento y manipulación (criterios de uso, conservación y mantenimiento)

Caballeros o depósitos de tierra: deberán situarse en los lugares que al  efecto señale la dirección
facultativa y se cuidará de evitar arrastres hacia la excavación o las obras de desagüe y de que no se
obstaculice la circulación por los caminos que haya.

Prescripciones en cuanto a la ejecución por unidades de obra

Características técnicas de cada unidad de obra

· Condiciones previas

El terreno se irá excavando por franjas horizontales previamente a su entibación.
Se solicitará de las correspondientes compañías la posición y solución a adoptar para las instalaciones

que puedan verse afectadas, así  como las distancias de seguridad a tendidos aéreos de conducción de
energía eléctrica.

Se solicitará la documentación complementaria acerca de los cursos naturales de aguas superficiales o
profundas, cuya solución no figure en la documentación técnica.

Antes del inicio de los trabajos, se presentarán a la aprobación de la dirección facultativa los cálculos
justificativos de las entibaciones a realizar, que podrán ser modificados por la misma cuando lo considere
necesario.

La elección del tipo de entibación dependerá del tipo de terreno, de las solicitaciones por cimentación
próxima o vial y de la profundidad del corte.

Proceso de ejecución

· Ejecución

Limpieza y desbroce del terreno y retirada de la tierra vegetal:
Los árboles a derribar caerán hacia el centro de la zona objeto de limpieza, levantándose vallas que

acoten las zonas de arbolado o vegetación destinadas a permanecer en su sitio. Todos los tocones y raíces
mayores de 10 cm de diámetro serán eliminados hasta una profundidad no inferior a 50 cm por debajo de la
rasante de excavación y no menor de 15 cm bajo la superficie natural del  terreno. Todas las oquedades
causadas por la extracción de tocones y raíces, se rellenarán con material análogo al suelo que haya quedado
descubierto, y se compactará hasta que su superficie se ajuste al terreno existente. La tierra vegetal que se
encuentre en las excavaciones y que no se hubiera extraído en el desbroce, se removerá y se acopiará para
su utilización posterior  en protección de taludes o superficies erosionables,  o donde ordene la dirección
facultativa.

Caballeros o depósitos de tierra:
El  material  vertido  en  caballeros  no  se  podrá  colocar  de  forma  que  represente  un  peligro  para

construcciones existentes, por presión directa o por sobrecarga sobre el terreno contiguo. 

Los caballeros deberán tener forma regular, y superficies lisas que favorezcan la escorrentía de las
aguas, y taludes estables que eviten cualquier derrumbamiento. 

Control de ejecución, ensayos y pruebas 

· Control de ejecución

Puntos de observación:
- Limpieza y desbroce del terreno.

Situación del elemento.
Cota de la explanación.
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Situación de vértices del perímetro.
Distancias relativas a otros elementos.
Forma y dimensiones del elemento.
Horizontalidad: nivelación de la explanada.
Altura: grosor de la franja excavada.
Condiciones de borde exterior.
Limpieza  de  la  superficie  de  la  explanada  en  cuanto  a  eliminación  de  restos  vegetales  y  restos

susceptibles de pudrición.
- Retirada de tierra vegetal.

Comprobación geométrica de las superficies resultantes tras la retirada de la tierra vegetal.

 2.2.2 Carga y transporte de tierras

Descripción

Descripción

Trabajos destinados a cargar y/o trasladar a vertedero las tierras sobrantes de la excavación.

Criterios de medición y valoración de unidades

Metro  cúbico  de  tierras  sobre  camión,  para  una  distancia  determinada  a  la  zona  de  vertido,
considerando tiempos de ida, descarga y vuelta, pudiéndose incluir o no el tiempo de carga y/o la carga, tanto
manual como con medios mecánicos.

Prescripciones en cuanto a la ejecución por unidades de obra

Características técnicas de cada unidad de obra

· Condiciones previas

Se organizará el tráfico determinando zonas de trabajos y vías de circulación.
Cuando en las proximidades de la excavación existan tendidos eléctricos, con los hilos desnudos, se

deberá tomar alguna de las siguientes medidas:
Desvío de la línea.
Corte de la corriente eléctrica.
Protección de la zona mediante apantallados.
Se guardarán las máquinas y vehículos a una distancia de seguridad determinada en función de la carga

eléctrica.

Proceso de ejecución

· Ejecución

En caso de que la operación de descarga sea para la formación de terraplenes, será necesario el auxilio
de una persona experta para evitar que al acercarse el camión al borde del terraplén, éste falle o que el
vehículo  pueda  volcar,  siendo  conveniente  la  instalación  de  topes,  a  una  distancia  igual  a  la  altura  del
terraplén, y/o como mínimo de 2 m.

Se acotará la zona de acción de cada máquina en su tajo. Cuando sea marcha atrás o el conductor esté
falto  de  visibilidad  estará  auxiliado  por  otro  operario  en  el  exterior  del  vehículo.  Se  extremarán  estas
precauciones cuando el vehículo o máquina cambie de tajo y/o se entrecrucen itinerarios.

En la operación de vertido de materiales con camiones, un auxiliar se encargará de dirigir la maniobra
con objeto de evitar atropellos a personas y colisiones con otros vehículos.

Para transportes de tierras situadas por niveles inferiores a la cota 0 el ancho mínimo de la rampa será
de 4,50 m, ensanchándose en las curvas, y sus pendientes no serán mayores del 12% o del 8%, según se
trate de tramos rectos o curvos, respectivamente. En cualquier caso, se tendrá en cuenta la maniobrabilidad
de los vehículos utilizados.

Los vehículos de carga, antes de salir a la vía pública, contarán con un tramo horizontal de terreno
consistente, de longitud no menor de vez y media la separación entre ejes, ni inferior a 6 m.

Las rampas para el  movimiento de camiones y/o máquinas conservarán el  talud lateral  que exija  el
terreno.

La carga, tanto manual como mecánica, se realizará por los laterales del camión o por la parte trasera.
Si  se  carga  el  camión  por  medios  mecánicos,  la  pala  no  pasará  por  encima  de  la  cabina.  Cuando  sea
imprescindible que un vehículo de carga, durante o después del vaciado, se acerque al borde del mismo, se
dispondrán topes de seguridad, comprobándose previamente la resistencia del terreno al peso del mismo.
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Control de ejecución, ensayos y pruebas

· Control de ejecución

Se controlará que el camión no sea cargado con una sobrecarga superior a la autorizada.

 2.3 SANEAMIENTO Y PLUVIALES

Descripción

Descripción

Instalación de la red exterior de evacuación de aguas residuales y pluviales en los edificios incluidos en el
ámbito de aplicación general del Código Técnico de la Edificación, incluido el tratamiento de aguas residuales
previo a su vertido.

Cuando exista una única red de alcantarillado público deberá disponerse un sistema mixto o un sistema
separativo con una conexión final de las aguas pluviales y las residuales, antes de su salida a la red exterior.

Cuando existan dos redes de alcantarillado público, una de aguas pluviales y otra de aguas residuales
deberá  disponerse  un  sistema  separativo  y  cada  red  de  canalizaciones  deberá  conectarse  de  forma
independiente con la exterior correspondiente.

 Cuando no exista red de alcantarillado público, deben utilizarse sistemas individualizados separados, uno 
de evacuación de aguas residuales dotado de una estación depuradora particular y otro de evacuación de 
aguas pluviales al terreno. 

Criterios de medición y valoración de unidades

Las canalizaciones se medirán por metro lineal, con la solera y anillado de juntas, incluyendo o no la
excavación, relleno y compactado, totalmente terminado.

Los conductos de la red de evacuación de aguas, colectores enterrados, se medirán y valorarán por
metro lineal, incluyendo uniones, accesorios y ayudas de albañilería. 

El  resto de elementos de la instalación, como arquetas, pozos, grupos depuradores, estaciones de
bombeo, etc., se medirá por unidad, totalmente colocada y comprobada incluyendo todos los accesorios y
conexiones necesarios para su correcto funcionamiento.

Prescripciones sobre los productos

Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra

La recepción de los productos, equipos y sistemas se realizará conforme se desarrolla en la Parte II,
Condiciones  de  recepción  de  productos.  Este  control  comprende el  control  de  la  documentación  de  los
suministros (incluida la del marcado CE cuando sea pertinente), el control mediante distintivos de calidad o
evaluaciones técnicas de idoneidad y el control mediante ensayos.

Los elementos que componen la instalación de la red exterior de evacuación de agua son:
- Cierres  hidráulicos,  los  cuales  pueden  ser:  arquetas  sifónicas,  situadas  en  los  encuentros  de  los

conductos enterrados de aguas pluviales y residuales.
- Colectores enterrados.
- Elementos de conexión.

Arquetas dispuestas sobre solera de hormigón, con tapa practicable. Los tipos de arquetas pueden ser:
a pie de bajante, de paso, de registro y de trasdós.

Pozos de registro dispuestos sobre solera de hormigón, con tapa practicable.
Separador de grasas.

- Elementos especiales.
Sistema de bombeo y elevación.
Válvulas antirretorno de seguridad.

- Depuración.
Fosa séptica.
Fosa de decantación-digestión.
Pozo absorbente.
Grupos depuradores.
De forma general,  las características de los materiales para la instalación de evacuación de aguas

serán:
Resistencia a la fuerte agresividad de las aguas a evacuar.
Impermeabilidad total a líquidos y gases.
Suficiente resistencia a las cargas externas.
Flexibilidad para poder absorber sus movimientos.
Lisura interior.
Resistencia a la abrasión.
Resistencia a la corrosión.
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Absorción de ruidos, producidos y transmitidos.
Las bombas deben ser de regulación automática, que no se obstruyan fácilmente, y siempre que sea

posible se someterán las aguas negras a un tratamiento previo antes de bombearlas.
Las bombas tendrán un diseño que garantice una protección adecuada contra las materias sólidas en

suspensión en el agua.
Estos sistemas deben estar dotados de una tubería de ventilación capaz de descargar adecuadamente

el aire del depósito de recepción.
El material utilizado en la construcción de las fosas sépticas debe ser impermeable y resistente a la

corrosión.
Según el CTE DB HR, apartado 3.3, los suministradores de los equipos y productos utilizados en las
instalaciones,  incluirán  en  la  documentación  de  los  mismos  los  valores  de  las  magnitudes  que
caracterizan los ruidos y vibraciones procedentes de las instalaciones de los edificios. Los soportes
antivibratorios, sobre los que se instalan los equipos y los conectores flexibles, instalados a la entrada y
a la salida de las tuberías de los equipos, para evitar el paso de vibraciones al edificio, cumplirán la UNE
100 153 IN.
Productos  con  marcado  CE,  de  conformidad  con  la  Directiva  89/106/CEE  de  productos  de  la

construcción:
Tubos y piezas complementarias de hormigón en masa, hormigón armado y hormigón con fibra de acero,

(ver Parte II, Relación de productos con marcado CE).
Tuberías de fibrocemento para drenaje y saneamiento. Pasos de hombre y cámaras de inspección, (ver

Parte II, Relación de productos con marcado CE).
Tubos y accesorios de acero galvanizado en caliente para canalización de aguas residuales, (ver Parte II,

Relación de productos con marcado CE).
Tubos  y  accesorios  de  acero  inoxidable  soldados  longitudinalmente,  para  canalización  de  aguas

residuales, (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE).
Pozos de registro (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE).
Plantas elevadoras de aguas residuales (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE).
Válvulas de retención para aguas residuales en plantas elevadoras de aguas residuales (ver Parte II,

Relación de productos con marcado CE).
Pequeñas instalaciones de depuración de aguas residuales para poblaciones de hasta 50 habitantes

equivalentes. Fosas sépticas prefabricadas (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE).
Pequeñas instalaciones para el tratamiento de aguas residuales iguales o superiores a 50 PT. Plantas

de tratamiento de aguas residuales domésticas ensambladas en su destino y/o embaladas (ver Parte II,
Relación de productos con marcado CE).

Juntas  de  estanquidad  de  tuberías  empleadas  en  canalizaciones  de  agua  y  en  drenaje,  de  caucho
vulcanizado,  elastómeros  termoplásticos,  materiales  celulares  de  caucho  vulcanizado  y  elementos  de
estanquidad de poliuretano moldeado (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE).

Se realizará la comprobación de la documentación de suministro en todos los casos, comprobando que
coincide lo suministrado en obra con lo indicado en el proyecto.

Accesorios de desagüe: defectos superficiales. Diámetro del desagüe. Diámetro exterior de la brida.
Tipo. Estanquidad. Marca del fabricante. Norma a la que se ajusta.

Desagües sin presión hidrostática: estanquidad al agua: sin fuga. Estanquidad al aire: sin fuga. Ciclo de
temperatura elevada: sin fuga antes y después del ensayo. Marca del fabricante. Diámetro nominal. Espesor
de pared mínimo. Material. Código del área de aplicación. Año de fabricación. Comportamiento funcional en
clima frío.

Las piezas que no cumplan las especificaciones de proyecto, hayan sufrido daños durante el transporte
o que presentaren defectos serán rechazadas.

Almacenamiento y manipulación (criterios de uso, conservación y mantenimiento)

El almacenamiento en obra se hará dentro de los respectivos embalajes originales y de acuerdo con las
instrucciones del fabricante. Será en un lugar protegido de lluvias y focos húmedos, en zonas alejadas de
posibles impactos. No estarán en contacto con el terreno.

Prescripciones en cuanto a la ejecución por unidades de obra

Características técnicas de cada unidad de obra

· Condiciones previas: soporte

Se procederá a una localización de las canalizaciones existentes y un replanteo de la canalización a
realizar, con el trazado de los niveles de la misma.

Los soportes de la instalación de saneamiento exterior serán: Zanjas realizadas en el terreno.
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· Compatibilidad entre los productos, elementos y sistemas constructivos

En el caso de colectores enterrados, para la unión de los distintos tramos de tubos dentro de las
zanjas, se considerará la compatibilidad de materiales y sus tipos de unión:

Para tuberías de hormigón, las uniones serán mediante corchetes de hormigón en masa;
Para tuberías de PVC, no se admitirán las uniones fabricadas mediante soldadura o pegamento de

diversos  elementos,  las  uniones  entre  tubos  serán  de  enchufe  o  cordón  con  junta  de  goma,  o  pegado
mediante adhesivos.

Se deberán proteger las tuberías de fundición enterradas en terrenos particularmente agresivos. Se
podrá evitar la acción de este tipo de terrenos mediante la aportación de tierras químicamente neutras o de
reacción  básica  (por  adición  de  cal),  empleando  tubos  con  revestimientos  especiales  y  empleando
protecciones exteriores mediante fundas de film de polietileno. En éste último caso, se utilizará tubo de PE
de 0,2 mm de espesor y de diámetro superior al tubo de fundición. Como complemento, se utilizará alambre
de acero con recubrimiento plastificado y tiras adhesivas de film de PE de unos 50 mm de ancho.

Cualquier elemento metálico o no que sea necesario para la perfecta ejecución de estas instalaciones
reunirá en cuanto a su material, las mismas condiciones exigidas para la canalización en que se inserte.

Proceso de ejecución

· Ejecución

Ejecución de la red horizontal enterrada.
La unión de la bajante a la arqueta se realizará mediante un manguito deslizante arenado previamente y

recibido  a  la  arqueta.  Este  arenado  permitirá  ser  recibido  con  mortero  de  cemento  en  la  arqueta,
garantizando de esta forma una unión estanca. Si la distancia de la bajante a la arqueta de pie de bajante es
larga, se colocará el tramo de tubo entre ambas sobre un soporte adecuado que no limite el movimiento de
este, para impedir que funcione como ménsula.

Cuando exista la posibilidad de invasión de la red por raíces de las plantaciones inmediatas a ésta, se
tomarán las medidas adecuadas para impedirlo, como disponer mallas de geotextil. 

Ejecución de las zanjas.
Las zanjas serán de paredes verticales; su anchura será el diámetro del tubo más 500 mm, y como

mínimo de 0,60 m.
Su profundidad vendrá definida en el proyecto, siendo función de las pendientes adoptadas. Si la tubería

discurre bajo calzada, se adoptará una profundidad mínima de 80 cm, desde la generatriz superior del tubo
hasta la rasante del terreno.

Los tubos se apoyarán en toda su longitud sobre un lecho de material granular (arena/grava) o tierra
exenta de piedras (grueso mínimo de 10 + diámetro  exterior/  10 cm).  Esta  base,  cuando se trate de
terrenos poco consistentes, será un lecho de hormigón en toda su longitud. El espesor de este lecho de
hormigón será de 15 cm y sobre él irá el lecho descrito anteriormente. Se compactarán los laterales y se
dejarán  al  descubierto  las  uniones  hasta  haberse  realizado  las  pruebas  de  estanqueidad.  El  relleno  se
realizará por capas de 10 cm, compactando, hasta 30 cm del nivel superior en que se realizará un último
vertido y la compactación final.

Para las tuberías de hormigón y de fundición, el lecho de apoyo se interrumpirá reservando unos nichos
en la zona donde irán situadas las juntas de unión. Una vez situada la tubería, se rellenarán los flancos para
evitar que queden huecos y se compactarán los laterales hasta el nivel del plano horizontal que pasa por el
eje del tubo. Se utilizará relleno que no contenga piedras o terrones de más de 3 cm de diámetro y tal que el
material  pulverulento,  (diámetro inferior a 0,1 mm), no supere el  12 %. Se proseguirá el  relleno de los
laterales hasta 15 cm por encima del nivel de la generatriz superior del tubo y se compactará nuevamente.
La compactación de las capas sucesivas se realizará por capas no superiores a 30 cm y se utilizará material
exento de piedras de diámetro superior a 1 cm.

Ejecución de los elementos de conexión de las redes enterradas.
Arquetas.
Si las arquetas son fabricadas “in situ”, podrán ser construidas con paredes de fábrica de bloques de

hormigón  de  12  cm  de  espesor,  enfoscada  y  bruñida  interiormente;  se  apoyarán  sobre  una  solera  de
hormigón de 10 cm de espesor y se cubrirán con una tapa de hormigón prefabricado de 5 cm de espesor o de
fundición dúctil. El espesor mínimo de las realizadas con hormigón será de 10 cm. La tapa será hermética
con  junta  de  goma para  evitar  el  paso  de  olores  y  gases.  Las  arquetas  prefabricadas:  de  polietileno,
polipropileno, etc... tendrán unas prestaciones similares.
      Las arquetas sumidero se cubrirán con rejilla metálica apoyada sobre marco metálico. Cuando estas 
arquetas sumideros tengan dimensiones considerables, como en el caso de rampas de garajes, la rejilla plana
será desmontable. El desagüe se realizará por uno de sus laterales, con un diámetro mínimo de 110 mm, 
vertiendo a una arqueta sifónica o a un separador de grasas y fangos.
      En las arquetas sifónicas, el conducto de salida de las aguas irá provisto de un codo de 90º, siendo el 
espesor de la lámina de agua de 45 cm.

Los encuentros de las paredes laterales se deben realizar a media caña, para evitar el depósito de
materias sólidas en las esquinas. Igualmente, se conducirán las aguas entre la entrada y la salida mediante
medias cañas realizadas sobre cama de hormigón formando pendiente.

Pozos.
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      Si son fabricados “in situ”, se construirán con paredes de hormigón de fck 10 N/mm² de 12 cm de 
espesor mínimo. Se apoyará sobre solera de hormigón de fck 10 N/mm² de 20 cm de  espesor y se cubrirá
con una tapa hermética de fundición dúctil. Los prefabricados tendrán unas prestaciones similares.

      Separadores.
      Si son fabricados “in situ”, se construirán con paredes de fábrica de bloques macizos de hormigón de 20 
cm de espesor, que irá enfoscada y bruñida interiormente. Se apoyará sobre solera de hormigón de fck 10 
N/mm² de 20 cm de espesor y se cubrirá con una tapa hermética de hierro fundido (fundición dúctil) , 
practicable. En el caso que el separador se construya en hormigón, el espesor de las paredes será como 
mínimo de 10 cm y la solera de 15 cm. Deben estar dotados de una eficaz ventilación, que se realizará con 
tubo de 100 mm, hasta la cubierta del edificio.

Ejecución de los sistemas de elevación y bombeo.
El depósito acumulador de aguas residuales será de construcción estanca para evitar la salida de malos

olores y estará dotado de una tubería de ventilación con un diámetro igual a la mitad del de acometida y como
mínimo  de  8  cm.  Tendrá,  preferiblemente,  en  planta  una  superficie  de  sección  circular,  para  evitar  la
acumulación de depósitos sólidos. Debe quedar un mínimo de 10 cm entre el nivel máximo del agua en el
depósito y la generatriz inferior de la tubería de acometida. Cuando se utilicen bombas de tipo sumergible, se
alojarán en una fosa para reducir la cantidad de agua que queda por debajo de la boca de aspiración. El fondo
del tanque deberá tener una pendiente mínima del 25 %.

Para controlar la marcha y parada de la bomba se utilizarán interruptores de nivel, instalados en los
niveles alto y bajo respectivamente. Se instalará además un nivel de alarma por encima del nivel superior y
otro de seguridad por debajo del nivel mínimo. Cuando exista riesgo de flotación de los equipos, éstos se
fijarán a su alojamiento para evitar dicho riesgo.

Según el CTE DB HR, apartado 3.3.2, los equipos utilizados en las instalaciones, se instalarán sobre
soportes antivibratorios elásticos cuando se trate de equipos pequeños y compactos o sobre una bancada de
inercia cuando el equipo no posea una base propia suficientemente rígida para resistir los esfuerzos causados
por su función.  En el  caso de equipos instalados sobre una bancada de inercia,  tales como bombas de
impulsión, la bancada será de hormigón o acero de tal forma que tenga la suficiente masa e inercia para
evitar el paso de vibraciones al edificio. Entre la bancada y la estructura del edificio deben interponerse
elementos antivibratorios. Se instalarán conectores flexibles a la entrada y a la salida de las tuberías de las
bombas.

En caso de existencia de fosa seca, ésta dispondrá de espacio suficiente para que haya, al menos, 60
cm alrededor y por encima de las partes o componentes que puedan necesitar mantenimiento. Igualmente, se
le dotará de sumidero de al menos 10 cm de diámetro, ventilación adecuada e iluminación mínima de 200 lux.

El depósito de recepción que contenga residuos fecales no estará integrado en la estructura del edificio.
En la entrada del equipo se dispondrá una llave de corte, así como a la salida y después de la válvula de

retención. No se realizará conexión alguna en la tubería de descarga del sistema. No se conectará la tubería
de  descarga  a bajante  de  cualquier  tipo.  La  conexión  con  el  colector  de  desagüe se  hará  siempre  por
gravedad. En la tubería de descarga no se colocarán válvulas de aireación.

· Tolerancias admisibles

No se admitirán desviaciones respecto a los valores de proyecto superiores al 10%.

· Condiciones de terminación

Al término de la instalación, e informada la dirección facultativa,  el  instalador autorizado emitirá la
documentación reglamentaria que acredite la conformidad de la instalación con la Reglamentación vigente.

Control de ejecución, ensayos y pruebas

· Control de ejecución

- Red horizontal:
Conducciones enterradas:
Zanjas de saneamiento. Profundidad. Lecho de apoyo de tubos. Pendientes. Relleno.
Tubos. Material y diámetro según especificaciones. Conexión de tubos y arquetas. Sellado.
Pozo de registro y arquetas:
Disposición, material y dimensiones según especificaciones. Tapas de registro.
Acabado interior. Conexiones a los tubos. Sellado.

· Ensayos y pruebas

Según CTE DB HS 5, apartado 5.6, se realizarán las siguientes pruebas:
Pruebas de estanqueidad parcial.
Pruebas de estanqueidad total.
Prueba con agua.
Prueba con aire.
Prueba con humo.
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Conservación y mantenimiento

En general, se realizarán las operaciones de mantenimiento y conservación según se indica en el CTE DB
HS 5, apartado 7.

La instalación no se utilizará para la evacuación de otro tipo de residuos que no sean aguas residuales o
pluviales.

Se revisará que estén cerradas todas las conexiones de los desagües que vayan a conectarse a la red
de alcantarillado y se taparán todas las arquetas para evitar caídas de personas, materiales y objetos.

Prescripciones sobre verificaciones en el edificio terminado

Verificaciones y pruebas de servicio para comprobar las prestaciones finales del edificio

Documentación:  certificados,  boletines  y  documentación  adicional  exigida  por  la  Administración
competente.

 2.4 ESTRUCTURAS METÁLICAS

Descripción

Descripción

Elementos  metálicos  incluidos  en  pórticos  planos  de  una  o  varias  plantas,  como  vigas  y  soportes
ortogonales  con  nudos  articulados,  semirrígidos  o  rígidos,  formados  por  perfiles  comerciales  o  piezas
armadas, simples o compuestas, que pueden tener elementos de arriostramiento horizontal metálicos o no
metálicos.

También incluyen:
- Estructuras porticadas de una planta usuales en construcciones industriales con soportes verticales y

dinteles de luz mediana o grande, formados por vigas de alma llena o cerchas trianguladas que soportan
una  cubierta  ligera  horizontal  o  inclinada,  con  elementos  de  arriostramiento  frente  a  acciones
horizontales y pandeo.

- Las mallas espaciales metálicas de dos capas, formadas por barras que definen una retícula triangulada
con  rigidez  a  flexión  cuyos  nudos  se  comportan  como  articulaciones,  con  apoyos  en  los  nudos
perimetrales o interiores (de la capa superior o inferior; sobre elementos metálicos o no metálicos), con
geometría  regular  formada  por  módulos  básicos  repetidos,  que  no  soportan  cargas  puntuales  de
importancia, aptas para cubiertas ligeras de grandes luces.

Criterios de medición y valoración de unidades

Se especificarán las siguientes partidas, agrupando los elementos de características similares:
- Kilogramo de acero en perfil comercial (viga o soporte) especificando clase de acero y tipo de perfil.
- Kilogramo  de  acero  en  pieza  soldada  (viga  o  soporte)  especificando  clase  de  acero  y  tipo  de  perfil

(referencia a detalle); incluyendo soldadura.
- Kilogramo de acero en soporte compuesto (empresillado o en celosía) especificando clase de acero y tipo

de perfil (referencia a detalle); incluyendo elementos de enlace y sus uniones.
- Unidad de nudo sin rigidizadores especificar soldado o atornillado, y tipo de nudo (referencia a detalle);

incluyendo cordones de soldadura o tornillos.
- Unidad de nudo con rigidizadores especificar soldado o atornillado, y tipo de nudo (referencia a detalle);

incluyendo cordones de soldadura o tornillos.
- Unidad de placa de anclaje en cimentación incluyendo anclajes y rigidizadores (si procede), y especificando

tipo de placa (referencia a detalle).
- Metro cuadrado de pintura anticorrosiva especificando tipo de pintura (imprimación, manos intermedias y

acabado), número de manos y espesor de cada una.
- Metro  cuadrado  de  protección  contra  fuego  (pintura,  mortero  o  aplacado)  especificando  tipo  de

protección y espesor; además, en pinturas igual que en punto anterior, y en aplacados sistema de fijación
y tratamiento de juntas (si procede).
En el caso de mallas espaciales: 

- Kilogramo de acero en perfil  comercial (abierto o tubo) especificando clase de acero y tipo de perfil;
incluyendo terminación de los extremos para unión con el nudo (referencia a detalle).

- Unidad de nudo especificando tipo de nudo (referencia a detalle); incluyendo cordones de soldadura o
tornillos (si los hay).

- Unidad  de  nudo  de  apoyo  especificando  tipo  de  nudo  (referencia  a  detalle);  incluyendo  cordones  de
soldadura o tornillos o placa de anclaje (si los hay) en montaje a pie de obra y elevación con grúas.

- Unidad de acondicionamiento del terreno para montaje a nivel del suelo especificando características y
número de los apoyos provisionales.
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- Unidad de elevación y montaje en posición acabada incluyendo elementos auxiliares para acceso a nudos
de apoyo; especificando equipos de elevación y tiempo estimado en montaje “in situ”.

- Unidad de montaje en posición acabada.
En los precios unitarios de cada una, además de los conceptos expresados en cada caso, irá incluida la

mano de obra directa e indirecta, obligaciones sociales y parte proporcional de medios auxiliares para acceso
a la posición de trabajo y elevación del material, hasta su colocación completa en obra.

La valoración que así resulta corresponde a la ejecución material de la unidad completa terminada.

Prescripciones sobre los productos

Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra

La recepción de los productos, equipos y sistemas se realizará conforme se desarrolla en la Parte II,
Condiciones  de  recepción  de  productos.  Este  control  comprende el  control  de  la  documentación  de  los
suministros (incluida la del marcado CE cuando sea pertinente), el control mediante distintivos de calidad o
evaluaciones técnicas de idoneidad y el control mediante ensayos.
- Aceros en chapas y perfiles (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE,)

Los elementos estructurales pueden estar constituidos por los aceros establecidos por las normas
UNE EN 10025 (chapas y perfiles laminados en caliente), UNE EN 10210-1 (perfiles huecos acabados en
caliente) y UNE EN 10219-1 (perfiles huecos conformados en frío).

Los tipos de acero podrán ser S235, S275 y S355; para los de UNE EN 10025 y otras se admite
también el tipo S450; según el CTE DB SE A, tabla 4.1, se establecen sus características mecánicas. Estos
aceros podrán ser de los grados JR, J0 y J2; para el S355 se admite también el grado K2.

Si se emplean otros aceros en proyecto, para garantizar su ductilidad, deberá comprobarse:
la relación entre la tensión de rotura y la de límite elástico no será inferior a 1,20,
el alargamiento en rotura de una probeta de sección inicial S0 medido sobre una longitud 5,65  será

superior al 15%,
la  deformación  correspondiente  a  la  tensión  de  rotura  debe  superar  al  menos  un  20%  la

correspondiente al límite elástico.
Para comprobar la ductilidad en cualquier otro caso no incluido en los anteriores, deberá demostrarse

que la temperatura de transición (la mínima a la que la resistencia a rotura dúctil supera a la frágil) es menor
que la mínima de aquellas a las que va a estar sometida la estructura.

Todos los aceros relacionados son soldables y únicamente se requiere la adopción de precauciones en el
caso de uniones especiales (entre chapas de gran espesor, de espesores muy desiguales, en condiciones
difíciles de ejecución, etc.).

Si  el  material  va  a  sufrir  durante  la  fabricación  algún  proceso  capaz  de  modificar  su  estructura
metalográfica (deformación con llama, tratamiento térmico específico, etc.) se deben definir los requisitos
adicionales pertinentes.
- Tornillos, tuercas, arandelas (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE). Estos aceros podrán

ser de las calidades 4.6, 5.6, 6.8, 8.8 y 10.9 normalizadas por ISO; según el CTE DB SE A, tabla 4.3, se
establecen  sus  características  mecánicas.  En  los  tornillos  de  alta  resistencia  utilizados  como
pretensados se controlará el apriete.

- Materiales de aportación. Las características mecánicas de los materiales de aportación serán en todos
los casos superiores a las del metal base.
En aceros de resistencia mejorada a la corrosión atmosférica, la resistencia a la corrosión del material

de aportación debe ser equivalente a la del material base; cuando se suelden este tipo de aceros el valor del
carbono equivalente no debe exceder de 0,54.

Los  productos  especificados  por  UNE  EN  10025  deben  suministrarse  con  inspección  y  ensayos,
específicos (sobre los productos suministrados) o no específicos (no necesariamente sobre los productos
suministrados), que garanticen su conformidad con el pedido y con la norma. El comprador debe especificar al
fabricante  el  tipo  de  documento  de  inspección  requerido  conforme  a  UNE  EN 10204  (tabla  A.1).  Los
productos deben marcarse de manera legible utilizando métodos tales como la pintura, el  troquelado, el
marcado con láser, el código de barras o mediante etiquetas adhesivas permanentes o etiquetas fijas con los
siguientes datos: el tipo, la calidad y, si fuera aplicable, la condición de suministro mediante su designación
abreviada  (N,  conformado  de  normalización;  M,  conformado  termomecánico);  el  tipo  de  marcado  puede
especificarse en el momento de efectuar el pedido.

Los productos especificados por UNE EN 10210 y UNE EN 10219 deben ser suministrados después de
haber superado los ensayos e inspecciones no específicos recogidos en EN 10021 con una testificación de
inspección conforme a la norma UNE EN 10204, salvo exigencias contrarias del comprador en el momento de
hacer el pedido. Cada perfil hueco debe ser marcado por un procedimiento adecuado y duradero, como la
aplicación de pintura, punzonado o una etiqueta adhesiva en la que se indique la designación abreviada (tipo y
grado de acero) y el nombre del fabricante; cuando los productos se suministran en paquetes, el marcado
puede ser indicado en una etiqueta fijada sólidamente al paquete.

Para todos los productos se verificarán las siguientes condiciones técnicas generales de suministro,
según UNE EN 10021:
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- Si se suministran a través de un transformador o intermediario, se deberá remitir al comprador, sin
ningún cambio, la documentación del fabricante como se indica en UNE EN 10204, acompañada de los
medios oportunos para identificar el producto, de forma que se pueda establecer la trazabilidad entre la
documentación y los productos; si el transformador o intermediario ha modificado en cualquier forma las
condiciones o las dimensiones del producto, debe facilitar un documento adicional de conformidad con las
nuevas condiciones.

- Al hacer el pedido, el comprador deberá establecer que tipo de documento solicita, si es que requiere
alguno  y,  en  consecuencia,  indicar  el  tipo  de  inspección:  específica  o  no  específica  en  base  a  una
inspección no específica, el comprador puede solicitar al fabricante que le facilite una testificación de
conformidad con el pedido o una testificación de inspección; si se solicita una testificación de inspección,
deberá indicar las características del producto cuyos resultados de los ensayos deben recogerse en este
tipo de documento, en el caso de que los detalles no estén recogidos en la norma del producto.

- Si el comprador solicita que la conformidad de los productos se compruebe mediante una inspección
específica,  en  el  pedido  se  concretará  cual  es  el  tipo  de  documento  requerido:  un  certificado  de
inspección tipo 3.1 ó 3.2 según la norma UNE EN 10204, y si no está definido en la norma del producto:
la  frecuencia  de  los  ensayos,  los  requisitos  para  el  muestreo  y  la  preparación  de  las  muestras  y
probetas, los métodos de ensayo y, si procede, la identificación de las unidades de inspección
El proceso de control de esta fase debe contemplar los siguientes aspectos:

- En los materiales cubiertos por marcas, sellos o certificaciones de conformidad reconocidos por las
Administraciones Públicas competentes, este control puede limitarse a un certificado expedido por el
fabricante que  establezca  de forma inequívoca  la  traza  que  permita  relacionar cada elemento de  la
estructura con el certificado de origen que lo avala.

- Si no se incluye una declaración del suministrador de que los productos o materiales cumplen con la
Parte I del presente Pliego, se tratarán como productos o materiales no conformes.

- Cuando en la documentación del proyecto se especifiquen características no avaladas por el certificado
de origen del material (por ejemplo, el valor máximo del límite elástico en el caso de cálculo en capacidad),
se establecerá un procedimiento de control mediante ensayos.

- Cuando se empleen materiales que por su carácter singular no queden cubiertos por una norma nacional
específica a la que referir la certificación (arandelas deformables, tornillos sin cabeza, conectadores,
etc.) se podrán utilizar normas o recomendaciones de prestigio reconocido.

- Cuando haya que verificar las tolerancias dimensionales de los perfiles comerciales se tendrán en cuenta
las siguientes normas:
serie IPN: UNE EN 10024
series IPE y HE: UNE EN 10034
serie UPN: UNE 36522
series L y LD: UNE EN 10056-1 (medidas) y UNE EN 10056-2 (tolerancias)
tubos: UNE EN 10219 (parte 1: condiciones de suministro; parte 2: tolerancias)
chapas: EN 10029
Almacenamiento y manipulación (criterios de uso, conservación y mantenimiento)
El almacenamiento y depósito de los elementos constitutivos de la obra se hará de forma sistemática y

ordenada para facilitar  su  montaje.  Se  cuidará  especialmente  que las piezas no se vean afectadas por
acumulaciones de agua, ni estén en contacto directo con el terreno, y se mantengan las condiciones de
durabilidad; para el almacenamiento de los elementos auxiliares tales como tornillos, electrodos, pinturas,
etc., se seguirán las instrucciones dadas por el fabricante de los mismos.

Las manipulaciones necesarias para la carga, descarga, transporte, almacenamiento a pie de obra y
montaje se realizarán con el cuidado suficiente para no provocar solicitaciones excesivas en ningún elemento
de la estructura y para no dañar ni a las piezas ni a la pintura. Se cuidarán especialmente, protegiéndolas si
fuese  necesario,  las  partes sobre  las que  hayan de fijarse  las cadenas,  cables o ganchos que vayan  a
utilizarse en la elevación o sujeción de las piezas de la estructura.

Se corregirá cuidadosamente, antes de proceder al montaje, cualquier abolladura, comba o torcedura
que haya podido provocarse en las operaciones de transporte. Si el efecto no puede ser corregido, o se
presume que después de corregido puede afectar a la resistencia o estabilidad de la estructura, la pieza en
cuestión se rechazará, marcándola debidamente para dejar constancia de ello.

Prescripciones en cuanto a la ejecución por unidades de obra

Características técnicas de cada unidad de obra

· Condiciones previas: soporte

Los elementos no metálicos de la construcción (hormigón, fábricas, etc.) que hayan de actuar como
soporte de elementos estructurales metálicos, deben cumplir las “tolerancias en las partes adyacentes”
indicadas posteriormente dentro de las tolerancias admisibles.

Las bases de los pilares que apoyen sobre elementos no metálicos se calzarán mediante cuñas de acero
separadas entre 4 y 8 cm, después de acuñadas se procederá a la colocación del número conveniente de
vigas de la planta superior y entonces se alinearán y aplomarán.
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Los espacios entre las bases de los pilares y el elemento de apoyo si es de hormigón o fábrica, se
limpiarán  y  rellenarán,  retacando,  con  mortero  u  hormigón  de  cemento  portland  y  árido,  cuya  máxima
dimensión no sea mayor que 1/5 del espesor del espacio que debe rellenarse, y de dosificación no menor que
1:2.  La  consistencia  del  mortero  u  hormigón  de  relleno  será  la  conveniente  para  asegurar  el  llenado
completo; en general, será fluida hasta espesores de 5 cm y más seca para espesores mayores.

· Compatibilidad entre los productos, elementos y sistemas constructivos

Las superficies que hayan de quedar en contacto en las uniones con tornillos pretensados de alta
resistencia no se pintarán y recibirán una limpieza y el tratamiento especificado.

Las superficies que hayan de soldarse no estarán pintadas ni siquiera con la capa de imprimación en una
zona de anchura mínima de 10 cm desde el borde de la soldadura; si se precisa una protección temporal se
pintarán con pintura fácilmente eliminable, que se limpiará cuidadosamente antes del soldeo.

Para evitar posibles corrosiones es preciso que las bases de pilares y partes estructurales que puedan
estar en contacto con el terreno queden embebidas en hormigón. No se pintarán estos elementos para
evitar su oxidación; si han de permanecer algún tiempo a la intemperie se recomienda su protección con
lechada de cemento.

Se evitará el contacto del acero con otros metales que tengan menos potencial electrovalente (por
ejemplo, plomo, cobre) que le pueda originar corrosión electroquímica; también se evitará su contacto con
materiales  de  albañilería  que  tengan comportamiento  higroscópico,  especialmente  el  yeso,  que  le  pueda
originar corrosión química.

Proceso de ejecución

· Ejecución

Operaciones previas:
Corte: se realizará por medio de sierra, cizalla, corte térmico (oxicorte) automático y, solamente si este

no es posible, oxicorte manual; se especificarán las zonas donde no es admisible material endurecido tras
procesos de corte, como por ejemplo: 

Cuando el cálculo se base en métodos plásticos.
A ambos lados de cada rótula plástica en una distancia igual al canto de la pieza.
Cuando predomine la fatiga, en chapas y llantas, perfiles laminados, y tubos sin costura.
Cuando el diseño para esfuerzos sísmicos o accidentales se base en la ductilidad de la estructura.
Conformado: el acero se puede doblar, prensar o forjar hasta que adopte la forma requerida, utilizando

procesos de conformado en caliente o en frío, siempre que las características del material no queden por
debajo de los valores especificados; según el CTE DB SE A, apartado 10.2.2, los radios de acuerdo mínimos
para el conformado en frío serán los especificados en dicho apartado.

Perforación: los agujeros deben realizarse por taladrado u otro proceso que proporcione un acabado
equivalente; se admite el punzonado en materiales de hasta 2,5 cm de espesor, siempre que su espesor
nominal no sea mayor que el diámetro nominal del agujero (o su dimensión mínima si no es circular).

Ángulos entrantes y entallas: deben tener un acabado redondeado con un radio mínimo de 5 mm.
Superficies  para  apoyo  de  contacto:  se  deben  especificar  los  requisitos  de  planeidad  y  grado  de

acabado; la planeidad antes del armado de una superficie simple contrastada con un borde recto, no superará
los 0,5 mm, en caso contrario,  para reducirla,  podrán utilizarse cuñas y forros de acero inoxidable,  no
debiendo utilizarse más de tres en cualquier punto que podrán fijarse mediante soldaduras en ángulo o a tope
de penetración parcial.

Empalmes: sólo se permitirán los establecidos en el proyecto o autorizados por la dirección facultativa,
que se realizarán por el procedimiento establecido.

Soldeo:
Se debe proporcionar al personal encargado un plan de soldeo que figurará en los planos de taller, con

todos  los  detalles  de  la  unión,  las  dimensiones  y  tipo  de  soldadura,  la  secuencia  de  soldeo,  las
especificaciones sobre el proceso y las medidas necesarias para evitar el desgarro laminar.

Se consideran aceptables los procesos de soldadura recogidos por UNE EN ISO 4063.
Los soldadores deben estar certificados por un organismo acreditado y cualificarse de acuerdo con la

norma UNE EN 287-1; cada tipo de soldadura requiere la cualificación específica del soldador que la realiza.
Las  superficies  y  los  bordes  deben  ser  apropiados  para  el  proceso  de  soldeo  que  se  utilice;  los

componentes  a  soldar  deben  estar  correctamente  colocados  y  fijos  mediante  dispositivos  adecuados  o
soldaduras de punteo, y ser accesibles para el soldador; los dispositivos provisionales para el montaje deben
ser fáciles de retirar sin dañar la pieza; se debe considerar la utilización de precalentamiento cuando el tipo
de acero y/o la velocidad de enfriamiento puedan producir enfriamiento en la zona térmicamente afectada por
el calor.

Para cualquier tipo de soldadura que no figure entre los considerados como habituales (por puntos, en
ángulo, a tope, en tapón y ojal) se indicarán los requisitos de ejecución para alcanzar un nivel de calidad
análogo a ellos; según el CTE DB SE A, apartado 10.7, durante la ejecución de los procedimientos habituales
se cumplirán las especificaciones de dicho apartado especialmente en lo referente a limpieza y eliminación de
defectos de cada pasada antes de la siguiente.

Uniones atornilladas:
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Según el CTE DB SE A, apartados 10.4.1 a 10.4.3, las características de tornillos, tuercas y arandelas
se ajustarán a las especificaciones dichos apartados. En tornillos sin pretensar el “apretado a tope” es el
que consigue un hombre con una llave normal sin brazo de prolongación; en uniones pretensadas el apriete se
realizará progresivamente desde los tornillos centrales hasta los bordes; según el CTE DB SE A, apartado
10.4.5, el control del pretensado se realizará por alguno de los siguientes procedimientos:

Método de control del par torsor.
Método del giro de tuerca.
Método del indicador directo de tensión.
Método combinado.
Según el CTE DB SE A, apartado 10.5, podrán emplearse tornillos avellanados, calibrados, hexagonales

de inyección, o pernos de articulación, si se cumplen las especificaciones de dicho apartado.
Montaje en blanco. La estructura será provisional y cuidadosamente montada en blanco en el taller para

asegurar la perfecta coincidencia de los elementos que han de unirse y su exacta configuración geométrica.
Recepción de elementos estructurales. Una vez comprobado que los distintos elementos estructurales

metálicos fabricados en taller satisfacen todos los requisitos anteriores, se recepcionarán autorizándose su
envío a la obra.

Transporte  a  obra.  Se  procurará  reducir  al  mínimo  las  uniones  a  efectuar  en  obra,  estudiando
cuidadosamente los planos de taller para resolver los problemas de transporte y montaje que esto pueda
ocasionar.

Montaje en obra:
Si  todos  los  elementos  recibidos  en  obra  han  sido  recepcionados  previamente  en  taller  como  es

aconsejable, los únicos problemas que se pueden plantear durante el  montaje son los debidos a errores
cometidos  en  la  obra  que  debe  sustentar  la  estructura  metálica,  como  replanteo  y  nivelación  en
cimentaciones, que han de verificar los límites establecidos para las “tolerancias en las partes adyacentes”
mencionados  en  el  punto  siguiente;  las  consecuencias  de  estos  errores  son  evitables  si  se  tiene  la
precaución de realizar los planos de taller sobre cotas de replanteo tomadas directamente de la obra.

Por tanto esta fase de control  se reduce a verificar que se cumple el  programa de montaje  para
asegurar  que  todas  las  partes  de  la  estructura,  en  cualquiera  de  las  etapas  de  construcción,  tienen
arriostramiento para garantizar su estabilidad, y controlar todas las uniones realizadas en obra visual  y
geométricamente; además, en las uniones atornilladas se comprobará el apriete con los mismos criterios
indicados para la ejecución en taller, y en las soldaduras, si se especifica, se efectuarán los controles no
destructivos indicados posteriormente en el “control de calidad de la fabricación”.

· Tolerancias admisibles

Los valores máximos admisibles de las desviaciones geométricas, para situaciones normales, aplicables
sin acuerdo especial y necesarias para:

La validez de las hipótesis de cálculo en estructuras con carga estática.
Según el CTE DB SE A, apartado 11, se definen las tolerancias aceptables para edificación en ausencia

de otros requisitos y corresponden a:
Tolerancias de los elementos estructurales.
Tolerancias de la estructura montada.
Tolerancias de fabricación en taller.
Tolerancias en las partes adyacentes.

· Condiciones de terminación

Previamente a la aplicación de los tratamientos de protección, se prepararán las superficies reparando
todos los defectos detectados en ellas, tomando como referencia los principios generales de la norma UNE
EN ISO 8504-1, particularizados por UNE EN ISO 8504-2 para limpieza con chorro abrasivo y por UNE EN
ISO 8504-3 para limpieza por herramientas motorizadas y manuales.

En superficies de rozamiento se debe extremar el cuidado en lo referente a ejecución y montaje en
taller, y se protegerán con cubiertas impermeables tras la preparación hasta su armado.

Las superficies que vayan a estar en contacto con el hormigón sólo se limpiarán sin pintar, extendiendo
este tratamiento al menos 30 cm de la zona correspondiente.

Para aplicar el recubrimiento se tendrá en cuenta:
Galvanización.  Se  realizará  de  acuerdo  con  UNE EN ISO 1460 y  UNE EN ISO 1461,  sellando  las

soldaduras antes de un decapado previo a la galvanización si se produce, y con agujeros de venteo o purga si
hay  espacios cerrados,  donde indique  la  Parte  I  del  presente  Pliego;  las  superficies galvanizadas deben
limpiarse y tratarse con pintura de imprimación anticorrosiva con diluyente ácido o chorreado barredor antes
de ser pintadas.

Pintura. Se seguirán las instrucciones del fabricante en la preparación de superficies, aplicación del
producto y protección posterior durante un tiempo; si se aplica más de una capa se usará en cada una
sombra de color diferente.

Tratamiento de los elementos de fijación. Para el tratamiento de estos elementos se considerará su
material y el de los elementos a unir, junto con el tratamiento que estos lleven previamente, el método de
apretado y su clasificación contra la corrosión.
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· Control de ejecución, ensayos y pruebas

Se desarrollará según las dos etapas siguientes:
- Control de calidad de la fabricación:

Según el CTE DB SE A, apartado 12.4.1, la documentación de fabricación será elaborada por el taller y
deberá  contener,  al  menos,  una  memoria  de  fabricación,  los  planos  de  taller  y  un  plan  de  puntos  de
inspección.  Esta documentación debe ser revisada y  aprobada por la  dirección facultativa verificando su
coherencia con la especificada en la documentación general del proyecto, la compatibilidad entre los distintos
procedimientos de fabricación, y entre éstos y los materiales empleados. Se comprobará que cada operación
se realiza en el orden y con las herramientas especificadas, el personal encargado de cada operación posee la
cualificación adecuada, y se mantiene el adecuado sistema de trazado que permita identificar el origen de
cada incumplimiento

Soldaduras: se inspeccionará visualmente toda la longitud de todas las soldaduras comprobando su
presencia  y  situación,  tamaño  y  posición,  superficies  y  formas,  y  detectando  defectos  de  superficie  y
salpicaduras; se indicará si deben realizarse o no ensayos no destructivos, especificando, en su caso, la
localización de las soldaduras a inspeccionar y los métodos a emplear; según el  CTE DB SE A apartado
10.8.4.2, podrán ser (partículas magnéticas según UNE EN 1290, líquidos penetrantes según UNE 14612,
ultrasonidos según UNE EN 1714, ensayos radiográficos según UNE EN 1435); el alcance de esta inspección
se  realizará  de  acuerdo  con  el  artículo  10.8.4.1,  teniendo  en  cuenta,  además,  que  la  corrección  en
distorsiones no conformes obliga a inspeccionar las soldaduras situadas en esa zona; se deben especificar
los  criterios  de  aceptación  de  las  soldaduras,  debiendo  cumplir  las  soldaduras  reparadas  los  mismos
requisitos que las originales; para ello se puede tomar como referencia UNE EN ISO 5817, que define tres
niveles de calidad, B, C y D.

Uniones mecánicas: todas las uniones mecánicas, pretensadas o sin pretensar tras el apriete inicial, y
las  superficies  de  rozamiento  se  comprobarán  visualmente;  la  unión  debe  rehacerse  si  se  exceden  los
criterios de aceptación establecidos para los espesores de chapa, otras disconformidades podrán corregirse,
debiendo volverse a inspeccionar tras el arreglo; según el CTE DB SE A, apartado 10.8.5.1, en uniones con
tornillos pretensados se realizarán las inspecciones adicionales indicadas en dicho apartado; si no es posible
efectuar ensayos de los elementos de fijación tras completar la unión, se inspeccionarán los métodos de
trabajo; se especificarán los requisitos para los ensayos de procedimiento sobre el pretensado de tornillos.
Previamente a aplicar el tratamiento de protección en las uniones mecánicas, se realizará una inspección
visual  de la superficie para comprobar que se cumplen los requisitos del fabricante del recubrimiento; el
espesor  del  recubrimiento  se  comprobará,  al  menos,  en  cuatro  lugares  del  10%  de  los  componentes
tratados, según uno de los métodos de UNE EN ISO 2808, el espesor medio debe ser superior al requerido y
no habrá más de una lectura por componente inferior al espesor normal y siempre superior al 80% del
nominal; los componentes no conformes se tratarán y ensayarán de nuevo
- Control de calidad del montaje:

Según el CTE DB SE A, apartado 12.5.1, la documentación de montaje será elaborada por el montador y
debe contener, al menos, una memoria de montaje, los planos de montaje y un plan de puntos de inspección
según las especificaciones de dicho apartado.  Esta documentación debe ser  revisada y  aprobada por la
dirección facultativa verificando su coherencia con la especificada en la documentación general del proyecto, y
que  las tolerancias de posicionamiento de  cada  componente  son coherentes con el  sistema general  de
tolerancias. Durante el proceso de montaje se comprobará que cada operación se realiza en el orden y con
las herramientas especificadas, que el personal encargado de cada operación posee la cualificación adecuada,
y se mantiene un sistema de trazado que permite identificar el origen de cada incumplimiento.

· Ensayos y pruebas

Las actividades y ensayos de los aceros y productos incluidos en el control de materiales, pueden ser
realizados por laboratorios oficiales o privados; los laboratorios privados, deberán estar acreditados para los
correspondientes ensayos conforme a los criterios del Real Decreto 2200/1995, de 20 de diciembre, o estar
incluidos en el registro general establecido por el Real Decreto 1230/1989, de 13 de octubre.

Previamente al inicio de las actividades de control de la obra, el laboratorio o la entidad de control de
calidad deberán presentar a la dirección facultativa para su aprobación un plan de control o, en su caso, un
plan de inspección de la obra que contemple, como mínimo, los siguientes aspectos:

Identificación de materiales y actividades objeto de control y relación de actuaciones a efectuar durante
el mismo (tipo de ensayo, inspecciones, etc.).

Previsión  de  medios  materiales  y  humanos  destinados  al  control  con  indicación,  en  su  caso,  de
actividades a subcontratar.

Programación inicial del control, en función del programa previsible para la ejecución de la obra.
Planificación del seguimiento del plan de autocontrol del constructor, en el caso de la entidad de control

que efectúe el control externo de la ejecución.
Designación de la persona responsable por parte del organismo de control.
Sistemas de documentación del control a emplear durante la obra.
El plan de control deberá prever el establecimiento de los oportunos lotes, tanto a efectos del control

de materiales como de los productos o de la ejecución, contemplando tanto el montaje en taller o en la propia
obra. 
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Prescripciones sobre verificaciones en el edificio terminado

Verificaciones y pruebas de servicio para comprobar las prestaciones finales del edificio

Como última fase de todos los controles especificados anteriormente, se realizará una inspección visual
del conjunto de la estructura y de cada elemento a medida que van entrando en carga, verificando que no se
producen deformaciones o grietas inesperadas en alguna parte de ella.

En el caso de que se aprecie algún problema, o si especifica en la Parte I del presente Pliego, se pueden
realizar pruebas de carga para evaluar la seguridad de la estructura, toda o parte de ella; en estos ensayos,
salvo que se cuestione la seguridad de la estructura, no deben sobrepasarse las acciones de servicio, se
realizarán de acuerdo con un Plan de Ensayos que evalúe la viabilidad de la prueba, por una organización con
experiencia en este tipo de trabajos, dirigida por un técnico competente, que debe recoger los siguientes
aspectos (adaptados del artículo 101.2 de la EHE-08):

Viabilidad y finalidad de la prueba.
Magnitudes que deben medirse y localización de los puntos de medida.
Procedimientos de medida.
Escalones de carga y descarga.
Medidas de seguridad.
Condiciones para las que el ensayo resulta satisfactorio.
Estos ensayos tienen su aplicación fundamental en elementos sometidos a flexión.

 2.5 ALBAÑILERÍA

 2.5.1 Chapados metálicos
Descripción

Descripción

Cerramiento  de  edificios  constituido  por  elementos  ligeros  opacos  o  transparentes  fijados  a  una
estructura auxiliar anclada a la estructura del edificio, donde la carpintería puede quedar vista u oculta.

Criterios de medición y valoración de unidades

Metro cuadrado de superficie de fachada ejecutado (estructura, paneles), incluyendo o no la estructura
auxiliar incluso piezas especiales de anclaje, sellado y posterior limpieza.

Prescripciones sobre los productos

Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra

La recepción de los productos, equipos y sistemas se realizará conforme se desarrolla en la Parte II,
Condiciones  de  recepción  de  productos.  Este  control  comprende el  control  de  la  documentación  de  los
suministros (incluida la del marcado CE cuando sea pertinente), el control mediante distintivos de calidad o
evaluaciones técnicas de idoneidad y el control mediante ensayos.
- Bases de fijación en los forjados:

Estarán constituidas por perfil  de acero con un espesor mínimo de galvanizado por inmersión de 4
micras. Asimismo llevarán soldadas un mínimo de dos patillas de anclaje y se dispondrán uniformemente
repartidas. Irán provistas de los elementos necesarios para el acoplamiento con el anclaje.
- Anclajes:

Estarán constituidos por perfil de acero con un espesor mínimo de galvanizado por inmersión de 40
micras. Asimismo irán provistos de los elementos necesarios para el acoplamiento con la base de fijación, de
forma que permita el reglaje de los elementos del cerramiento metálico en sus dos direcciones laterales, y
otra normal al mismo. Absorberán los movimientos de dilatación del edificio.
- Estructura auxiliar:

Existen  dos  sistemas:  montantes  verticales  y  travesaños  horizontales,  o  únicamente  montantes
verticales. Los montantes y travesaños no presentarán deformaciones ni alabeos, su aspecto superficial
estará exento de rayas, golpes o abolladuras y sus cortes serán homogéneos. Irá provisto de los elementos
necesarios para el  acoplamiento con los anclajes,  travesaños o paneles completos y con los montantes
superior e inferior. Los montantes llevarán en los extremos los elementos necesarios para el acoplamiento
con los paneles y vendrán protegidos superficialmente contra los agentes corrosivos.

Los travesaños y montantes podrán ser de:
Aluminio, de espesor mínimo 2 mm.
Acero conformado, de espesor mínimo 0,80 mm.
Acero inoxidable, de espesor mínimo 1,50 mm.
PVC, etc.
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La perfilería será con/sin rotura de puente térmico.
Las bases de fijación, el anclaje y la estructura auxiliar deberán tener la resistencia suficiente para

soportar el peso de los elementos del cerramiento metálico separadamente, planta por planta.
- Elementos opacos de cerramiento:

Los elementos opacos serán resistentes a la abrasión y a los agentes atmosféricos.
- Junta preformada de estanquidad: podrá ser de policloropropeno, de PVC, etc.
- Producto de sellado: podrá ser de tipo Thiokol, siliconas, etc.
- Paneles (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE):

El panel se suministrará con su sistema de sujeción a la estructura del edificio, que garantizará, una vez
colocado el panel, su estabilidad así como su resistencia a las solicitaciones previstas.

El  panel  podrá ser de un material  homogéneo, (plástico, metálico, etc.),  o bien compuesto de capa
exterior de tipo plástico o metálico (acero, aluminio, acero inoxidable, madera, material sintético etc.), capa
intermedia de material aislante y una lámina interior de material plástico, metálico, madera, etc.

Los cantos del panel presentarán la forma adecuada y/o se suministrará con los elementos accesorios
necesarios para que las juntas resultantes de la unión entre paneles y de éstos con los elementos de la
fachada, una vez selladas y acabadas sean estancas al aire y al agua y no den lugar a puentes térmicos.

El material que constituya el aislamiento térmico podrá ser fibra de vidrio, espuma rígida de poliestireno 
extruída, espuma de poliuretano,  lana mineral, poliestireno expandido, etc.

En caso de paneles de acero éste llevará algún tipo de tratamiento como prelacado, galvanizado, etc.
En caso de paneles de aluminio, el espesor mínimo del anodizado será de 20 micras en exteriores y 25

micras en ambiente marino. En caso de ir lacados, el espesor mínimo del lacado será de 80 micras.
- Sistema de sujeción:

Cuando la rigidez del panel no permita un sistema de sujeción directo a la estructura del edificio, el
sistema incluirá elementos auxiliares como correas en Z o C, perfiles intermedios de acero, etc., a través de
los cuales se realizará la fijación.

Se indicarán las tolerancias que permite el sistema de fijación, de aplomado entre el elemento de fijación
más saliente y cualquier otro y de distancia entre planos horizontales de fijación.

Los  elementos  metálicos  que  comprenden  el  sistema  de  sujeción  quedarán  protegidos  contra  la
corrosión.

El sistema de fijación del panel  a la estructura secundaria podrá ser visto u oculto mediante clips,
tornillos autorroscantes, etc.
- Juntas: las juntas entre paneles podrán ser a tope, o mediante perfiles, etc.
– Productos  de  sellado  (ver  Parte  II,  Relación  de  productos  con  marcado  CE):  podrá  ser  mediante

productos pastosos o bien perfiles preformados.

Prescripciones en cuanto a la ejecución por unidades de obra

Características técnicas de cada unidad de obra

· Condiciones previas: soporte

Durante la ejecución de los forjados se recibirán en su cara superior, inferior o en el canto un número n
de bases de fijación quedando empotradas, aplomadas y niveladas.

Antes de colocar el anclaje, se comprobará que los desniveles máximos de los forjados son menores de
25 mm y que el desplome entre caras de forjados en fachada no es mayor de 10 mm.

En el borde del forjado inferior se marcarán los ejes de modulación pasándolos mediante plomos a las
sucesivas plantas.

· Compatibilidad entre los productos, elementos y sistemas constructivos

Para  prevenir  el  fenómeno  electroquímico  de  la  corrosión  galvánica  entre  metales  con  diferente
potencial, se adoptarán las siguientes medidas:

Evitar el contacto entre dos metales de distinta actividad. En caso de no poder evitar el contacto, se
deberá seleccionar metales próximos en la serie galvánica.

Aislar eléctricamente los metales con diferente potencial.
Evitar el acceso de agua y oxígeno a la zona de unión de los dos metales.
Cuando la estructura auxiliar del cerramiento metálico no esté preparada para recibir directamente el

elemento de cerramiento, éste se colocará con carpintería.
Los elementos auxiliares (calzos, obturadores, etc.) que intervengan en el montaje serán compatibles

entre sí y con los selladores y adhesivos.

Proceso de ejecución

· Ejecución

Los anclajes se fijarán a las bases de fijación de manera que permita el reglaje del montante una vez
colocado.
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Se colocarán los montantes en la fachada uniéndolos a los anclajes por su parte superior permitiendo la
regulación en sus tres direcciones, para lograr la modulación, aplomado y nivelación. En el extremo superior
del montante se acoplará un casquillo que permita el apoyo con el montante superior. Entre los montantes
quedará una junta de dilatación de 2 mm/m, mínima.

Los travesaños se unirán a los montantes por medio de casquillos y otros sistemas. Entre el montante
y travesaño, quedará una junta de dilatación de 2 mm/m.

Se colocará el elemento opaco de cerramiento sobre el módulo del cerramiento fijándose a él mediante
junquillos a presión u otros sistemas. 

Se colocará la junta preformada de estanquidad a lo largo de los encuentros del cerramiento con los
elementos de obra gruesa, así  como en la unión con los elementos opacos y carpinterías, de forma que
asegure la estanquidad al aire y al agua permitiendo los movimientos de dilatación.

El  panel  completo  se  unirá  a  los  montantes  por  casquillos  a  presión  y  angulares  atornillados  que
permitan la dilatación, haciendo coincidir esta unión con los perfiles horizontales del panel.

En su caso, el elemento de carpintería se unirá por tornillos con juntas de expansión u otros sistemas
flotantes a la estructura auxiliar del cerramiento.

· Condiciones de terminación

El producto de sellado se aplicará en todo el perímetro de las juntas a temperatura superior a 0 ºC,
comprobando antes de extenderlo que no existen óxidos, polvo, grasa o humedad.

Control de ejecución, ensayos y pruebas

· Control de ejecución

Puntos de observación.
Condiciones de no aceptación:

- Base de fijación:
El desplome presente variaciones superiores a ±1 cm, o desniveles de ± 2,5 cm en 1 m.

- Montantes y travesaños:
No existan casquillos de unión entre montantes.
El desplome o desnivel presente variaciones superiores a ± 2%.

- Cerramiento:
No permita movimientos de dilatación.
La colocación discontinua o incompleta de la junta preformada.
En el producto de sellado exista discontinuidad.
El ancho de la junta no quede cubierta por el sellador.
Fijación deficiente del elemento de cerramiento.

· Ensayos y pruebas

- Prueba de servicio:
Estanquidad de paños de fachada al agua de escorrentía.
Resistencia de montante y travesaño: aparecen deformaciones o degradaciones.
Resistencia de la cara interior de los elementos opacos: se agrieta o degrada el revestimiento o se

ocasionan deterioros en su estructura.
Resistencia  de  la  cara  exterior  de  los  elementos  opacos:  existen  deformaciones,  degradaciones,

grietas, deterioros o defectos apreciables.

Conservación y mantenimiento

Se evitarán golpes y rozaduras. No se apoyarán sobre el cerramiento elementos de elevación de cargas
o muebles, ni cables de instalación de rótulos, así como mecanismos de limpieza exterior o cualesquiera otros
objetos que, al ejercer un esfuerzo sobre éste pueda dañarlo.

 2.6 CUBIERTAS

 2.6.1 Cubiertas inclinadas
Descripción

Descripción

Dentro de las cubiertas inclinadas podemos encontrar los tipos siguientes:

· Cubierta  inclinada  no  ventilada,  invertida  sobre  forjado  inclinado.  Siendo  sus  subtipos  más
representativos:

Resuelto con tejas planas o mixtas con fijación sobre rastreles dispuestos normales a la  línea de
máxima pendiente y fijados al soporte resistente, entre los cuales se coloca el aislante térmico.

Tejas planas o mixtas fijadas sobre tablero aglomerado fenólico clavado sobre rastreles, fijados a su vez
al soporte resistente, entre los que se ubica el aislante térmico.
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En  condiciones  favorables  para  su  estabilidad,  con  pendiente  por  debajo  del  57 %,  también  podrá
recibirse  la  teja  directamente  sobre paneles de poliestireno extruido  con la  superficie  acanalada  fijados
mecánicamente al soporte resistente, en cuyo caso, la función de los rastreles queda reducida a remates
perimetrales y puntos singulares.

- Cubierta inclinada ventilada, con forjado inclinado. Siendo sus subtipos más representativos:

Resuelto con tejas planas o mixtas con tacones que permitan su enganche y fijación sobre listones
dispuestos normales a la línea de máxima pendiente, clavados a su vez sobre rastreles fijados al soporte
resistente en el sentido de la máxima pendiente; de manera que entre éstos últimos se ubica el material
aislante y queda establecida la aireación, que se producirá naturalmente de alero a cumbrera.

Tablero  aglomerado  fenólico  como  soporte  de  las  tejas  planas  o  mixtas  y/o  placas,  clavado  sobre
rastreles dispuestos en el sentido de la máxima pendiente y fijados al soporte resistente. A estos rastreles
se encomienda la ubicación del material aislante y sobre el mismo la formación de la capa de aireación que se
producirá naturalmente de alero a cumbrera.

Aireación  de  alero  a  cumbrera  resuelta  con  la  disposición  de  chapas  onduladas  en  sus  distintos
formatos (que a su vez prestan condiciones de soporte y bajo teja) sobre rastreles fijados al soporte entre
los que se ubica el material aislante.

- Cubierta inclinada ventilada con forjado horizontal. Siendo sus subtipos más representativos:

Sistema de formación de pendientes constituida por tablero a base de piezas aligeradas con capa de 
regularización, sobre tabiques palomeros que se asientan en forjado horizontal.

Sistema de formación de pendientes constituido por chapas onduladas en sus distintos formatos, bien
sobre  correas  que  se  asientan  en  los  muros  piñón  o  muretes  sobre  forjado  horizontal,  o  bien  sobre
estructura ligera.

Según  el  CTE  DB  HS  1,  apartado  2.4.3.1.  El  sistema  de  formación  de  pendientes  en  cubiertas
inclinadas,  cuando  éstas  no  tengan  capa  de  impermeabilización,  debe  tener  una  pendiente  hacia  los
elementos de evacuación de agua mayor que la obtenida en la tabla 2.10 en función del tipo de protección.

Criterios de medición y valoración de unidades

-       Metro cuadrado de cubierta realmente ejecutada, medida sobre los planos inclinados y no referida a su 
proyección horizontal, incluyendo los solapos, parte proporcional de mermas y roturas, con todos los 
accesorios necesarios; así como colocación, sellado, protección durante las obras y limpieza final. No se 
incluyen canalones ni sumideros.

-       Metro cuadrado de formación de pendiente realmente ejecutada, incluso parte proporcional de tabiques
palomeros o estructura ligera, medido sobre los planos inclinados y no referido a la proyección horizontal.

Prescripciones sobre los productos

Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra

La recepción de los productos, equipos y sistemas se realizará conforme se desarrolla en la Parte II
Condiciones  de  recepción  de  productos.  Este  control  comprende el  control  de  la  documentación  de  los
suministros  (incluida  la  correspondiente  al  marcado  CE,  cuando  sea  pertinente),  el  control  mediante
distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad y el control mediante ensayos.

Las cubiertas inclinadas podrán disponer de los elementos siguientes:
- Sistema de formación de pendientes: 

Será necesario cuando el soporte resistente no tenga la pendiente adecuada al tipo de protección y de
impermeabilización que se vaya a utilizar.

En cubierta sobre forjado horizontal el sistema de formación de pendientes podrá ser:
- Mediante apoyos a base de tabiques palomeros, tablero a base de piezas aligeradas machihembradas

de arcilla cocida u hormigón recibidas con pasta de yeso y capa de regularización de espesor 30 mm con
hormigón, tamaño máximo del árido 10 mm, acabado fratasado.

- Mediante estructura metálica ligera en función de la luz y de la pendiente.
        - Mediante placas onduladas o nervadas de fibrocemento (ver Parte II, Relación de productos con

marcado CE ) fijadas mecánicamente a las correas, solapadas lateralmente una onda y frontalmente en
una dimensión de 30 mm como mínimo.

- Aislante térmico (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE):
Generalmente se utilizarán mantas de lana mineral, paneles rígidos o paneles semirrígidos.
Según el CTE DB HS 1, apartado 2.4.2.3, el material del aislante térmico debe tener una cohesión y una

estabilidad  suficientes  para  proporcionar  al  sistema  la  solidez  necesaria  frente  a  las  solicitaciones
mecánicas.

Se recomienda la utilización de materiales con una conductividad térmica declarada menor a 0,06 W/mK
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a 10 ºC y una resistencia térmica declarada mayor a 0,25 m2 K/W.
En cubierta de teja sobre forjado inclinado, no ventilada se pueden usar paneles de: perlita expandida

(EPB), poliestireno expandido (EPS), poliestireno extruido (XPS), poliuretano (PUR), mantas aglomeradas de
lana mineral (MW), etc.

En cubierta de teja sobre forjado inclinado, ventilada se pueden usar paneles de: perlita expandida (EPB),
poliestireno expandido (EPS), poliestireno extruido (XPS),  poliuretano (PUR), mantas aglomeradas de lana
mineral (MW); dispuestos entre los rastreles de madera y anclados al soporte mediante adhesivo laminar en
toda su superficie.

En cubierta sobre forjado horizontal, se pueden usar: lana mineral (MW), poliestireno extruido (XPS),
poliestireno expandido (EPS), poliuretano (PUR), perlita expandida (EPB), poliisocianurato (PIR).
-       Aislamiento acústico: Cumplirán las caracteristicas exigidas productos en el CTE DB HR, apartado 4.1.
-       Capa de impermeabilización : cumplirán lo especificado en el pliego  9
- Tejado (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE ) :

- Para cubiertas sobre forjado inclinado, no ventiladas, el tejado podrá ser:
Tejado de tejas mixtas de hormigón con solape frontal y encaje lateral; fijadas con clavos sobre listones

de madera, dispuestos en el sentido normal al de la máxima pendiente y fijados a su vez al soporte resistente
con tirafondos cada 50 cm.

Tejado de tejas de arcilla cocida planas con encajes frontal y lateral; fijadas con clavos sobre tablero
aglomerado fenólico de espesor 20 mm; clavado éste cada 30 cm a rastreles de madera, fijados al soporte
resistente con tirafondos cada 50 cm.

Tejado de tejas de arcilla cocida curvas, con solape frontal y separación mínima entre cabezas de cobija
40 mm; las canales recibidas todas al soporte y las cobijas recibidas con mortero mixto sobre paneles de
poliestireno extruido de superficie acanalada.

- Para cubiertas sobre forjado inclinado, ventiladas, el tejado podrá ser:
Tejado de tejas mixtas de hormigón con solape frontal y encaje lateral, fijadas con clavos sobre listones

de madera, dispuestos en el sentido normal al de la máxima pendiente.
Tejado de tejas de arcilla cocida planas con encajes frontal y lateral, fijadas con clavos sobre tablero

aglomerado fenólico de espesor 20 mm; clavado éste, cada 30 cm, a rastreles de madera, dispuestos en el
sentido de la máxima pendiente y fijados al soporte resistente con tirafondos cada 50 cm

Tejado  de  tejas  de  arcilla  cocida  curvas,  recibidas  sobre  chapa  ondulada  de  fibrocemento,  fijada  a
rastreles de madera, dispuestos en el sentido normal a la máxima pendiente y fijados al soporte resistente
según instrucciones del fabricante del sistema.

- Para cubiertas sobre forjado horizontal, el tejado podrá ser:
Tejado de tejas de arcilla cocida curvas, con solape frontal, separación mínima entre cabezas de cobija

40 mm, las canales recibidas todas al  soporte y  las cobijas recibidas,  con mortero mixto al  soporte o
adhesivo.

Tejado de tejas de arcilla cocida planas o mixtas con encajes frontal y lateral, cogidas con clavos sobre
listones de madera fijados mecánicamente al soporte con clavos de acero templado, cada 30 cm.

Tejado de  tejas curvas con  solape frontal,  separación mínima entre  cabezas de cobija  40 mm, las
canales recibidas todas al soporte y las cobijas en la cresta de la onda, con pelladas de mortero mixto.

Para el  recibido de las tejas sobre soportes continuos se podrá utilizar mortero de cal  hidráulica,
mortero mixto, adhesivo cementoso u otros másticos adhesivos, según especificaciones del fabricante del
sistema.

Sobre paneles de poliestireno extruido,  podrán recibirse con mortero mixto,  adhesivo  cementoso u
otros másticos adhesivos compatibles con el aislante, tejas curvas o mixtas.
- Sistema de evacuación de aguas: 

Puede constar de canalones, sumideros y rebosaderos. El dimensionado se realizará según el cálculo
descrito en el CTE DB HS 5.

Puede ser recomendable su utilización en función del emplazamiento del faldón.
El sistema podrá ser visto u oculto.

- Materiales auxiliares: morteros, rastreles de madera o metálicos, fijaciones, etc.
- Accesorios prefabricados (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE ) : pasarelas, pasos y

escaleras, para acceso al tejado, ganchos de seguridad, etc. 

Durante el almacenamiento y transporte de los distintos componentes, se evitará su deformación por
incidencia de los agentes atmosféricos, de esfuerzos violentos o golpes, para lo cual se interpondrán lonas o
sacos.
Los acopios de cada tipo de material se formarán y explotarán de forma que se evite su segregación y 
contaminación, evitándose una exposición prolongada del material a la intemperie, formando los acopios sobre
superficies no contaminantes y evitando las mezclas de materiales de distintos tipos.
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Prescripciones en cuanto a la ejecución por unidades de obra

Características técnicas de cada unidad de obra

· Condiciones previas: soporte

La superficie del forjado debe ser uniforme, plana, estar limpia y carecer de cuerpos extraños para la
correcta recepción de la impermeabilización.

El forjado garantizará la estabilidad, con flecha mínima. Su constitución permitirá el anclaje mecánico de
los rastreles. 

· Compatibilidad entre los productos, elementos y sistemas constructivos

No se utilizará el  acero galvanizado en aquellas cubiertas en las que puedan existir  contactos con
productos ácidos y alcalinos; o con metales, excepto con el aluminio, que puedan formar pares galvánicos. Se
evitará,  por lo  tanto,  el  contacto con el  acero no protegido a corrosión,  yeso  fresco,  cemento fresco,
maderas de roble o castaño, aguas procedentes de contacto con cobre. 

Podrá utilizarse en contacto con aluminio: plomo, estaño, cobre estañado, acero inoxidable, cemento
fresco (sólo para el recibido de los remates de paramento); si el cobre se encuentra situado por debajo del
acero galvanizado, podrá aislarse mediante una banda de plomo.

Se evitará la recepción de tejas con morteros ricos en cemento.

Proceso de ejecución

· Ejecución

Se suspenderán los trabajos cuando llueva, nieve o la velocidad del viento sea superior a 50 km/h. En
este  último  caso  se  retirarán  los  materiales  y  herramientas  que  puedan  desprenderse.  Cuando  se
interrumpan los trabajos deberán protegerse adecuadamente los materiales.

En la ejecución de las cubiertas se tendrá en cuenta lo especificado el el  CTE DB SI 2, apartado 2.
- Sistema de formación de pendientes:
- Cubiertas inclinadas: 

Según el CTE DB HS 1, apartado 5.1.4.1, cuando la formación de pendientes sea el elemento que sirve
de soporte de la impermeabilización, su superficie deberá ser uniforme y limpia. Además, según el apartado
2.4.3.1, el material que lo constituye deberá ser compatible con el material impermeabilizante y con la forma
de unión de dicho impermeabilizante a él. El sistema de formación de pendientes debe tener una cohesión y
estabilidad suficientes frente a las solicitaciones mecánicas y térmicas, y su constitución debe ser adecuada
para el recibido o fijación del resto de componentes.

El sistema de formación de pendientes garantizará la estabilidad con flecha mínima. La superficie para
apoyo de rastreles y paneles aislantes será plana y sin irregularidades que puedan dificultar la fijación de los
mismos. Su constitución permitirá el anclaje mecánico de los rastreles.

- Cubierta de teja sobre forjado horizontal:
En caso de realizar la  pendiente con tabiques palomeros, el  tablero de cerramiento superior de la

cámara  de  aireación  deberá  asegurarse  ante  el  riesgo  de  deslizamiento,  en  especial  con  pendientes
pronunciadas; a la vez deberá quedar independiente de los elementos sobresalientes de la cubierta y con las
juntas de dilatación necesarias a fin de evitar tensiones de contracción-dilatación, tanto por retracción como
por oscilaciones de la temperatura. Para el sistema de formación de la pendiente y constitución de la cámara
de aireación se contemplan dos sistemas distintos:

A base  de  tabiques palomeros rematados  con tablero  de  piezas  aligeradas  (de  arcilla  cocida  o  de
hormigón) acabadas con capa de regularización u hormigón.

Utilización de paneles o placas prefabricados no permeables al agua, fijados mecánicamente, bien sobre
correas apoyadas en cítaras de ladrillo, en vigas metálicas o de hormigón; o bien sobre entramado de madera
o  estructura  metálica  ligera.  Las  placas  prefabricadas,  onduladas  o  grecadas,  que  se  utilicen  para  el
cerramiento  de  la  cámara  de  aireación,  irán  fijadas  mecánicamente  a  las  correas  con  tornillos
autorroscantes y solapadas entre sí, de manera tal que se permita el deslizamiento necesario para evitar las
tensiones de origen térmico.

La capa de regularización del tablero, para fijación mecánica de las tejas, tendrá un acabado fratasado,
plano y sin resaltos que dificulten la disposición correcta de los rastreles o listones. Para el recibido de las
tejas con mortero, la capa de regularización del tablero tendrá un espesor de 2 cm e idénticas condiciones
que la anterior.
Cuando el  soporte del tejado esté constituido por placas onduladas o nervadas, se tendrá en cuenta lo

siguiente. El solape frontal entre placas será de 15 cm y el solape lateral vendrá dado por la forma de la
placa y será al menos de una onda. Los rastreles metálicos para el cuelgue de las tejas planas o mixtas
se fijarán a la distancia adecuada que asegure el encaje perfecto, o en su caso el solape necesario de las
tejas. Para tejas curvas o mixtas recibidas con mortero, la dimensión y modulación de la onda o greca de
las placas será la más adecuada a la disposición canal-cobija de las tejas que hayan de utilizarse. Cuando
las placas y tejas correspondan a un mismo sistema se seguirán las instrucciones del fabricante.

- Aislante térmico:
Deberá colocarse de forma continua y estable.
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- Cubierta de teja sobre forjado horizontal: 
Podrán utilizarse mantas o paneles semirrígidos dispuestos sobre el  forjado entre los apoyos de la

cámara ventilada.
- Cubierta de teja sobre forjado inclinado, no ventilada: 
En el caso de emplear rastreles, el espesor del aislante coincidirá con el de estos. Cuando se utilicen

paneles rígidos o paneles semirrígidos para el aislamiento térmico, estarán dispuestos entre rastreles de
madera o metálicos y adheridos al soporte mediante adhesivo bituminoso PB-II u otros compatibles. Si los
paneles rígidos son de superficie acanalada, estarán dispuestos con los canales paralelos a la dirección del
alero y fijados mecánicamente al soporte resistente.

- Cubierta de teja sobre forjado inclinado, ventilada:
En el  caso de emplear rastreles, se colocarán en el sentido de la pendiente albergando el  material

aislante, conformando la capa de aireación. La altura de los rastreles estará condicionada por los espesores
del aislante térmico y de la capa de aireación. La distancia entre rastreles estará en función del ancho de los
paneles, siempre que el mismo no exceda de 60 cm; en caso contrario, los paneles se cortarán a la medida
apropiada para su máximo aprovechamiento. La altura mínima de la cámara de aireación será de 3 cm y
siempre quedará comunicada con el exterior.
- Capa de impermeabilización: cumplirán lo especificado en el pliego  9.
- Cámara de aire:

Según el CTE DB HS 1, apartado 5.1.3, durante la construcción de la cubierta deberá evitarse que
caigan cascotes, rebabas de mortero y suciedad en la cámara de aire. Cuando se disponga una cámara de
aire,  ésta  debe  situarse  en  el  lado  exterior  del  aislante  térmico  y  ventilarse  mediante  un  conjunto  de
aberturas.

La  altura  mínima  de  la  cámara  de  aireación  será  de  3  cm y  quedará  comunicada  con  el  exterior,
preferentemente por alero y cumbrera. 

En cubierta de teja ventilada sobre forjado inclinado, la cámara de aireación se podrá conseguir con los
rastreles únicamente o añadiendo a éstos un entablado de aglomerado fenólico o una chapa ondulada.

En cubierta de teja sobre forjado horizontal, la cámara debe permitir la difusión del vapor de agua a
través de aberturas al exterior dispuestas de manera que se garantice la ventilación cruzada. A tal efecto
las salidas de aire se situarán por encima de las entradas a la máxima distancia que permita la inclinación de
la  cubierta;  unas y  otras,  se  dispondrán enfrentadas;  preferentemente con aberturas en  continuo.  Las
aberturas irán protegidas para evitar el acceso de insectos, aves y roedores. Cuando se trate de limitar el
efecto de las condensaciones ante condiciones climáticas adversas, al margen del aislante que se sitúe sobre
el forjado horizontal, la capa bajo teja aportará el aislante térmico necesario.
- Tejado:

Según el CTE DB HS 1, apartado 2.4.3, deberá recibirse o fijarse al soporte una cantidad de piezas
suficiente para garantizar la estabilidad y capacidad de adaptación del tejado a movimientos diferenciales,
dependiendo de la pendiente de la cubierta, la altura máxima del faldón, el tipo de piezas y el solapo de las
mismas, así como de la ubicación del edificio. El solapo de las piezas deberá establecerse de acuerdo con la
pendiente del elemento que les sirve de soporte y de otros factores relacionados con la situación de la
cubierta, tales como zona eólica, tormentas y altitud topográfica.

No se admite para uso de vivienda, la colocación a teja vana  ( tejados sencillos ) u otro sistema en que
la estabilidad del tejado se fíe exclusivamente al propio peso de la teja.

En caso de tejas curvas, mixtas y planas recibidas con mortero, el recibido deberá realizarse de forma
continua para evitar la rotura de piezas en los trabajos de mantenimiento o acceso a instalaciones. En el
caso de piezas cobija, éstas se recibirán siempre en aleros, cumbreras y bordes laterales de faldón y demás
puntos singulares. Con pendientes de cubierta mayores del 70 % y zonas de máxima intensidad de viento, se
fijarán la totalidad de las tejas. Cuando las condiciones lo permitan y si no se fijan la totalidad de las tejas, se
alternarán fila e hilera. El solapo de las tejas o su encaje, a efectos de la estanquidad al agua, así como su
sistema de adherencia o fijación, será el indicado por el fabricante. Las piezas canales se colocarán todas
con torta de mortero o adhesivo sobre el soporte. Las piezas cobijas se recibirán en el porcentaje necesario
para garantizar la estabilidad del tejado frente al efecto de deslizamiento y a las acciones del viento. Las
cobijas dejarán una separación libre de paso de agua comprendido entre 3 y 5 cm.

En caso de tejas recibidas con mortero sobre paneles de poliestireno extruido acanalados, la pendiente
no excederá del 49 %; existirá la necesaria correspondencia morfológica y las tejas queden perfectamente
encajadas sobre las placas. Se recibirán todas las tejas de aleros, cumbreras, bordes laterales de faldón,
limahoyas y limatesas y demás puntos singulares. El mortero será bastardo de cal, cola u otros másticos
adhesivos compatibles con el aislante y las tejas, según especificaciones del fabricante del sistema. 

En caso  de tejas curvas y  mixtas recibidas sobre chapas onduladas en sus distintos formatos, el
acoplamiento entre la teja y el soporte ondulado resulta imprescindible para la estabilidad del tejado, por lo
que se estará a las especificaciones del fabricante del sistema sobre la idoneidad de cada chapa al subtipo de
teja seleccionado. La adherencia de la teja al soporte se consigue con una pellada de mortero mixto aplicada
a la cresta de la onda en el caso de chapa ondulada con teja curva, o a la parte plana de la placa mixta con
teja curva o mixta. Como adhesivo también puede aplicarse adhesivo cementoso.

Cuando  la  fijación  sea  sobre  chapas  onduladas  mediante  rastreles  metálicos,  éstos  serán  perfiles
omega de chapa de acero galvanizado de 0’60 mm de espesor mínimo, dispuestos en paralelo al alero y
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fijados en  las crestas  de  las ondas con  remaches tipo  flor.  Las  fijaciones de  las tejas  a  los  rastreles
metálicos se harán con tornillos rosca chapa y se realizarán del mismo modo que en el caso de rastreles de
madera. Todo ello se realizará según especificaciones del fabricante del sistema.

 En caso de tejas planas y mixtas fijadas mediante listones y rastreles de madera o entablados, los
rastreles y listones de madera serán de la escuadría que se determine para cada caso, y se fijarán al soporte
con la frecuencia necesaria tanto para asegurar su estabilidad como para evitar su alabeo. Podrán ser de
madera de pino, estabilizadas sus tensiones para evitar alabeos, seca, y tratada contra el ataque de hongos
e insectos. Los tramos de rastreles o listones se dispondrán con juntas de 1 cm, fijando ambos extremos a
un lado y otro de la junta. Los rasteles se interrumpirán en las juntas de dilatación del  edificio y de la
cubierta. Cuando el tipo de soporte lo permita, los listones se fijarán con clavos de acero templado y los
rastreles, previamente perforados, se fijarán con tirafondos. En caso de existir una capa de regularización de
tableros, sobre las que hayan de fijarse listones o rastreles, tendrá un espesor mayor o igual que 3 cm. Los
clavos penetrarán 2,5 cm en rastreles de al menos 5 cm. Los listones y rastreles de madera o entablados se
fijarán al soporte tanto para asegurar su estabilidad como para evitar su alabeo. La distancia entre listones
o rastreles de madera será tal que coincidan los encajes de las tejas o, en caso de no disponer estas de
encaje, tal que el solapo garantice la estabilidad y estanquidad de la cubierta. Los clavos y tornillos para la
fijación de la teja a los rastreles o listones de madera serán preferentemente de cobre o de acero inoxidable,
y  los  enganches  y  corchetes  de  acero  inoxidable  o  acero  zincado.  La  utilización  de  fijaciones  de  acero
galvanizado, se reserva para aplicaciones con escaso riesgo de corrosión. Se evitará la utilización de acero
sin tratamiento anticorrosión.

Cuando la naturaleza del soporte no permita la fijación mecánica de los rastreles de madera, en las
caras laterales, los rastreles llevarán puntas de 3 cm clavadas cada 20 cm, de forma que penetren en el
rastrel 1,5 cm. A ambos lados del rastrel y a todo lo largo del mismo se extenderá mortero de cemento, de
manera  que  las  puntas  clavadas  en  sus  cantos  queden  recubiertas  totalmente,  rellenando  también  la
holguras entre rastrel y soporte.

Disposición de los listones, rastreles y entablados:
Enlistonado sencillo sobre soporte continuo de albañilería (capa de compresión de forjados o capa de

regularización de albañilería). Los listones de madera se dispondrán con su cara mayor apoyada sobre el
soporte en el sentido normal al de la máxima pendiente, a la distancia que exija la dimensión de la teja, y
fijados mecánicamente al soporte cada 50 cm con clavos de acero templado.

Enlistonado doble sobre soporte continuo de albañilería (capa de compresión de forjados o capa de
regularización de albañilería).  Los rastreles de madera, que tienen como función la ubicación del  aislante
térmico, y en su caso, la formación de la capa de aireación, se dispondrán apoyados sobre el soporte, en el
sentido de la pendiente y fijados mecánicamente al soporte cada 50 cm con tirafondos. La separación entre
listones, dependerá del ancho de los paneles aislantes que hayan de ubicarse entre los mismos (los paneles
se cortarán cuando su ancho exija una separación entre listones mayor de 60 cm). Para la determinación de
la escuadría de estos rastreles, se tendrá en cuenta el espesor del aislante y, en su caso, el de la capa de
aireación; la suma de ambos determinará la altura del rastrel; la otra dimensión será proporcionada y apta
para el apoyo y fijación. Una vez colocados los paneles aislantes (fijados por puntos al soporte con adhesivo
compatible),  se  dispondrán  listones  paralelos  al  alero,  con  su  cara  mayor  apoyada  sobre  los  rastreles
anteriores, a la distancia que exija la dimensión de la teja y fijados en cada cruce.

Entablado sobre rastreles. Entablado a base de tableros de aglomerado fenólico, de espesor mínimo 2
cm, fijados sobre los rastreles, como protección del aislante o, en su caso, cierre de la cámara de aireación.
Los rastreles contarán con un canto capaz para albergar la capa de aislante y en su caso la de aireación,
pero su ancho no será inferior a 7 cm, a fin de que los paneles de aglomerado fenólico apoyen al menos 3 cm
con junta de 1 cm. Se dispondrán en el sentido de la máxima pendiente y a una distancia entre ejes tal que se
acomode a la  modulación de los tableros y  de los paneles aislantes con el  máximo aprovechamiento;  la
distancia entre ejes no deberá exceder de 68 cm para tableros de espesor 2 cm. Para las tejas planas o
mixtas provistas de encaje vertical y lateral, los listones o rastreles se situarán a la distancia precisa que
exija la dimensión de la teja, a fin de que los encajes coincidan debidamente. Los empalmes entre rastreles
estarán separados 1 cm. Sobre los listones o rastreles las tejas pueden colocarse: simplemente apoyadas
mediante los tetones de que las tejas planas están dotadas, adheridas por puntos o fijadas mecánicamente.
Para este último supuesto las tejas presentarán las necesarias perforaciones. Los clavos y tornillos para la
fijación de la teja a los rastreles o listones de madera serán preferentemente de cobre o de acero inoxidable,
y los enganches y corchetes de acero inoxidable o de acero zincado (electrolítico). La utilización de fijaciones
de acero galvanizado, se reserva para aplicaciones con escaso riesgo de corrosión. Se evitará la utilización de
acero sin tratamiento anticorrosivo.
- Sistema de evacuación de aguas:

- Canalones:
Según el CTE DB HS 1, apartado 2.4.4.2.9, para la formación del canalón deben disponerse elementos

de protección prefabricados o realizados in situ.
Los canalones deben disponerse con una pendiente hacia el desagüe del 1 % como mínimo.
Las piezas del tejado que vierten sobre el canalón deben sobresalir 5 cm como mínimo sobre el mismo.
Cuando el canalón sea visto, debe disponerse el borde más cercano a la fachada de tal forma que quede

por encima del borde exterior del mismo.
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Los canalones, en función de su emplazamiento en el faldón, pueden ser: vistos, para la recogida de las
aguas del faldón en el borde del alero; ocultos, para la recogida de las aguas del faldón en el interior de éste.
En ambos casos los canalones se dispondrán con ligera pendiente hacia el exterior, favoreciendo el derrame
hacia  afuera,  de manera que un eventual  embalsamiento no revierta al  interior.  Para la  construcción de
canalones de zinc, se soldarán las piezas en todo su perímetro, las abrazaderas a las que se sujetará la
chapa, se ajustarán a la forma de la misma y serán de pletina de acero galvanizado. Se colocarán a una
distancia máxima de 50 cm y remetido al menos 1,5 cm de la línea de tejas del alero. Cuando se utilicen
sistemas prefabricados,  con acreditación de  calidad  o  documento  de idoneidad  técnica,  se  seguirán  las
instrucciones del fabricante.

Según el  CTE DB HS 1, apartado 2.4.4.2.9, cuando el canalón esté situado junto a un paramento
vertical deben disponerse:

a. Cuando el encuentro sea en la parte inferior del faldón, los elementos de protección por debajo de las
piezas del tejado de tal forma que cubran una banda a partir del encuentro de 10 cm de anchura como
mínimo.

b. Cuando el encuentro sea en la parte superior del faldón, los elementos de protección por encima de
las piezas del tejado de tal forma que cubran una banda a partir del encuentro de 10 cm de anchura como
mínimo.

c. Elementos de protección prefabricados o realizados in situ de tal forma que cubran una banda del
paramento vertical por encima del tejado de 25 cm como mínimo y su remate se realice de forma similar a la
descrita para cubiertas planas.

Cuando el canalón esté situado en una zona intermedia del faldón debe disponerse de tal forma que el
ala del canalón se extienda por debajo de las piezas del tejado 10 cm como mínimo y la separación entre las
piezas del tejado a ambos lados del canalón sea de 20 cm como mínimo.

Cada bajante servirá a un máximo de 20 m de canalón.
- Canaletas de recogida:
Según el CTE DB HS 1, apartado 3.2, el diámetro de los sumideros de las canaletas de recogida del

agua en los muros parcialmente estancos debe ser 110 mm como mínimo. Las pendientes mínima y máxima
de la canaleta y el número mínimo de sumideros en función del grado de impermeabilidad exigido al muro
deben ser los que se indican en la tabla 3.3.
- Puntos singulares, según el CTE DB HS 1, apartado 2.4.4.2:

- Encuentro de la cubierta con un paramento vertical: deberán disponerse elementos de protección
prefabricados o realizados in situ. Los elementos de protección deben cubrir como mínimo una banda del
paramento vertical de 25 cm de altura por encima del tejado y su remate debe realizarse de forma similar a
la descrita en las cubiertas planas. Cuando el encuentro se produzca en la parte inferior del faldón, debe
disponerse  un  canalón.  Cuando  el  encuentro  se  produzca  en  la  parte  superior  o  lateral  del  faldón,  los
elementos de protección deben colocarse por encima de las piezas del tejado y prolongarse 10 cm como
mínimo desde el encuentro.

-  Alero:  las piezas del  tejado deben sobresalir  5 cm como mínimo y  media pieza como máximo del
soporte que conforma el alero. Cuando el tejado sea de pizarra o de teja, para evitar la filtración de agua a
través de la unión de la primera hilada del tejado y el alero, debe realizarse en el borde un recalce de asiento
de las piezas de la primera hilada de tal manera que tengan la misma pendiente que las de las siguientes, o
debe adoptarse cualquier otra solución que produzca el mismo efecto.

- Borde lateral: en el borde lateral deben disponerse piezas especiales que vuelen lateralmente más de 5
cm  o  baberos  protectores  realizados  in  situ.  En  el  último  caso  el  borde  puede  rematarse  con  piezas
especiales o con piezas normales que vuelen 5 cm.

- Limahoyas: deben disponerse elementos de protección prefabricados o realizados in situ. Las piezas
del tejado deben sobresalir 5 cm como mínimo sobre la limahoya. La separación entre las piezas del tejado de
los dos faldones debe ser 20 cm como mínimo.

- Cumbreras y limatesas: deben disponerse piezas especiales, que deben solapar 5 cm como mínimo
sobre las piezas del tejado de ambos faldones. Las piezas del tejado de la última hilada horizontal superior y
las de la cumbrera y la limatesa deben fijarse. Cuando no sea posible el solape entre las piezas de una
cumbrera en un cambio de dirección o en un encuentro de cumbreras este encuentro debe impermeabilizarse
con piezas especiales o baberos protectores.

- Encuentro de la cubierta con elementos pasantes: los elementos pasantes no deben disponerse en las
limahoyas. La parte superior del encuentro del faldón con el elemento pasante debe resolverse de tal manera
que se desvíe el agua hacia los lados del mismo. En el perímetro del encuentro deben disponerse elementos
de protección prefabricados o realizados in  situ,  que deben cubrir  una banda del  elemento pasante por
encima del tejado de 20 cm de altura como mínimo.

- Lucernarios (ver cap. 8.3 Claraboyas y Lucernarios): deben impermeabilizarse las zonas del faldón que 
estén en contacto con el precerco o el cerco del lucernario mediante elementos de protección prefabricados 
o realizados in situ. En la parte inferior del lucernario, los elementos de protección deben colocarse por 
debajo de las piezas del tejado y prolongarse 10 cm como mínimo desde el encuentro y en la superior por 
encima y prolongarse 10 cm como mínimo.

-Anclaje de elementos: los anclajes no deben disponerse en las limahoyas. Deben disponerse elementos
de protección prefabricados o realizados in situ, que deben cubrir una banda del elemento anclado de una
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altura de 20 cm como mínimo por encima del tejado.
- Juntas de dilatación: en el caso de faldón continuo de más de 25 m, o cuando entre las juntas del

edificio la distancia sea mayor de 15 m, se estudiará la oportunidad de formar juntas de cubierta, en función
del subtipo de tejado y de las condiciones climáticas del lugar.

· Tolerancias admisibles

Los materiales o unidades de obra que no se ajusten a lo especificado deberán ser retirados o, en su
caso, demolida o reparada la parte de obra afectada.

Motivos para la no aceptación:
- Chapa conformada:

Sentido de colocación de las chapas contrario al especificado. 
Falta de ajuste en la sujeción de las chapas. 
Rastreles no paralelos a la línea de cumbrera con errores superiores a 1 cm/m, o más de 3 cm para

toda la longitud.
Vuelo del alero distinto al especificado con errores de 5 cm o no mayor de 35 cm.
Solapes longitudinales de las chapas inferiores a lo especificado con errores superiores a 2 mm.

- Pizarra:
Clavado de las piezas deficiente.
Paralelismo entre las hiladas y la línea del alero con errores superiores a ± 10 mm/m comprobada con

regla de 1 m y/ó ± 50 mm/total.
Planeidad de la capa de yeso con errores superiores a ± 3 mm medida con regla de 1 m.
Colocación de las pizarras con solapes laterales inferiores a 10 cm; falta de paralelismo de hiladas

respecto a la línea de alero con errores superiores a 10 mm/m o mayores que 50 mm/total.
- Teja:

Paso de agua entre cobijas mayor de 5 cm o menor de 3 cm.
Paralelismo entre dos hiladas consecutivas con errores superiores a ± 20 mm (teja de arcilla cocida) o

± 10 mm (teja de mortero de cemento).
Paralelismo entre las hiladas y la línea del alero con errores superiores a ± 100 mm.
Alineación entre dos tejas consecutivas con errores superiores a ± 10 mm.
Alineación de la hilada con errores superiores a ± 20 mm (teja de arcilla cocida) o ± 10 mm (teja de

mortero de cemento).
Solape con presente errores superiores a ± 5 mm.

· Condiciones de terminación

Para  dar  una  mayor  homogeneidad  a  la  cubierta  en  todos  los  elementos  singulares  (caballetes,
limatesas y limahoyas, aleros, remates laterales, encuentros con muros u otros elementos sobresalientes,
ventilación, etc.), se utilizarán preferentemente piezas especialmente concebidas y fabricadas para este fin,
o bien se detallarán soluciones constructivas de solapo y goterón, en el proyecto, evitando uniones rígidas o
el empleo de productos elásticos sin garantía de la necesaria durabilidad.

El conjunto de los materiales que forman la cubierta deberán cumplir con las exigencias mínimas del CTE
DB HR, en terminos de aislamiento acústico. 

Control de ejecución, ensayos y pruebas

· Control de ejecución

Puntos de observación:
- Formación de faldones:

Pendientes.
Forjados inclinados: controlar como estructura.
Fijación de ganchos de seguridad para el montaje de la cobertura.
Tableros  sobre  tabiquillos:  tabiquillos,  controlar  como  tabiques.  Tableros,  independizados  de  los

tabiquillos. Ventilación de las cámaras.
- Aislante térmico:

Correcta colocación del aislante, según especificaciones de proyecto. Continuidad. Espesor.
- Limas, canalones y puntos singulares:

Fijación y solapo de piezas.
Material y secciones especificados en proyecto.
Juntas para dilatación.
Comprobación en encuentros entre faldones y paramentos.

- Canalones: 
Longitud de tramo entre bajantes menor o igual que 10 m. Distancia entre abrazaderas de fijación.

Unión a bajantes.
- Impermeabilización, en su caso: controlar como cubierta plana.
- Base de la cobertura: 

Correcta colocación, en su caso, de rastreles o perfiles para fijación de piezas.
Comprobación de la planeidad con regla de 2 m.
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-  Piezas de cobertura:
Pendiente mínima, según el CTE DB HS 1, tabla 2.10 en función del tipo de protección, cuando no haya

capa de impermeabilización.
Tejas curvas: 
Replanteo previo de líneas de máxima y mínima pendiente. Paso entre cobijas. Recibido de las tejas.

Cumbrera  y  limatesas:  disposición  y  macizado  de  las  tejas,  solapes  de  10  cm.  Alero:  vuelo,  recalce  y
macizado de las tejas.

Otras tejas:
Replanteo previo de las pendientes. Fijación según instrucciones del fabricante para el tipo y modelo.

Cumbreras, limatesas y remates laterales: piezas especiales.

· Ensayos y pruebas

La prueba de servicio consistirá en un riego continuo de la cubierta durante 48 horas para comprobar
su estanqueidad.

Conservación y mantenimiento

Si una vez realizados los trabajos se dan condiciones climatológicas adversas (lluvia, nieve o velocidad del
viento superior a 50 km/h), se revisarán y asegurarán las partes realizadas.

No se recibirán sobre la cobertura elementos que la perforen o dificulten su desagüe, como antenas y
mástiles, que deberán ir sujetos a paramentos.

 2.6.2 Claraboyas y lucernarios
Descripción

Descripción

         Un lucernario es cualquier hueco situado en una cubierta, por tanto su inclinación será menor de 60º
respecto a la horizontal.

 Claraboya:  Elemento  prefabricado  de  cerramiento  de  huecos,  para  la  iluminación  de  locales,  con
posibilidad de ventilación regulable, en cubiertas de pendiente no superior al 5%.

Hormigón translucido:  Los  lucernarios formados  por  una  o varias baldosas  de  vidrio  moldeadas de

manera uniforme en la cubierta del local, capaces de soportar sobrecargas no superiores a 600 kg/m2

Criterios de medición y valoración de unidades

Claraboya:  Unidad  de  claraboya  colocada  con  cúpula  sobre  zócalo.  Completamente  colocada  según
proyecto, incluso parte proporcional de mermas y solapes, enfoscado, maestreado y fratasado por ambas
caras para zócalos de fábrica, elementos especiales, protección durante las obras y limpieza final.

Hormigón  translucido:  Metro  cuadrado  de  solera  de  moldeados  pisables  de  vidrio  prensado.
Completamente terminada según proyecto, incluso parte proporcional de mermas y solapes, encofrado y
desencofrado,  parte proporcional  de elementos de dilatación y sellado de juntas,  protección durante las
obras y limpieza final.

Lucernario:  Metro cuadrado de lucernario formado por planchas de material  sintético termoestable
( policarbonato, metacrilato, etc.). Completamente terminada según proyecto, incluso parte proporcional de
mermas y solapes, elementos de dilatación y sellado de juntas, protección durante las obras y limpieza final.

Prescripciones sobre los productos

Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra

La recepción de los productos, equipos y sistemas se realizará conforme se desarrolla en la Parte II
Condiciones  de  recepción  de  productos.  Este  control  comprende el  control  de  la  documentación  de  los
suministros  (incluida  la  correspondiente  al  marcado  CE,  cuando  sea  pertinente),  el  control  mediante
distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad y el control mediante ensayos.

Claraboya:
- Cúpula: de material sintético termoestable: policarbonato, metacrilato, polimetacrilato, etc. El material

de la cúpula debe ser impermeable e inalterable a los agentes atmosféricos.
- Sistemas de cubierta traslúcida autoportante, excepto los de cristal (ver Parte II, Relación de productos

con marcado CE ) .
- Accesorios prefabricados para  cubiertas:  luces individuales para  cubiertas de  plástico  (ver  Parte  II,

Relación de productos con marcado CE ) .
- Zócalo: podrá ser prefabricado con material y características iguales a la cúpula, o de fábrica realizados

con ladrillo hueco y mortero de cemento de dosificación 1:6. Enfoscado, maestreado y fratasado por
ambas caras de  zócalo.  La superficie  interior  del  zócalo  será  lisa,  clara y  brillante  para facilitar  la
reflexión de la luz.
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- Sistema de fijación: será estanco a la lluvia.
- Lámina impermeabilizante (ver Parte II,  Relación de productos con marcado CE) :  será de superficie

autoprotegida.
Según el CTE DB HE 1, apartado 4, los productos para huecos y lucernarios se caracterizan mediante

los siguientes parámetros:
La parte semitransparente del hueco, por la transmitancia térmica y el factor solar.
Los marcos de los huecos, por la transmitancia térmica y la absortividad.
Hormigón translucido:

- Baldosa de vidrio: moldeado de vidrio. Las características que deben cumplir las baldosas de vidrio son:

módulo de elasticidad de 0,073 N/mm2, una transmitancia luminosa del 90%, de espesor mínimo de las
paredes de 10 mm. Presentará dibujo antideslizante en su cara pisable y  cavidad en la opuesta,  la
superficie lateral deberá asegurar su adherencia al hormigón.

- Nervios de hormigón armado con armadura de acero (ver Parte II, Relación de productos con marcado

CE). El hormigón deberá tener una resistencia característica mayor o igual a 25 N/mm2.
- Junta entre placas: plancha de plomo de 2,50 mm de espesor, mástico de aplicación en caliente con base

de alquitrán y fibra de vidrio y sellado (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE, 9). La junta
entre placas deberá ser imputrescible e impermeable.

- Lámina separadora: lámina bituminosa (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE).
Según el CTE DB HE 1, apartado 4, los productos para huecos y lucernarios se caracterizan mediante

los siguientes parámetros:
La parte semitransparente del hueco, por la transmitancia térmica y el factor solar.

        Los marcos de los huecos, por la transmitancia térmica y la absortividad.

Prescripciones en cuanto a la ejecución por unidades de obra

Características técnicas de cada unidad de obra

· Condiciones previas: soporte

Claraboya:  Para poder  colocar  la  claraboya,  la  cubierta  estará  en la  fase  de impermeabilización.  El
forjado garantizará la estabilidad, con flecha mínima.

Hormigón translúcido: El resto de la estructura garantizará la estabilidad, con flecha mínima.

· Compatibilidad entre los productos, elementos y sistemas constructivos

Claraboya:  No  existirá  ninguna  incompatibilidad  entre  el  impermeabilizante  de  la  cubierta  y  el
impermeabilizante  de  la  claraboya.  La  imprimación  tiene  que  ser  del  mismo  material  que  la  lámina
impermeabilizante de la cubierta.

Hormigón translúcido: No existirá ninguna incompatibilidad entre el material empleado entre las juntas
de placa el vidrio y el mástico de relleno. La junta entre placas debe ser compatible con el vidrio y con el
mástico de relleno.

Proceso de ejecución

· Ejecución

Se comprobará la situación y dimensiones (holguras necesarias) del elemento claraboya. Se comprobará
que no coinciden con elementos estructurales ni con juntas de dilatación.

Se suspenderán los trabajos cuando exista lluvia, nieve o la velocidad del viento sea superior a 50 km/h,
en  este  último  caso  se  retirarán  los  materiales  y  herramientas  que  puedan  desprenderse.  Si  una  vez
realizados los trabajos se dan estas condiciones, se revisarán y asegurarán las partes realizadas.

Claraboya:
- Cúpula:

Cuando  vaya  sobre  zócalo  de  fábrica  irá  fijada  a  los  tacos  dispuestos  en  el  zócalo  interponiendo
arandelas de goma. En el  caso de claraboyas con zócalo prefabricado, se fijará a la cubierta con clavos
separados 30 cm. En caso de cúpulas practicables, se utilizará cerco rígido solidario a la cúpula con burlete
de goma para cierre hermético con el zócalo. Cuando puedan producirse efectos de succión sobre la cubierta

superiores a 50 kg/m2 se solicitará un estudio especial de la fijación de la claraboya. Cuando sean previsibles
temperaturas  ambiente  superiores  a  40  ºC,  se  emplearán  exclusivamente  claraboyas  con  zócalo
prefabricado.
- Zócalo de fábrica:

Ambas caras del zócalo deberán ir enfoscadas maestreadas y fratasadas de 1 cm de espesor.
- Impermeabilización: cumplirán lo especificado en el pliego 9.

Hormigón translúcido:
Se distribuirán de manera homogénea en la cubierta del local a iluminar, evitando la coincidencia con las

juntas del edificio. Cada placa de hormigón translúcido estará sustentada, al menos en dos de sus lados
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opuestos, en elementos estructurales capaces de resistir del peso propio de la placa y las sobrecargas
previsibles sobre la misma. La entrega mínima de las placas será de 8 cm en el apoyo y la separación entre
los modelados de 5 cm. Se garantizará una flecha no superior al 1/400 de la luz en las dos direcciones.
- Hormigón armado:

El  hormigón  se  extenderá  entre  los  moldeados,  se  colocarán  las  armaduras,  vertiéndose  después
hormigón hasta enrasar con la cara superior de las baldosas. Se compactará mediante picado.
- Junta entre placas:

La plancha de plomo se colocará en el  momento del  hormigonado de las placas.  Los solapes entre
planchas serán de 10 mm.
- Lámina separadora:

Garantizará la independencia de la placa a los esfuerzos originados por las deformaciones del resto de la
obra.
- Impermeabilización: cumplirán lo especificado en el pliego 9.

· Tolerancias admisibles

No se aceptará el replanteo de huecos y la altura del zócalo con una variación superior a 2 cm.
No se aceptará si el ancho de los nervios, incluso los bordes tienen una variación superior a ± 0,5 cm.

Control de ejecución, ensayos y pruebas

· Control de ejecución

Puntos de observación:
Claraboya:
Replanteo de huecos y altura del zócalo.
Ejecución del zócalo y la impermeabilización.
Ejecución de la cúpula.
Hormigón translúcido:
Ancho de los nervios, incluso los bordes.
Lámina bituminosa.
Tipo de acero, diámetro, longitud, colocación y recubrimiento de las armaduras.
Mástico.
Sellado.

· Ensayos y pruebas

Según el CTE DB HE 1, apartado 5.2.3, se comprobará que la fijación de los cercos de las carpinterías
que forman los huecos de los lucernarios, se realiza de tal manera que quede garantizada la estanquidad a la
permeabilidad del aire especificada según la zonificación climática que corresponda.

Conservación y mantenimiento

No se pisará por encima de las claraboyas y lucernarios, ni se apoyarán elementos sobre ellos.
No se permitirá en ningún caso la ejecución de perforaciones para el paso de instalaciones o cualquier

otra finalidad.

 2.7 PAVIMENTOS, PELDAÑOS

 2.7.1 Pavimentos continuos

Descripción

Descripción

Revestimiento  de  suelos  en  interiores  y  exteriores,  ejecutados  en  obra  mediante  tratamiento  de
forjados o soleras de forma superficial, o bien formación del pavimento continuo con un conglomerante y un
material de adición, pudiendo recibir distintos tipos de acabado.

Según el uso que se le dé al  pavimento los más usuales son: pavimento continuo de hormigón con
distintos  acabados;  pavimento  continuo  a  base  de  morteros;  pavimentos  continuos  a  base  de  resinas
sintéticas; y pavimentos continuos de terrazo in situ.

Criterios de medición y valoración de unidades

Metro cuadrado de pavimento continuo realmente ejecutado, incluyendo pinturas, endurecedores, formación 
de juntas, eliminación de restos y limpieza.
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Prescripciones sobre los productos

Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra

- Pastas autonivelantes para suelos (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE ).
- Conglomerante:

Cemento (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE ): cumplirá las exigencias en cuanto a
composición, características mecánicas, físicas y químicas que establece la Instrucción para la recepción de
cementos RC-08.

La  proporción  que  se  use  dependerá  de  la  temperatura  ambiental  prevista  durante  el  vertido,  del
espesor del pavimento y de su acabado.

Materiales bituminosos (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE ): podrán ser de mezcla en
caliente constituida por un conglomerante bituminoso y áridos minerales.

Resinas sintéticas: es posible utilizar: epoxi, poliuretano, metacrilato, etc. Pueden ser transparentes,
pigmentadas o mezcladas con cargas.
- Áridos (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE ): podrán ser redondeados o de machaqueo.

Para pavimento de terrazo in situ se suele usar áridos de mármol triturado, áridos de vidrio triturado,
etc.
– Áridos de cuarzo: deberán haber sido lavados y secados, estando, por tanto, exentos de polvo y

humedad. En el caso de áridos coloreados podrán ser tintados con resinas epoxi o poliuretano, no
aceptándose los tintados con silicatos.

- Agua: se admitirán todas las aguas potables y las tradicionalmente empleadas; en caso de duda, el agua
deberá  cumplir  las  condiciones  de  acidez,  contenido  en  sustancias  disueltas,  sulfatos,  cloruros…,
especificadas en las normas UNE.

- Aditivos en masa (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE ): podrán usarse plastificantes
para mejorar la docilidad del hormigón, reductores de aire, acelerantes, retardadores, pigmentos, etc.

- Malla  electrosoldada de  redondos de acero  (ver  Parte  II,  Relación  de productos con marcado CE ):
cumplirá las especificaciones recogidas en el capítulo Hormigón armado, de la Parte I del presente Pliego
de Condiciones Técnicas.

- Fibras metálicas o de polipropileno para dotar al pavimento de capacidad resistente. Se puede emplear
como sustituto del mallazo.

- Lámina impermeable (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE ).
- Liquido de curado.
- Productos de acabado:

Pintura: cumplirá las especificaciones recogidas en el capítulo Pinturas, de la Parte I del presente Pliego
de Condiciones Técnicas.

Moldes para el hormigón impreso.
Desmoldeante: servirá de material desencofrante para los moldes o patrones de imprimir, en caso de

pavimentos continuos de hormigón con textura “in situ” permitiendo extraer texturas de las superficies de
hormigón durante su proceso de fraguado. No alterará ninguna de las propiedades del hormigón, deberá ser
estable, y servirá al hormigón como producto impermeabilizante impidiendo el paso del agua, a la vez que dota
al  hormigón  de  mayor  resistencia  a  la  helada.  Asimismo  será  un  elemento  de  curado  que  impedirá  la
evaporación del agua del hormigón.

Sellado: se puede usar laca selladora acrílica para superficies de hormigón o un impregnador en base
metacrilato.

Resina de acabado: deberá ser incolora, y permitirá ser coloreada en caso de necesidad. Deberá ser
impermeable al agua, resistente a la basicidad, a los ácidos ambientales, al calor y a los rayos UV (no podrá
amarillear en ningún caso). Evitará la formación de hongos y microorganismos. Podrá aplicarse en superficies
secas y/o  húmedas, con frío  o  calor,  podrá repintarse y  dispondrá de una excelente rapidez de secado.
Realzará los colores, formas, texturas y volúmenes de los pavimentos terminados.
- Juntas (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE ):

Material de relleno de juntas: elastómeros, perfiles de PVC, bandas de latón, etc.
Material de sellado de juntas: será de material elástico, de fácil introducción en las juntas.
Cubrejuntas: podrán ser perfiles o bandas de material metálico o plástico.
Resinas:  todos  los  envases  deberán  estar  etiquetados  con  la  información  que  contengan;  nombre

comercial, símbolos correspondientes de peligro y amenazas, riesgo y seguridad, etc.
Con  el  fin  de  limitar  el  riesgo  de  resbalamiento,  los  suelos  tendrán  una  clase  (resistencia  al

deslizamiento) adecuada conforme al CTE DB SUA 1, apartado 1, en función del  uso y localización en el
edificio.
Los acopios de los materiales se harán el lugares previamente establecidos, y conteniéndose en recipientes 
adecuadamente cerrados y aislados. Los productos combustibles o fácilmente inflamables se almacenaran 
alejados de fuentes de calor.
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Prescripciones en cuanto a la ejecución por unidades de obra

Características técnicas de cada unidad de obra

· Condiciones previas: soporte

- En caso de pavimentos exteriores, se colocarán previamente los bordillos o encofrados perimetrales.
- En caso de pavimento continuo con aglomerado bituminoso y con asfalto fundido, sobre la superficie del

hormigón del forjado o solera se dará una imprimación con un riego de emulsión de betún.
- En caso de pavimento de hormigón continuo tratado superficialmente con mortero de resinas sintéticas

o mortero  hidráulico polimérico,  se eliminará la  lechada superficial  del  hormigón del  forjado o solera
mediante rascado con cepillos metálicos.
– En caso de pavimento continuo de hormigón tratado con mortero hidráulico, si el forjado o solera

tiene más de 28 días, se rascará la superficie y se aplicará una imprimación previa, de acuerdo con el
tipo de soporte y el mortero a aplicar.

En caso que el pavimento vaya colocado sobre el terreno, éste estará estabilizado y compactado al 100
% según ensayo Proctor Normal. En caso de colocarse sobre solera o forjado, la superficie de éstos estará
exenta  de  grasas,  aceite  o  polvo.  La  superficie  del  soporte  será  lo  suficientemente  plana,  sin  baches,
abultamientos ni ondulaciones.

Antes de la instalación del revestimiento de resinas se comprobarán las pendientes por si se previera la
posibilidad de formación de charcos y poder así proceder a su reparación. Se realizará un ensayo de humedad
al soporte, pues según el revestimiento que se use necesitará contener más o menos humedad. En sistemas
cementosos se necesita una humectación previa a la aplicación. Mientras que en sistemas poliméricos se
requiere una superficie seca del soporte.

· Compatibilidad entre los productos, elementos y sistemas constructivos

Para  prevenir  el  fenómeno  electroquímico  de  la  corrosión  galvánica  entre  metales  con  diferente
potencial, se adoptarán las siguientes medidas:

Evitar el contacto entre dos metales de distinta actividad. En caso de no poder evitar el contacto, se
deberá seleccionar metales próximos en la serie galvánica.

Aislar eléctricamente los metales con diferente potencial.
Evitar el acceso de agua y oxígeno a la zona de unión de los dos metales.
En caso de pavimentos continuos de hormigón tratados superficialmente con colorante- endurecedor

para ser estampados posteriormente, el producto utilizado como desmoldeante tendrá que ser químicamente
compatible con el colorante - endurecedor.

Proceso de ejecución

· Ejecución

- En general:
En todos los casos se respetarán las juntas de la solera o forjado. En los pavimentos situados al

exterior, se situarán juntas de dilatación formando una cuadrícula de lado no mayor de 5 m, que a la vez
harán papel de juntas de retracción. En los pavimentos situados al interior, se situarán juntas de dilatación
coincidiendo con las del edificio, y se mantendrán en todo el espesor del revestimiento. Cuando la ejecución
del pavimento continuo se haga por bandas, se dispondrán juntas en las aristas longitudinales de las mismas.
- En caso de pavimento continuo de hormigón impreso:

Durante el vertido del hormigón se colocara una capa de malla electrosoldada o fibra de polipropileno. Se
extenderá  el  hormigón de  manera manual,  alisando la  superficie  mediante  llana;  se  incorporará capa de
rodadura sobre el hormigón fresco; se aplicará polvo desencofrante para evitar la adherencia de los moldes
con el hormigón; se estampará y dará textura a la superficie con el molde elegido; se realizarán los cortes de
las juntas de dilatación; se llevará a cabo la limpieza del pavimento y finalmente se aplicará un liquido de
curado.
- En caso de pavimento continuo de hormigón fratasado:

Una vez preparado el soporte se aplicará un puente de unión (pavimento monolítico), se colocará el
mallazo sobre calzos y se realizará el hormigonado, pudiendo sustituir el mallazo por fibra metálica. Después
se realizará un tratamiento superficial a base de fratasado mecánico con fratasadoras o helicópteros una vez
que el hormigón tenga la consistencia adecuada; se incorporará opcionalmente una capa de rodadura con
objeto de mejorar las características de la superficie.
- En caso de pavimento continuo con hormigón pulido: 

Durante el vertido se colocará capa de malla electrosoldada o fibras de polipropileno; una vez realizada la
superficie se pulirá y se incorporará la capa de rodadura de cuarzo endurecedor; se realizará el fratasado
mecánico hasta que la solera quede perfectamente pulida; se dividirá la solera en paños según la obra para
aplicar el liquido de curado; se realizará el aserrado de las juntas y sellado de las mismas con masilla de
poliuretano o equivalente.
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- En caso de pavimento continuo con hormigón reglado: 
Vertido, extendido, reglado o vibrado del hormigón sobre solera debidamente compactada y nivelada; se

colocará mallazo o fibras según proyecto; se realizarán los cortes de juntas de dilatación en paños según
proyecto.
- En caso de pavimento continuo con terrazo in situ:

Se formará con un aglomerante a base de resina o cemento que proporcionará a la masa su color,
cargas minerales que le darán textura, pigmentos y aditivos. Se ejecutará sobre capa de 2 cm de arena
sobre el forjado o solera, sobre la que se extenderá una capa de mortero de 1,5 cm, malla electrosoldada y
otra capa de mortero de 1,5 cm. Una vez apisonada y nivelada esta capa,  se extenderá el  mortero de
acabado disponiendo banda para juntas en cuadrículas de lado no mayor de 1,25 m.
- En caso de pavimento de hormigón continuo tratado superficialmente:

Se aplicará el tratamiento superficial del hormigón (endurecedor, recubrimiento), en capas sucesivas
mediante brocha, cepillo, rodillo o pistola.
- En caso pavimento continuo de hormigón tratado con mortero hidráulico:

Se realizará mediante aplicación sobre el hormigón del mortero hidráulico, bien por espolvoreo con un
mortero en seco o a la llana con un mortero en pasta.
- En caso de pavimento continuo con mortero de resinas sintéticas:

En caso de mortero autonivelante, éste se aplicará con espátula dentada hasta espesor no menor de 2
mm, en caso de mortero no autonivelante, éste se aplicará mediante llana o espátula hasta un espesor no
menor de 4 mm.
- En caso de pavimento continuo a base de resinas:

Las resinas se mezclarán y aplicarán en estado líquido en la obra.
- En caso de pavimento continuo con mortero hidráulico polimérico:

El mortero se compactará y alisará mecánicamente hasta espesor no menor de 5 mm. 
- Juntas:

Las juntas se conseguirán mediante corte con disco de diamante (juntas de retracción o dilatación) o
mediante incorporación de perfiles metálicos (juntas estructurales o de construcción). En caso de junta de
dilatación: el ancho de la junta será de 1 a 2 cm y su profundidad igual a la del pavimento. El sellado podrá ser
de masilla o perfil preformado o bien con cubrejuntas por presión o ajuste. En caso de juntas de retracción: el
ancho de la junta será de 5 a 10 mm y su profundidad igual a 1/3 del espesor del pavimento. El sellado podrá
ser de masilla o perfil preformado o bien con cubrejuntas. Previamente se realizará la junta mediante un
cajeado practicado a máquina en el pavimento. Las juntas de aislamiento serán aceptadas o cubiertas por el
revestimiento, según se determine. Las juntas serán cubiertas por el revestimiento, previo tratamiento con
masilla de resina epoxídica y malla de fibra. La junta de dilatación no se recubrirá por el revestimiento.

Según el CTE DB SUA 1, apartado 4.2.3, en las mesetas de planta de las escaleras de zonas de público
(personas  no  familiarizadas  con  el  edificio)  se  dispondrá  una  franja  de  pavimento  visual  y  táctil  en  los
arranques de los tramos,según las caractristicas especificadas en el apartado 2.2 de la sección SUA 9. 

Según el CTE DB HS 1, apartado 2.2.3. Deberán respetarse las condiciones de disposición de bandas
de refuerzo y de terminación, las de continuidad o discontinuidad, así  como cualquier otra que afecte al
diseño, relativas al sistema de impermeabilización que se emplee.
- Grado de impermeabilidad:

El grado de impermeabilidad mínimo exigido a los suelos que están en contacto con el terreno frente a la
penetración del agua de éste y de las escorrentías se obtiene en la tabla 2.3 de DB HS 1 del CTE, en función
de la presencia de agua.
- Según el CTE DB HS 1, apartado 2.2.3.1, los encuentros del suelo con los muros serán:

Cuando el  suelo y el  muro sean hormigonados in situ,  excepto en el  caso de muros pantalla,  debe
sellarse la junta entre ambos con una banda elástica embebida en la masa del hormigón a ambos lados de la
junta.

Cuando el muro sea un muro pantalla hormigonado in situ, el suelo debe encastrarse y sellarse en el
intradós del muro de la siguiente forma:

debe abrirse una roza horizontal en el intradós del muro de 3 cm de profundidad como máximo que dé
cabida al suelo más 3 cm de anchura como mínimo.

debe hormigonarse el suelo macizando la roza excepto su borde superior que debe sellarse con un perfil
expansivo.

Cuando el muro sea prefabricado debe sellarse la junta conformada con un perfil expansivo situado en el
interior de la junta.
- Encuentros entre suelos y particiones interiores:

Cuando el  suelo  se  impermeabilice  por  el  interior,  la  partición  no  debe  apoyarse  sobre  la  capa  de
impermeabilización, sino sobre la capa de protección de la misma.

· Tolerancias admisibles

Respecto a la nivelación del soporte se recomienda por regla general una tolerancia de ± 5 mm.
Según el CTE DB SUA 1, apartado 2, el suelo no tendra juntas que presenten un resalto de más de 4

mm. Los elementos salientes del nivel del pavimento, puntuales y de pequeña dimensión no deben sobresalir
del pavimento más de 12 mm y el saliente que exceda de 6 mm en sus caras enfrentadas al sentido de
circulación de las personas no debe formar un ángulo con el pavimento que exceda de 45º.
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Cuando se dispongan barreras para delimitar zonas de circulación, tendrán una altura de 800 mm como
mínimo.

· Condiciones de terminación

En caso de pavimento continuo con empedrado: se eliminarán los restos de lechada y se limpiará su
superficie.

En caso de pavimento continuo con terrazo in situ: el acabado se realizará mediante pulido con máquina
de disco horizontal sobre la capa de mortero de acabado.

En caso  de  pavimento  continuo  con  aglomerado bituminoso:  el  acabado final  se  realizará  mediante
compactación con rodillos, durante la cual, la temperatura del aglomerado no bajará de 80 ºC.

En caso de pavimento continuo con asfalto fundido: el acabado final se realizará mediante compactación
con llana.

En caso de pavimento continuo con mortero hidráulico polimérico: el acabado final podrá ser de pintado
con resinas epoxi o poliuretano, o mediante un tratamiento superficial del hormigón con endurecedor.

En caso de pavimento continuo de hormigón tratado superficialmente con endurecedor o colorante:
podrá recibir  un  acabado mediante  aplicación de un agente desmoldeante,  para  posteriormente  obtener
textura con el modelo o patrón elegido; ésta operación se realizará mientras el hormigón siga en estado de
fraguado plástico. Una vez endurecido el hormigón, se procederá al lavado de la superficie con agua a presión
para  desincrustar  el  agente  desmoldeante  y  materias  extrañas.  Para  finalizar,  se  realizará  un  sellado
superficial con resinas, proyectadas mediante sistema airless de alta presión en dos capas, obteniendo así el
rechazo de la resina sobrante, una vez sellado el poro en su totalidad.

Control de ejecución, ensayos y pruebas

· Control de ejecución

Puntos de observación.
Proyecto:
Clasificación del suelo en relación a la resistencia al deslizamiento, según proyecto y el CTE DB SUA 1.
Comprobación del soporte: 
Se comprobará la limpieza del soporte e imprimación, en su caso.
Ejecución:
Replanteo, nivelación.
Espesor de la capa de base y de la capa de acabado.
Disposición y separación entre bandas de juntas.
Se comprobará que la profundidad del corte en la junta, sea al menos, de 1/3 del espesor de la losa.
Comprobación final:
Planeidad con regla de 2 m.
Acabado de la superficie.

Conservación y mantenimiento

Se evitará la permanencia continuada sobre el pavimento de agentes químicos admisibles para el mismo
y la caída accidental de agentes químicos no admisibles.

En caso de pavimento continuo de solados de mortero, éstos no se someterán a la acción de aguas con
pH mayor de 9 o con concentración de sulfatos superior a 0,20 gr/l. Asimismo, no se someterán a la acción
de aceites minerales orgánicos o pesados.

Medidas expresas:

• Para  la  ejecución  de  Pavimento  DUO BAT 62+ Harmony  con  tablas  de  madera  maciza  de  Haya
Junckers o equivalente de 22 mm de doble tablilla, con subestructura de sistema de rastrel simple
(5.1.):

Acreditación de que todo el personal para la ejecución de la obra deberá pertenecer en plantilla fija de la
empresa adjudicataria con un mínimo de 2 años de antigüedad.
Certificados de Buena ejecución de mínimo 6 obras ejecutadas en el año 2019.
Carta de distribuidor e instalador oficial otorgada por el fabricante. 
La empresa licitante se comprometerá a contratar un seguro de responsabilidad civil por un importe mínimo
de 6000,00€ para cualquier eventualidad que pueda suceder derivada.

• Para la ejecución de Regularización de soporte con mortero cemento-arena picón 1:6 e=2cm (5.2.):
Con una expectativa de garantía de hasta 30 años a la corrosión y a la apariencia estética bajo cuestionario
medioambiental.  Se  incluye  un  estudio  de  cargas  térmicas  indicando  longitudes  de  panel  y  tipología  de
fijaciones por fachada y color basado en ensayo de shock térmico, incluso con tolerancias restringidas de
fabricación y planeidad. 

• Para la ejecución de Capa de nivelación para colocación de pavimento (5.3.):
Con una expectativa de garantía de hasta 30 años a la corrosión y a la apariencia estética bajo cuestionario
medioambiental.  Se  incluye  un  estudio  de  cargas  térmicas  indicando  longitudes  de  panel  y  tipología  de
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fijaciones por fachada y color basado en ensayo de shock térmico, incluso con tolerancias restringidas de
fabricación y planeidad. 

 2.8 REVESTIMIENTOS

Descripción

Descripción

Revestimiento continuo para acabados de paramentos interiores verticales que pueden ser flexibles, de
papeles,  plásticos,  micromadera,  etc.,  o  ligeros,  con  planchas  rígidas  de  corcho,  tableros  de  madera,
elementos metálicos, etc., recibidos con adhesivos o mediante listones de madera.

Criterios de medición y valoración de unidades

Metro cuadrado de revestimiento realmente ejecutado, incluyendo sistema de fijación y tapajuntas en su 
caso. Incluso preparación del soporte, mochetas y dinteles y deduciéndose o no huecos y limpieza final.

Prescripciones sobre los productos

Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra

La recepción de los productos, equipos y sistemas se realizará conforme se desarrolla en la Parte II,
Condiciones  de  recepción  de  productos.  Este  control  comprende el  control  de  la  documentación  de  los
suministros (incluida la del marcado CE cuando sea pertinente), el control mediante distintivos de calidad o
evaluaciones técnicas de idoneidad y el control mediante ensayos.
- Papel pintado lavable o vinílico:  formado por capa base de papel  y capa de recubrimiento de resinas

sintéticas o PVC. Será lavable e inalterable a la luz y la impresión y gofrado se realizará a máquina.
- Micromadera o microcorcho: formado por capa base de papel  y capa de recubrimiento de madera o

corcho a láminas muy finas.
- Laminados decorativos de alta presión (HPL): láminas basadas en resinas termoestables (ver Parte II,

Relación de productos con marcado CE ).
- Plástico-flexible  o  plástico-flexible  expandido.  Podrá tener  capa base  de tejido de  algodón y  capa de

recubrimiento de PVC. Será inalterable a la luz, no inflamable y poseerá acción bactericida.
- Revestimientos vinílicos.
- Revestimiento de corcho: será de aglomerado, vendrá tratada contra ataque de hongos e insectos.
- Revestimiento mural con tablero de madera (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE )
- Tableros de madera maciza o revestidos con chapa con placa estratificada con superficie decorativa, con

lámina  de  PVC,  etc.  Podrán  llevar  los  cantos  lisos  o  machihembrados.  El  tablero  base  será  de
contrachapado, de partículas o de fibras.  Estará exenta de repelo, albura, acebolladura y azulado,  y
vendrá tratada contra ataque de hongos e insectos. Las tablas, llegarán a obra, escuadradas y sin
alabeos. En caso de ir chapada de madera, la chapa de acabado tendrá un espesor no menor de 0,20
mm.

- Perfiles de PVC: el espesor del perfil será superior a 0,80 mm. Su cara vista será de superficie lisa,
exenta de poros y defectos apreciables, estable a la luz y de fácil limpieza.

- Perfiles de aluminio anodizado (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE ). El espesor del perfil
será superior a 0,50 mm y el anodizado será como mínimo de 15 micras.

- Láminas de metal autoportantes para revestimiento de paredes (ver Parte II, Relación de productos con
marcado CE ).

- Perfiles metálicos de acabado decorativo (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE ). Su cara
vista será una lámina de PVC, una pintura esmaltada al fuego u otro tipo de acabado, acabado resistente
a la corrosión, estable a la luz y de fácil limpieza.

- Placas rígidas de acero inoxidable: la placa irá provista de taladros para ser fijada con tirafondos.
- Sistema de fijación:

Adhesivos. Será apto para unir los revestimientos a los soportes, incluso si son absorbentes. Será
elástico, imputrescible e inalterable al agua.

Listones de madera.
Tirafondos, tornillos, clavos, etc.

- Tapajuntas de acero inoxidable, madera, etc.
Si las láminas son de madera o de corcho, se deben desembalar un mínimo de 24 horas antes para que se 
aclimaten a la temperatura y a la humedad.

Prescripciones en cuanto a la ejecución por unidades de obra

Características técnicas de cada unidad de obra

· Condiciones previas: soporte
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La superficie del paramento estará lisa. Se taparán grietas, agujeros o desniveles con pasta niveladora.
En el momento de la instalación ha de estar perfectamente seco y limpio.

En caso de superficies enlucidas estarán totalmente secas.

· Compatibilidad entre los productos, elementos y sistemas constructivos

Para  prevenir  el  fenómeno  electroquímico  de  la  corrosión  galvánica  entre  metales  con  diferente
potencial, se adoptarán las siguientes medidas:

Evitar el contacto entre dos metales de distinta actividad. En caso de no poder evitar el contacto, se
deberá seleccionar metales próximos en la serie galvánica.

Aislar eléctricamente los metales con diferente potencial.
Evitar el acceso de agua y oxígeno a la zona de unión de los dos metales.
Cuando se  utilicen  adhesivos,  éstos serán  de  metil-celulosa  para  papeles  pintados,  micromadera  y

microcorcho y de acetato de polivinilo para plásticos flexibles.

Proceso de ejecución

· Ejecución

En general:  se respetarán los tiempos de secado de colas y adhesivos según las instrucciones del
fabricante. Se replanteará previamente el entrepaño.
- Revestimiento vinílico: se extenderá una solución adhesiva. Este tipo de revestimiento se adquiere en

rollos, por lo que será necesario cortarlo en franjas de las dimensiones del paramento. Después se fijará
sobre el adhesivo, pegándolo con una espátula, de forma que quede uniforme.

- Revestimiento de papel: antes del encolado se procederá a cortar las tiras del revestimiento con la
longitud correspondiente y a eliminar el orillo, si lo llevara. Estará seca la capa tapaporos aplicada a la
superficie previamente. Se pegarán las tiras de revestimiento de arriba a abajo, pasando un cepillo para
liberar el aire ocluido. En caso de los revestimientos con plástico flexible expandido que no tengan capa
base, se solaparán las tiras unos 5 cm. Las uniones se repasarán con un rodillo especial para juntas,
limpiándose  las  manchas  o  exceso  de  adhesivo  con  una  esponja  y  agua.  El  secado  se  realizará  a
temperatura ambiente, evitando las corrientes de aire y un secado rápido.

- Revestimiento  de  planchas  rígidas  de  corcho:  el  adhesivo  se  aplicará  uniformemente  y  de  forma
simultánea  sobre  paramento  y  plancha.  Una  vez  se  hayan  colocado  varias  losetas  se  fijarán
definitivamente con unos golpes secos dados con un martillo sobre un taco para no dañar la superficie.

- Revestimiento de corcho en rollo: su fijación es la misma que con el revestimiento de papel.
- Revestimiento de tablas de madera: se dispondrán listones de madera con su cara mayor adosada al

paño.  Los  listones  que  corten  juntas  estructurales  del  edificio  se  interrumpirán  sobre  ellas.  Se
extenderá pasta de yeso a todo lo largo del listón, para rellenar holguras. Las juntas entre tableros
podrán ser a tope o machihembradas. Para ventilar  interiormente  el  revestimiento,  se cortarán  los
listones horizontales cada 2 m separándolos 10 mm. Se fijarán tapajuntas entre paneles.

- Revestimiento de perfiles de aluminio anodizado o perfiles metálicos de acabado decorativo: se dispondrán
listones de madera a los cuales se atornillarán los perfiles.

- Revestimiento de perfiles de PVC: irán fijados con puntas clavadas sobre el soporte.
- Revestimiento de placas rígidas de PVC: irán fijadas al soporte mediante adhesivo.
- Revestimiento de placas rígidas de acero inoxidable: la fijación se hará atornillando las placas al soporte

disponiendo tacos de fijación cuando sea necesario. 

Según la naturaleza del soporte y en caso de revestimientos flexibles, los acabados de la superficie
serán los siguientes: yeso: enlucido. Mortero de cemento, cal o mixto: bruñido. Hormigón o madera: liso.
Metal: liso con protección antioxidante.

· Condiciones de terminación

Revestimientos vinílicos: se eliminarán las manchas lo antes posible con paño húmedo o esponja. Al final
del proceso se debe secar la superficie con un paño para eliminar los restos de los productos de limpieza.

Control de ejecución, ensayos y pruebas

· Control de ejecución

Puntos de observación.
- Revestimientos flexibles:

No se aprecia humedad.
Variación en la alineación del dibujo inferior a 3 mm en toda la altura del paramento.
No habrá roturas, pliegues o bolsas apreciables a 1 m de distancia.
Las juntas están a tope.

- Revestimientos ligeros:
El revestimiento no se desprende al aplicarlo en el paramento o éste no está seco y limpio y no tiene
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errores de planeidad.
El  adhesivo  se  ha  aplicado  simultáneamente  sobre  paramento  y  revestimiento  y/o  se  ha  repartido

uniformemente.
Existencia de listones perimetrales.
La caravista de los listones está contenida en un mismo plano vertical.
Los listones que forman la esquina o rincón están clavados.
Los listones llevan clavadas puntas en sus cantos, y la distancia entre ellas es inferior a 20 cm.
La pasta de yeso cubre las puntas laterales de los listones.
El borde del revestimiento está separado del techo, suelo o rodapié un mínimo de 5 mm.

La junta vertical entre tableros o tableros y tapajuntas es mayor de 1 mm.

 2.9 CARPINTERÍAS Y CERRAJERÍAS

Descripción

Descripción

Puertas: compuestas de hoja/s plegables, abatible/s o corredera/s. Podrán ser metálicas (realizadas con
perfiles de acero laminados en caliente, conformados en frío, acero inoxidable o aluminio anodizado o lacado),
de madera, de plástico (PVC) o de vidrio templado.

Ventanas: compuestas de hoja/s fija/s, abatible/s, corredera/s, plegables, oscilobatiente/s o pivotante/s,
Podrán ser metálicas (realizadas con perfiles de acero laminados en caliente, conformados en frío, acero
inoxidable o aluminio anodizado o lacado), de madera o de material plástico (PVC).

En  general:  irán  recibidas  con  cerco  sobre  el  cerramiento  o  en  ocasiones  fijadas  sobre  precerco.
Incluirán  todos  los  junquillos,  patillas  de  fijación,  tornillos,  burletes  de  goma,  accesorios,  así  como  los
herrajes de cierre y de colgar necesarios.

Celosías:  Cerramiento  de  huecos  exteriores  formados  de  piezas,  lamas  o  paneles,  anclados
directamente a la estructura o a un sistema de elementos verticales y horizontales fijados a la fachada, con
objeto de proteger del sol y de las vistas interior de los locales.

Persianas:  Cerramientos  de  huecos  de  fachada,  enrollables,  abatibles,  correderas  o  plegables,  de
accionamiento manual o a motor, para oscurecer y proteger de las vistas el interior de locales.

Barandillas: Defensa compuesta de bastidor (pilastras y barandelas), pasamanos y entrepaño, anclada a
elementos resistentes como forjados, soleras y muros, para protección de personas y objetos de riesgo de
caída entre zonas situadas a distinta altura.

Rejas:  Elementos  de  seguridad  fijos  en  huecos  exteriores  constituidos  por  bastidor,  entrepaño  y
anclajes, para la protección física de ventanas, balcones, puertas y locales interiores contra la entrada de
personas extrañas.

Cierres:  Cerramientos  de  seguridad  en  huecos  de  fachadas,  con  cierres  plegables,  extensibles,
enrollables o batientes, ciegos o formando malla, con objeto de impedir el paso a un local.

Criterios de medición y valoración de unidades

Puertas  y  ventanas:     Unidad  de  carpintería  o  superficie  del  hueco  a  cerrar,  totalmente  terminada,
incluyendo acristalamiento, herrajes de cierre y de colgar, y accesorios necesarios; así como colocación,
sellado,  pintura,  lacado o barniz en caso de carpintería  de madera,  protección durante las obras y
limpieza final. No se incluyen persianas o toldos.

Celosias: Metro cuadrado de celosía, suspendidas por soportes con o sin inclinación, montados sobre
perfiles de aluminio o acero. Totalmente instalada, incluso ayudas de albañilería.

Persianas: Unidad o metro cuadrado de hueco cerrado con persiana, totalmente montada, incluyendo
todos los mecanismos y accesorios necesarios para su funcionamiento.

Barandillas: Metro lineal incluso pasamanos y piezas especiales, totalmente montado.

Rejas: Metro cuadrado, totalmente terminada y colocada.

Cierres:  Unidad  o  metro  cuadrado  de  cierre,  considerándose en  ambos casos  el  cierre  totalmente
montado y en funcionamiento.

Prescripciones sobre los productos

Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra

La recepción de los productos, equipos y sistemas se realizará conforme se desarrolla en la Parte II,
Condiciones de recepción de los productos. Este control comprende el control de la documentación de los
suministros  (incluida  la  correspondiente  al  marcado  CE,  cuando  sea  pertinente),  el  control  mediante
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distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad y el control mediante ensayos.
- Puertas y ventanas en general:

Ventanas y puertas peatonales exteriores sin características de resistencia al fuego y/ o control de
humo (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE).

Puertas industriales, comerciales, de garaje y portones. Productos sin características de resistencia al
fuego o control de humos (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE).

Herrajes para la edificación. Dispositivos de emergencia accionados por una manilla o un pulsador para
salidas de socorro (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE).

Herrajes para la edificación. Dispositivos antipánico para salidas de emergencia activados por una barra
horizontal (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE).

Herrajes para la edificación.  Dispositivos de cierre controlado de puertas (ver Parte II,  Relación de
productos con marcado CE).

Herrajes para la edificación. Dispositivos de retención electromagnética para puertas batientes. (ver
Parte II, Relación de productos con marcado CE).

Herrajes para la edificación. Bisagras de un solo eje. Requisitos y métodos de ensayo (ver Parte II,
Relación de productos con marcado CE).

Herrajes  para  edificación.  Cerraduras  y  pestillos.  Cerraduras,  pestillos  y  cerraderos  mecánicos.
Requisitos y métodos de ensayo (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE).

Según el CTE DB HE 1, apartado 4.1, los productos para huecos y lucernarios se caracterizan mediante
los siguientes parámetros:

Parte semitransparente: transmitancia térmica U (W/m2K). Factor solar, g (adimensional).┴
Marcos: transmitancia térmica UH,m (W/m2K). Absortividad α en función de su color.
Los acristalamientos cumplirán lo especificado en el pliego 24: Vidrios.
Según  el  CTE  DB  HE  1,  apartado  2.3,  las  carpinterías  de  los  huecos  (ventanas  y  puertas),  se

caracterizan por su permeabilidad al aire (capacidad de paso del aire, expresada en m3/h, en función de la
diferencia  de presiones),  medida con  una sobrepresión  de 100 Pa,  tendrá unos valores inferiores a los
siguientes:

Para las zonas climáticas A y B: 50 m3/h m2;

Para las zonas climáticas C, D y E: 27 m3/h m2.
Precerco, podrá ser de perfil tubular conformado en frío de acero galvanizado, o de madera.
Accesorios para el montaje de los perfiles: escuadras, tornillos, patillas de fijación, etc.; burletes de

goma,  cepillos,  además  de  todos  accesorios  y  herrajes  necesarios  (de  material  inoxidable).  Juntas
perimetrales. Cepillos en caso de correderas.
- Puertas y ventanas de madera:

Tableros derivados de la madera para utilización en la construcción (ver Parte II, Relación de productos
con marcado CE).

Juntas de estanqueidad (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE).
Junquillos.
Perfiles de madera (ver Parte II,  Relación de productos con marcado CE).  Sin alabeos, ataques de

hongos o insectos, fendas ni abolladuras. Ejes rectilíneos. Clase de madera. Defectos aparentes. Geometría
de las secciones. Cámara de descompresión. Orificios para desagüe. Dimensiones y características de los
nudos y los defectos aparentes de los perfiles. La madera utilizada en los perfiles será de peso específico no

inferior a 450 kg/m3 y un contenido de humedad no mayor del 15% ni menor del 12% y no mayor del 10%
cuando sea maciza. Irá protegida exteriormente con pintura, lacado o barniz.
- Puertas y ventanas de acero:

Perfiles de acero laminado en caliente o conformado en frío (protegidos con imprimación anticorrosiva de
15 micras de espesor o galvanizado) o de acero inoxidable (ver Parte II, Relación de productos con marcado
CE): tolerancias dimensionales, sin alabeos, grietas ni deformaciones, ejes rectilíneos, uniones de perfiles
soldados en toda su longitud. Dimensiones adecuadas de la cámara que recoge el agua de condensación, y
orificio de desagüe.

Perfiles de chapa para marco: espesor de la chapa de perfiles ó 0,8 mm, inercia de los perfiles.
Junquillos de chapa. Espesor de la chapa de junquillos ò 0,5 mm.
Herrajes ajustados al sistema de perfiles.

- Puertas y ventanas de aluminio (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE)
Perfiles de marco: inercia de los perfiles, los ángulos de las juntas estarán soldados o vulcanizados,

dimensiones adecuadas de la cámara o canales que recogen el agua de condensación, orificios de desagüe (3
por  metro),  espesor  mínimo  de  pared  de  los  perfiles  1,5  mm  color  uniforme,  sin  alabeos,  fisuras,  ni
deformaciones, ejes rectilíneos.

Chapa de vierteaguas: espesor mínimo 0,5 mm.
Junquillos: espesor mínimo 1 mm.
Juntas perimetrales.
Cepillos en caso de correderas.
Protección orgánica: fundido de polvo de poliéster: espesor recomendado no inferior a 80 micras.
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Protección anódica: espesor de 15 micras en exposición normal y buena limpieza; espesor de 20 micras,
en interiores con rozamiento; espesor de 25 micras en atmósferas marina o industrial.

Ajuste de herrajes al sistema de perfiles. No interrumpirán las juntas perimetrales.
- Puertas y ventanas de materiales plásticos:

Perfiles para marcos. Perfiles de PVC. Espesor mínimo de pared en los perfiles 18 mm y peso específico
1,40 gr/cm3 Modulo  de  elasticidad.  Coeficiente  redilatación.  Inercia  de  los  perfiles.  Uniones  de  perfiles
soldados. Dimensiones adecuadas de la cámara que recoge el agua de condensación. Orificios de desagüe.
Color uniforme. Sin alabeos, fisuras, ni deformaciones. Ejes rectilíneos.

Burletes perimetrales.
Junquillos. Espesor 1 mm.
Herrajes especiales para este material.
Masillas para el sellado perimetral: masillas elásticas permanentes y no rígidas.

- Puertas de vidrio:
Vidrio de silicato sodocálcico de seguridad templado térmicamente (ver Parte II, Relación de productos

con marcado CE).
Vidrio  borosilicatado  de seguridad templado  térmicamente  (ver  Parte  II,  Relación de productos con

marcado CE).
Vidrio de seguridad de silicato sodocálcico templado en caliente (ver Parte II, Relación de productos con

marcado CE).

- Celosía (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE, según el material):
Celosía de piezas: las piezas tendrán la forma adecuada para que con su unión, resulte una superficie

perforada que dificulte la visión, pudiendo ser de aluminio anodizado con espesor mínimo de 20 micras en
ambiente normal o 25 micras si es ambiente marino, o de acero protegido contra la corrosión.

Celosía de lamas: estará formada por una serie de lamas dispuestas horizontal o verticalmente que
pueden ser fijas u orientables, de fibrocemento, aluminio, PVC, acero, madera, etc.
- Las lamas no presentarán alabeos, fisuras ni deformaciones o cualquier otro defecto apreciable a simple

vista y serán lo suficientemente rígidas como para no entrar en vibración bajo el efecto de cargas de
viento.
Celosía de paneles: estará formada por una serie de paneles de aluminio anodizado.
El  aluminio  tendrá  una  protección  anódica  mínima de  20 micras  en  exteriores  y  25 en  ambientes

marinos.
Ensayos: medidas y tolerancias (inercia del perfil). Espesor del recubrimiento anódico. Calidad del sellado

del recubrimiento anódico.
Lotes: 50 unidades de celosía o fracción.

- Anclaje a fachada:
En caso de celosía de piezas, lamas, o paneles, éstos se unirán a un soporte para su anclaje a fachada.

- Persiana  (ver  Parte  II,  Relación  de  productos  con  marcado  CE):  podrá  ser  enrollable,  abatibles,
correderas o plegables. La persiana estará formada por lamas de madera, aluminio o PVC, siendo la lama
inferior más rígida que las restantes.
Lamas de madera: altura máxima 6 cm, anchura mínima 1,10 cm. Humedad: inferior a 8% en zona

interior  y  a  12% en zona  litoral.  Dimensiones.  Inercia.  Nudos.  Fendas y  acebolladuras.  Peso específico.
Dureza.

Lamas de aluminio: espesores y dimensiones: altura máxima 6 cm, anchura mínima 1,10 cm. Anodizado:
20 micras en exteriores, 25 micras en ambiente marino. Calidad del sellado del recubrimiento anódico.

Lamas de PVC: peso específico: mínimo 1,40 gr/cm3. Espesor del perfil: mínimo 1 mm.
- Guía: los perfiles en forma de U que conformen la guía, serán de acero galvanizado o aluminio anodizado y

de espesor mínimo 1 mm.
- Sistema de accionamiento.

En caso de sistema de accionamiento manual:
El rodillo será resistente a la humedad y capaz de soportar el peso de la persiana.
La polea será de acero o aluminio, protegidos contra la corrosión, o de PVC.
La cinta será de material flexible con una resistencia a tracción cuatro veces superior al peso de la

persiana.
En caso de sistema de accionamiento mecánico:
El rodillo será resistente a la humedad y capaz de soportar el peso de la persiana.
La polea será de acero galvanizado o protegido contra la corrosión.
El cable estará formado por hilos de acero galvanizado, e irá alojado en un tubo de PVC rígido.
El mecanismo del torno estará alojado en caja de acero galvanizado, aluminio anodizado o PVC rígido.

- Caja de persiana: en cualquier caso la caja de persiana estará cerrada por elementos resistentes a la
humedad, de madera, chapa metálica u hormigón, siendo practicable desde el interior del local. Asimismo
serán estancas al aire y al agua de lluvia y se dotarán de un sistema de bloqueo desde el interior, en puntos
donde se precise tomar medidas contra el robo. No constituirá puente térmico.
-       Barandillas:
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- Bastidor:
Los perfiles que conforman el bastidor podrán ser de acero galvanizado, aleación de aluminio anodizado,

etc.
Perfiles laminados en caliente de acero y chapas (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE).
Perfiles huecos de acero (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE).
Perfiles de aluminio anodizado (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE).
Perfiles de madera (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE).

- Pasamanos:
Reunirá las mismas condiciones exigidas a la barandillas; en caso de utilizar tornillos de fijación, por su

posición, quedarán protegidos del contacto directo con el usuario.
- Entrepaños:

Los  entrepaños  para  relleno  de  los  huecos  del  bastidor  podrán  ser  de  polimetacrilato,  poliéster
reforzado con fibra de vidrio, PVC, fibrocemento, etc., con espesor mínimo de 5 mm; asimismo podrán ser de
vidrio (armado, templado o laminado), etc.
- Anclajes:

Los anclajes podrán realizarse mediante:
Placa aislada, en barandillas de acero para fijación de las pilastras cuando sus ejes disten del borde del

forjado no menos de 10 cm y para fijación de barandales a los muros laterales.
Pletina continua, en barandillas de acero para fijación de las pilastras cuando sus ejes disten del borde

del forjado no menos de 10 cm, coincidiendo con algún elemento prefabricado del forjado.
Angular continuo, en barandillas de acero para fijación de las pilastras cuando sus ejes disten del borde

del forjado no menos de 10 cm, o se sitúen en su cara exterior.
Pata de agarre, en barandillas de aluminio, para fijación de las pilastras cuando sus ejes disten del borde

del forjado no menos de 10 cm.
- Pieza especial, normalmente en barandillas de aluminio para fijación de pilastras, y de barandales con

tornillos.
Los materiales y equipos de origen industrial, deberán cumplir las condiciones funcionales y de calidad que se
fijan en las correspondientes normas y disposiciones vigentes relativas a fabricación y control  industrial.
Cuando el material o equipo llegue a obra con certificado de origen industrial que acredite el cumplimiento de
dichas  condiciones,  normas  o  disposiciones,  su  recepción  se  realizará  comprobando,  únicamente,  sus
características aparentes.

-       Rejas:
- Bastidor: elemento estructural formado por pilastras y barandales. Trasmite los esfuerzos a los que es

sometida la reja a los anclajes.
Perfiles laminados en caliente de acero y chapas (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE).
Perfiles huecos de acero (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE).
Perfiles de aluminio anodizado (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE).

- Entrepaño: conjunto de elementos lineales o superficiales de cierre entre barandales y pilastras.
- Sistema de anclaje:

Empotrada (patillas).
Tacos de expansión y tirafondos, etc.

-       Cierres:
        Según Rite, apartado IT 3.8.4, los edificios y locales con acceso desde la calle dispondrán de un sistema
de cierre de puertas adecuado, el cual podrá consistir en un sencillo brazo de cierre automático, con el fin de
impedir que estas permanezcan abierta permanentemente para impedir la perdida de energia al exterior.

Los componentes cumplirán las siguientes condiciones según el tipo de cierre:
- En caso de cierre plegable, cada hoja estará formada por chapa de acero, de 0,80 mm de espesor

mínimo, galvanizado o protegido contra la corrosión y el cerco estará formado por un perfil en L de acero
galvanizado o protegido contra la corrosión.

- En caso de cierre extensible, los elementos verticales, las tijeras y las guías superior e inferior estarán
formados por perfiles de acero galvanizado o protegido contra la corrosión.

- En caso de cierre enrollable, los perfiles en forma de U que conformen la guía, serán de acero galvanizado
o protegido contra la corrosión y de espesor mínimo 1 mm, y dimensiones en función de la anchura del
hueco. Tanto en caso de accionamiento manual como mecánico, el eje fijo y los tambores recuperadores
serán de material  resistente a la humedad. Los elementos de cerramiento exteriores de la  caja  de
enrollamiento serán resistentes a la humedad, pudiendo ser de madera, chapa metálica, hormigón o
cerámicos.
El  tipo  articulado  estará  formado  por  lamas  de  fleje  de  acero  galvanizado  o  protegido  contra  la

corrosión.
El tipo tubular estará formado por tubos de acero galvanizado o protegido contra la corrosión, de 16

mm de diámetro y 1 mm de espesor; la unión entre tubos se hará por medio de flejes de acero galvanizado o
protegido contra la corrosión, de 0,80 mm de espesor.

El tipo malla estará formado por redondos de acero galvanizado o protegido contra la corrosión.
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- Persianas (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE).
- Perfiles laminados y chapas de acero (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE).
- Tubos de acero galvanizado (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE).
- Perfiles de aluminio anodizado (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE).
-      Perfiles de madera (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE).

El almacenamiento en obra de los productos será en un lugar protegido de lluvias y focos húmedos, en zonas 
alejadas de posibles impactos. No estarán en contacto con el terreno.

Prescripciones en cuanto a la ejecución por unidades de obra

Características técnicas de cada unidad de obra

· Condiciones previas: soporte

Puertas y ventanas:
La fábrica que reciba la carpintería de la puerta o ventana estará terminada, a falta de revestimientos.

El cerco estará colocado y aplomado.
Celosias y rejas:
Las rejas se anclarán a elementos resistentes (muro, forjado, etc.). Si son antepechos de fábrica el

espesor mínimo será de 15 cm.
Los huecos en la fábrica y sus revestimientos estarán acabados.
Persianas:
La fachada estará terminada y el aislamiento colocado. 
Los  huecos  de  fachada  estarán  terminados,  incluso  el  revestimiento  interior,  el  aislamiento  y  la

carpintería.
Barandillas:
Las barandillas se anclarán a elementos resistentes como forjados o soleras, y cuando estén ancladas

sobre antepechos de fábrica su espesor será superior a 15 cm.
Siempre que sea posible se fijarán los barandales a los muros laterales mediante anclajes.
Cierres:
En caso de cierre enrollable, se comprobará la altura del hueco para dejar el espacio suficiente para su

enrollamiento. 
Los enlucidos no sobresaldrán en jambas y dintel para que no rocen con la hoja del cierre, dañándola.
Se comprobará que el pavimento esté a nivel y limpio, para obtener un cerramiento correcto.

· Compatibilidad entre los productos, elementos y sistemas constructivos

En general:
Para  prevenir  el  fenómeno  electroquímico  de  la  corrosión  galvánica  entre  metales  con  diferente

potencial, se adoptarán las siguientes medidas:
Evitar el contacto entre dos metales de distinta actividad. En caso de no poder evitar el contacto, se

deberá seleccionar metales próximos en la serie galvánica.
Aislar eléctricamente los metales con diferente potencial.
Evitar el acceso de agua y oxígeno a la zona de unión de los dos metales.
Puertas y ventanas de acero: el acero sin protección no entrará en contacto con el yeso.
Puertas y  ventanas de aleaciones ligeras:  se  evitará  el  contacto  directo  con  el  cemento  o la  cal,

mediante precerco de madera, u otras protecciones. Se evitará la formación de puentes galvánicos por la
unión de distintos materiales (soportes formados por paneles ligeros, montantes de muros cortina, etc.).

En caso de celosías de lamas, los elementos de unión con el soporte, serán de material compatible con
el de la lama y protegidos contra la corrosión.

Según el CTE DB SE A, apartado. 3. Durabilidad. Ha de prevenirse la corrosión del acero evitando el
contacto directo con el aluminio de las carpinterías de cerramiento, muros cortina, etc.

Deberá  tenerse  especial  precaución  en  la  posible  formación  de  puentes  galvánicos por  la  unión  de
distintos materiales (soportes formados por paneles ligeros, montantes de muros cortina, etc.).
        En lo  referenta  a persianas,  barandillas,  rejas y  cierres,  se  evitarán los siguientes contactos
bimetálicos:

Cinc en contacto con: acero, cobre, plomo y acero inoxidable.
Aluminio con: plomo y cobre.
Acero dulce con: plomo, cobre y acero inoxidable.
Plomo con: cobre y acero inoxidable.

       Cobre con: acero inoxidable.

Proceso de ejecución

· Ejecución

Puertas y ventanas
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Se comprobará el replanteo y dimensiones del hueco, o en su caso para el precerco.
Antes  de  su  colocación  se  comprobará  que  la  carpintería  conserva  su  protección.  Se  repasará  la

carpintería en general: ajuste de herrajes, nivelación de hojas, etc. La cámara o canales que recogen el agua
de condensación tendrán las dimensiones adecuadas; contará al menos con 3 orificios de desagüe por cada
metro.

Se realizarán los ajustes necesarios para mantener las tolerancias del producto.
Se fijará la carpintería  al  precerco o a la fábrica.  Se comprobará que los mecanismos de cierre y

maniobra son de funcionamiento suave y continuo. Los herrajes no interrumpirán las juntas perimetrales de
los perfiles.

Las uniones entre perfiles se realizarán del siguiente modo:
Puertas y ventanas de material plástico: a inglete mediante soldadura térmica, a una temperatura de

180 ºC, quedando unidos en todo su perímetro de contacto.
Puertas y ventanas de madera: con ensambles que aseguren su rigidez, quedando encolados en todo su

perímetro de contacto.
Puertas  y  ventanas  de  acero:  con  soldadura  que  asegure  su  rigidez,  quedando unidas en  todo  su

perímetro de contacto.
Puertas y ventanas de aleaciones ligeras: con soldadura o vulcanizado, o escuadras interiores, unidas a

los perfiles por tornillos, remaches o ensamble a presión.
Según el CTE DB HS 1, apartado. 2.3.3.6. Si el grado de impermeabilidad exigido es 5, las carpinterías

se retranquearán del  paramento exterior de la fachada, disponiendo precerco y se colocará una barrera
impermeable en las jambas entre la hoja principal y el precerco, o en su caso el cerco, prolongada 10 cm
hacia el interior del muro (Véase la figura 2.11). Se sellará la junta entre el cerco y el muro con cordón en
llagueado practicado en el muro para que quede encajado entre dos bordes paralelos. Si la carpintería está
retranqueada del paramento exterior, se colocará vierteaguas, goterón en el dintel…etc. para que el agua de
lluvia no llegue a la carpintería. El vierteaguas tendrá una pendiente hacia el exterior de 10º mínimo, será
impermeable o colocarse sobre barrera impermeable, y tendrá goterón en la cara inferior del saliente según
la figura 2.12. La junta de las piezas con goterón tendrá su misma forma para que no sea un puente hacia la
fachada.

Los acristalamientos cumplirán lo especificado en el pliego 24

Celosias:
En caso de celosía de piezas, éstas se fijarán a los elementos de soporte, cuidando que no queden

holguras que puedan producir vibraciones.
En caso de celosía de lamas, el soporte se fijará a la fachada mediante el anclaje de sus elementos,

cuidando que queden completamente aplomados. Las lamas se fijarán al soporte procurando que no existan
holguras en la unión que den lugar a vibraciones.

En caso de celosía de paneles, la estructura se fijará a la fachada mediante el anclaje de sus elementos
cuidando que queden aplomados. Los paneles se fijarán a la estructura de soporte.

Persianas:
En caso de persiana enrollable:
Se situarán y aplomarán las guías, fijándose al muro mediante atornillado o anclaje de sus patillas.
Estarán provistas, para su fijación, de perforaciones o patillas equidistantes. Las patillas tendrán un

espesor mayor a 1 mm y una longitud de 10 cm como mínimo. Tendrán 3 puntos de fijación para alturas no
mayores de 250 cm, 4 puntos para alturas no mayores de 350 cm y 5 para alturas mayores. Los puntos de
fijación extremos distarán de éstos 25 cm como máximo. Las guías estarán separadas como mínimo 5 cm de
la carpintería y penetrarán 5 cm en la caja de enrollamiento.

Se introducirán en las guías la persiana y entre éstas y las lamas habrá una holgura de 5 mm.
El rodillo se unirá a la polea y se fijará, mediante anclaje de sus soportes a las paredes de la caja de

enrollamiento cuidando que quede horizontal.
El mecanismo de enrollamiento automático, se fijará al paramento en el mismo plano vertical que la

polea y a 80 cm del suelo.
La cinta se unirá en sus extremos con el mecanismo de enrollamiento automático y la polea, quedando

tres vueltas de reserva cuando la persiana esté cerrada.
La lama superior de la persiana, estará provista de cintas, para su fijación al rodillo. La lama inferior

será más rígida que las restantes y estará provista de dos topes a 20 cm de los extremos para impedir que
se introduzca totalmente en la caja de enrollamiento.

En caso de persiana de celosía:
Si  es corredera,  las guías se fijarán adosadas al  muro y paralelas a los lados del  hueco,  mediante

tornillos o patillas. Los herrajes de colgar y los pivotes guía se fijarán a la persiana a 5 cm de los extremos.
Si es abatible, el marco se fijará al muro mediante tornillos o patillas, con dos puntos de fijación como

mínimo cada lado del marco.
Si es plegable, las guías se colocarán adosadas o empotradas en el muro y paralelas entre sí, fijándose

mediante tornillos o patillas. Se colocarán herrajes de colgar cada dos hojas de manera que ambos queden en
la misma vertical. 
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Barandillas, rejas y cierres:
Se replanteará y marcará la situación de los anclajes y cajeados.
Los anclajes podrán realizarse mediante placas, pletinas o angulares, según la elección del sistema y la

distancia entre el eje de las pilastras y el borde de los elementos resistentes. Los anclajes garantizarán la
protección  contra  empujes  y  golpes  durante  todo  el  proceso  de  instalación;  asimismo  mantendrán  el
aplomado de la barandilla hasta que quede definitivamente fijada al soporte.

Si los anclajes de las barandillas son continuos, se recibirán directamente al hormigonar el forjado. Si
son aislados, se recibirán con mortero de cemento en los cajeados previstos al efecto en forjados y muros.

En forjados ya ejecutados los anclajes  de las barandillas se fijarán mediante tacos de expansión con
empotramiento no menor de 45 mm y tornillos. Cada fijación se realizará al menos con dos tacos separados
entre sí 50 mm.

Siempre que sea posible se fijarán los barandales a los muros laterales mediante anclajes.
La  unión  del  perfil  de  la  pilastra  con  el  anclaje  se  realizará  por  soldadura,  respetando  las  juntas

estructurales mediante juntas de dilatación de 40 mm de ancho entre barandillas.
Cuando los entrepaños y/o pasamanos sean desmontables, se fijarán con tornillos, junquillos, o piezas de

ensamblaje, desmontables siempre desde el interior.
Presentada  la barandilla o reja sobre los puntos de replanteo con tornapuntas, se aplomará y fijará a

los paramentos mediante el anclaje de sus elementos, cuidando que quede completamente aplomada.
El anclaje al muro de la reja será estable y resistente, no originando penetración de agua en el mismo.
En cualquier caso,  el  cierre quedará en el  nivel  y  el  plano previstos,  dispondrá de topes fijados al

paramento  para  evitar  golpes  al  abrirlo;  así  mismo,  los  mecanismos  de  deslizamiento  garantizarán  un
accionamiento  suave  y  silencioso.  Las guías se  fijarán al  paramento  con anclajes galvanizados,  con una
distancia entre ellos menor o igual de 50 cm y a los extremos inferior a 30 cm. La holgura entre el pavimento
y la hoja será inferior a 10 mm. La guía tendrá 3 puntos de fijación para alturas inferiores a 250 cm, 4
puntos para alturas inferiores a 350 cm y 5 puntos para alturas mayores; los puntos de fijación extremos
distarán de éstos 25 cm como máximo.

En caso de cierre plegable,  la unión entre hojas y  cerco se hará mediante dos pernios o bisagras
soldadas en sus lados verticales, a 15 cm de los extremos. El cerco estará provisto de dos patillas de 5 cm
de longitud, separadas 25 cm de los extremos, y se fijará al muro mediante atornillado o anclaje de sus
patillas cuidando que quede aplomado.

En caso de cierre extensible, los elementos verticales estarán unidos entre sí en tres puntos, dos a 10
cm de los extremos y otro en el centro. Las guías superior e inferior tendrán como mínimo dos puntos de
fijación, quedando paralelas entre sí, a los lados del hueco y en el mismo plano vertical; asimismo estarán
separadas 5 cm como mínimo de la carpintería.

En caso de cierre enrollable, la guía se fijará al muro mediante atornillado o anclaje de sus patillas
cuidando que quede aplomada; podrán colocarse empotradas o adosadas al muro y separadas 5 cm como
mínimo de la carpintería. Penetrará 5 cm en la caja de enrollamiento. Se introducirá el cierre enrollable en las
guías y se fijará mediante tornillos a los tambores del rodillo, cuidando que quede horizontal. El sistema de
accionamiento se fijará a las paredes de la caja de enrollamiento mediante anclaje de sus soportes, cuidando
que quede horizontal; el eje estará separado 25 cm de la caja de enrollamiento.

· Tolerancias admisibles

Puertas y ventanas:
Según el  CTE DB SUA 2, apartado.  1.4 Las superficies acristaladas que se  puedan confundir  con

puertas o aberturas llevarán, en toda su longitud, señalización a una altura inferior entre 850 mm y 1100
mm y a una altura superior entre 1500 mm y 1700 mm.

Celosías:
- Celosía de piezas colocada, de paneles o de lamas:

Planeidad. No presentará variaciones superiores a 5 mm/m.
Desplome. No presentará variaciones superiores a 3 mm/m.
Cierres:

- En general:
La horizontalidad no presentará variaciones superiores a ± 1 mm en 1 m.
El desplome de las guías no presentará variaciones superiores a ± 2 mm en 1 m.
El plano previsto respecto a las paredes no presentará variaciones superiores a ± 2 mm en 1 m.
La holgura hoja-solado no será inferior a 2 mm.

- En caso de cierre plegable:
Colocación del cerco: fijación defectuosa. Desplome de 2 mm en 1 m.

- En caso de cierre extensible: 
Colocación del cierre: fijación defectuosa. Separación de la carpintería inferior a 5 cm.

· Condiciones de terminación

Puertas y ventanas:
En general: la carpintería quedará aplomada. Se limpiará para recibir el acristalamiento, si lo hubiere.

Ago 23 216BB DII Pliego de Condiciones

44/75
Proyecto Básico y de Ejecución del Terrero de Lucha Municipal Tasagaya

EXCMO. AYUNTAMIENTO DE GÜÍMAR



Una vez colocada, se sellarán las juntas carpintería-fachada en todo su perímetro exterior. La junta será
continua y uniforme, y el sellado se aplicará sobre superficies limpias y secas. Así se asegura la estanquidad
al aire y al agua.

Puertas y ventanas de aleaciones ligeras, de material plástico: se retirará la protección después de
revestir la fábrica.

Según el CTE DB SE M, apartado 3.2, las puertas y ventanas de madera se protegerán contra los
daños que puedan causar agentes bióticos y abióticos.

Celosías:
La celosía quedará plana y aplomada.
Persianas:
La persiana quedará aplomada, ajustada y limpia.
Barandillas:
El  sistema de anclaje  al  muro será estanco al  agua,  mediante sellado y  recebado con mortero del

encuentro de la barandilla con el elemento al que se ancle.
Según el CTE DB HS 1, apartado 2.3.3.8. Cuando los anclajes de barandillas se realicen en un plano

horizontal de la fachada, la junta entre el anclaje y la fachada debe realizarse de tal forma que se impida la
entrada de agua a través de ella  mediante el  sellado,  un elemento de goma, una pieza metálica u otro
elemento que produzca el mismo efecto

Rejas:
La reja quedará aplomada y limpia.
Las  rejas  de  acero  deberán  llevar  una  protección  anticorrosión  de  20  micras  como  mínimo  en

exteriores, y 25 en ambiente marino.

Control de ejecución, ensayos y pruebas

· Control de ejecución

        Puertas y ventanas:
- Carpintería exterior.

Puntos de observación:
Los materiales que no se ajusten a lo especificado se retirarán o, en su caso, demolida o reparada la

parte de obra afectada.
Puertas y ventanas de madera: desplome máximo fuera de la vertical: 6 mm por m en puertas y 4 mm

por m en ventanas.
Puertas y ventanas de material plástico: estabilidad dimensional longitudinal de la carpintería inferior a

más menos el 5%.
Puertas de vidrio: espesores de los vidrios.
Preparación del hueco: replanteo. Dimensiones. Se fijan las tolerancias en límites absorbibles por la

junta. Si hay precerco, carece de alabeos o descuadres producidos por la obra. Lámina impermeabilizante
entre antepecho y vierteaguas. En puertas balconeras, disposición de lámina impermeabilizante. Vaciados
laterales en muros para el anclaje, en su caso.

Fijación de la ventana: comprobación y fijación del cerco. Fijaciones laterales. Empotramiento adecuado.
Fijación a la caja de persiana o dintel. Fijación al antepecho.

Sellado: en ventanas de madera: recibido de los cercos con argamasa o mortero de cemento. Sellado
con masilla. En ventanas metálicas: fijación al muro. En ventanas de aluminio: evitar el contacto directo con
el cemento o la cal mediante precerco de madera, o si no existe precerco mediante pintura de protección
(bituminosa). En ventanas de material plástico: fijación con sistema de anclaje elástico. Junta perimetral
entre marco y obra ò 5 mm. Sellado perimetral con masillas elásticas permanentes (no rígida).

Según  CTE  DB SUA 1,  apartado  5.  Los  acristalamientos  exteriores  cumplen  lo  especificado  para
facilitar su limpieza desde el interior o desde el exterior.

Según CTE DB SI 3 punto 6. Las puertas previstas como salida de planta o de edificio y las previstas
para la evacuación de > 50 personas, cumplen lo especificado en dicho punto

Según CTE DB HE 1, apartado 2.3. Está garantizada la estanquidad a la permeabilidad al aire.
Comprobación  final:  según CTE DB SUA 2,  apartado  1.4.  Las  superficies  acristaladas  que  puedan

confundirse con puertas o aberturas, y puertas de vidrio sin tiradores o cercos, estarán señalizadas. Según
CTE  DB  SUA  2,  apartado2.  Si  existe  una  puerta  corredera  de  accionamiento  manual,  incluidos  sus
mecanismos la distancia hasta el objeto fijo más próximo es como mínimo 20 cm. Según el CTE DB SI 3,
apartado 6. Los siguientes casos cumplen lo establecido en el DB: las puertas previstas como salida de
planta o de edificio y  las previstas para la evacuación de más de 50 personas. Las puertas giratorias,
excepto cuando sean automáticas y dispongan de un sistema que permita el abatimiento de sus hojas en el
sentido de la evacuación, incluso en el de fallo de suministro eléctrico.
- Carpintería interior:

Puntos de observación:
Los materiales que no se ajusten a lo especificado se retirarán o, en su caso, demolida o reparada la

parte de obra afectada.
Puertas de madera: desplome máximo fuera de la vertical: 6 mm.
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Comprobación proyecto:  según el  CTE DB SUA 2, apartado 1.1.  Altura libre de paso en zonas de
circulación, en zonas de uso restringido y en los umbrales de las puertas la altura libre.

Replanteo: según el CTE DB SUA 2, apartado 1.2. Barrido de la hoja en puertas situadas en pasillos de
anchura  menor  a  2,50  m.  En  puertas  de  vaivén,  percepción  de  personas  a  través  de  las  partes
transparentes o translúcidas.

En los siguientes casos se cumple lo  establecido en  el  CTE  DB SUA 2, apartado  1.3:  superficies
acristaladas en áreas con  riesgo  de impacto.  Partes vidriadas de puertas y  cerramientos de  duchas y
bañeras. Superficies acristaladas que se puedan confundir con puertas o aberturas. Puertas de vidrio que no
dispongan de elementos que permitan identificarlas. Puertas correderas de accionamiento manual.

Las puertas que disponen de bloqueo desde el interior cumplen lo establecido en el CTE DB SUA 3.
En los siguientes casos se cumple lo establecido en el CTE DB SI 1: puertas de comunicación de las

zonas de riesgo especial con el resto con el resto del edificio. Puertas de los vestíbulos de independencia.
Según el CTE DB SI 3, apartado 4, dimensionado y condiciones de puertas y pasos, puertas de salida de

recintos, puertas situadas en recorridos de evacuación y previstas como salida de planta o de edificio.
Fijación y colocación: holgura de hoja a cerco inferior o igual a 3mm. Holgura con pavimento. Número de

pernios o bisagras.
Mecanismos de cierre: tipos según especificaciones de proyecto. Colocación. Disposición de condena

por el interior (en su caso).
Acabados: lacado, barnizado, pintado.

Celosías:
Celosía de lamas y paneles: anclaje estructura soporte. Fijación de las piezas. No existirán holguras.
Persianas:
Puntos de observación.
Se prestará especial cuidado en la ejecución de las cajas de persiana, debido a los puentes térmicos que

se pueden crear, atendiéndose a los detalles constructivos correspondientes.
- Disposición y fijación.

Situación y aplomado de las guías: penetración en la caja, 5 cm. Separación de la carpintería, 5 cm
como mínimo.

Fijación de las guías.
Caja de persiana: fijación de sus elementos al muro. Estanquidad de las juntas de encuentro de la caja

con el muro. Aislante térmico.
- Comprobación final.

Sistema de bloqueo desde el interior, en su caso.
Lama inferior más rígida con topes que impidan la penetración de la persiana en la caja.
Barandillas:
Puntos de observación.
Disposición y fijación:
Aplomado y nivelado de la barandilla. 
Comprobación de la altura y entrepaños (huecos). 
Comprobación de la fijación (anclaje) según especificaciones del proyecto.
Rejas:
Puntos de observación.
Disposición y fijación:
Aplomado y nivelado de rejas.
Comprobación de la altura y de entrepaños.
Sellado o recebado con mortero del encuentro de la reja con el elemento donde se ancle.
Comprobación de la fijación (anclaje) según especificaciones del proyecto.
Cierres:
Puntos de observación. 
En general, se cumplen las tolerancias admisibles.
En caso de cierre plegable:  comprobación de la  fijación defectuosa de los elementos de giro en la

colocación del cierre.
En caso de cierre extensible: comprobación de la fijación y situación de las guías (fijación, horizontalidad,

paralelismo).

· Ensayos y pruebas

        Puertas y ventanas:
- Carpintería exterior:

Prueba de funcionamiento: funcionamiento de la carpintería.
Prueba  de  escorrentía  en  puertas  y  ventanas  de  acero,  aleaciones  ligeras  y  material  plástico:

estanqueidad al agua. Conjuntamente con la prueba de escorrentía de fachadas, en el paño mas desfavorable.
- Carpintería interior:

Prueba de funcionamiento: apertura y accionamiento de cerraduras.
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Persianas:
Accionamiento de la persiana. Subida, bajada y fijación a una altura.
Barandillas:
Según  el  CTE  DB  SE  AE,  apartado  3.2.  Se  comprobará  que  las  barreras  de  protección  tengan

resistencia y rigidez suficiente para resistir la fuerza horizontal establecida en dicho apartado, en función de
la zona en que se encuentren. La fuerza se aplicará a 1,2 m o sobre el borde superior del elemento, si éste
está situado a menos altura.

Las barreras de protección situadas delante de asientos fijos, resistirán una fuerza horizontal en el
borde superior  de 3 kN/m y simultáneamente con ella,  una fuerza vertical  uniforme de 1,0 kN/m,  como
mínimo, aplicada en el borde exterior.

En las zonas de tráfico y  aparcamiento,  los parapetos, petos o barandillas y otros elementos que
delimiten áreas accesibles para los vehículos resistirán una fuerza horizontal,  uniformemente distribuida
sobre una longitud de 1 m, aplicada a 1,2 m de altura sobre el nivel de la superficie de rodadura o sobre el
borde superior del elemento si éste está situado a menos altura, cuyo valor característico se definirá en el
proyecto en función del uso específico y de las características del edificio, no siendo inferior a qk = 50 kN.

Conservación y mantenimiento

Puertas y ventanas:
Se conservará la protección de la carpintería hasta el revestimiento de la fábrica y la colocación del

acristalamiento.
        No se apoyarán pescantes de sujeción de andamios, poleas para elevar cargas, mecanismos para 
limpieza exterior u otros objetos que puedan dañarla.
        
        Celosías y persianas:

No se someterán a esfuerzos para los que no han sido diseñadas.
        En caso de celosía de piezas, de lamas y de paneles, no se colgarán elementos ni se producirán empujes
que puedan dañarla.
        Las persianas se protegerán adecuadamente.
        Barandillas:

Las barreras de protección no se utilizarán como apoyo de andamios, tablones ni elementos destinados
a la subida de cargas.
        Se revisarán los anclajes hasta su entrega y se mantendrán limpias.
        Rejas:

Las rejas no se utilizarán en ningún caso como apoyo de andamios, tablones ni elementos destinados a
la subida de muebles o cargas.

Las rejas se mantendrán limpias y se protegerán adecuadamente.
        No se someterán a esfuerzos para los que no han sido diseñadas y puedan dañarlas.

Medidas expresas:

• Para la ejecución de Suministro y colocación de perfiles de Sistema Cortizo para lamas o celosías
decorativas de 58 mm o equivalente. (6.5.):

Categorías alcanzadas en el ensayo de resistencia a la carga de viento: Ensayo realizado según norma UNE
1932: 2001 
CELOSÍA (UNE 13659:2004)-------------- Clase 6 (máx) 
MINICELOSÍA (UNE 13659:2004)--------- Clase 5 
LAMA TUBULAR (UNE 13659:2004)----- Clase 6 (máx)

 2.10 PINTURAS

Descripción

Descripción

Revestimiento continuo con pinturas y barnices de paramentos y elementos de estructura, carpintería,
cerrajería e instalaciones, previa preparación de la superficie o no con imprimación, situados al interior o al
exterior, que sirven como elemento decorativo o protector.

Criterios de medición y valoración de unidades

Metro cuadrado de superficie de revestimiento continuo con pintura o barniz, incluso preparación del soporte
y de la pintura, mano de fondo y mano/s de acabado totalmente terminado, y limpieza final.

Prescripciones sobre los productos
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Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra

La recepción de los productos, equipos y sistemas se realizará conforme se desarrolla en la Parte II,
Condiciones  de  recepción  de  productos.  Este  control  comprende el  control  de  la  documentación  de  los
suministros (incluida la del marcado CE cuando sea pertinente), el control mediante distintivos de calidad o
evaluaciones técnicas de idoneidad y el control mediante ensayos.
- Imprimación: servirá de preparación de la superficie a pintar, podrá ser: imprimación para galvanizados y

metales no férreos, imprimación anticorrosivo (de efecto barrera o protección activa), imprimación para
madera o tapaporos, imprimación selladora para yeso y cemento, imprimación previa impermeabilización
de muros, juntas y sobre hormigones de limpieza o regulación y las cimentaciones, etc.

- Pinturas  y  barnices:  constituirán  mano de  fondo  o  de  acabado de  la  superficie  a  revestir.  Estarán
compuestos de:
Medio de disolución: agua (es el caso de la pintura al temple, pintura a la cal, pintura al silicato, pintura

al cemento, pintura plástica, etc.); disolvente orgánico (es el caso de la pintura al aceite, pintura al esmalte,
pintura martelé, laca nitrocelulósica, pintura de barniz para interiores, pintura de resina vinílica, pinturas
bituminosas, barnices, pinturas intumescentes, pinturas ignífugas, pinturas intumescentes, etc.).

Aglutinante (colas celulósicas, cal apagada, silicato de sosa, cemento blanco, resinas sintéticas, etc.).
Pigmentos.
Aditivos  en  obra:  antisiliconas,  aceleradores  de  secado,  aditivos  que  matizan  el  brillo,  disolventes,

colorantes, tintes, etc.
En  la  recepción  de  cada  pintura  se  comprobará,  el  etiquetado  de  los  envases,  en  donde  deberán

aparecer: las instrucciones de uso, la capacidad del envase, el sello del fabricante.
Los  materiales  protectores  deben  almacenarse  y  utilizarse  de  acuerdo  con  las  instrucciones  del

fabricante y su aplicación se realizará dentro del periodo de vida útil del producto y en el tiempo indicado para
su aplicación, de modo que la protección quede totalmente terminada en dichos plazos, según el CTE DB SE A
apartado 3 durabilidad.

Las pinturas se almacenarán de manera que no soporten temperaturas superiores a 40ºC, y no se
utilizarán una vez transcurrido su plazo de caducidad, que se estima en un año.
Los envases se mezclarán en el momento de abrirlos, no se batirá, sino que se removerá.

Prescripciones en cuanto a la ejecución por unidades de obra

Características técnicas de cada unidad de obra

· Condiciones previas: soporte

Según el CTE DB SE A apartado 10.6.1, inmediatamente antes de comenzar a pintar se comprobará
que las superficies cumplen los requisitos del fabricante.

El soporte estará limpio de polvo y grasa y libre de adherencias o imperfecciones. Para poder aplicar
impermeabilizantes  de  silicona  sobre  fábricas  nuevas,  habrán  pasado al  menos  tres  semanas desde  su
ejecución.

Si la superficie a pintar está caliente a causa del sol directo puede dar lugar, si se pinta, a cráteres o
ampollas. Si la pintura tiene un vehículo al aceite, existe riesgo de corrosión del metal.

En soportes de madera, el contenido de humedad será del 14-20% para exteriores y del 8-14% para
interiores.

Si se usan pinturas de disolvente orgánico las superficies a recubrir estarán secas; en el caso de
pinturas de cemento, el soporte estará humedecido.

Estarán recibidos y montados cercos de puertas y ventanas, canalizaciones, instalaciones, bajantes,
etc. 

Según el tipo de soporte a revestir, se considerará:
- Superficies  de  yeso,  cemento,  albañilería  y  derivados:  se  eliminarán  las  eflorescencias  salinas  y  la

alcalinidad con un tratamiento químico; asimismo se rascarán las manchas superficiales producidas por
moho y se desinfectará con fungicidas. Las manchas de humedades internas que lleven disueltas sales de
hierro, se aislarán con productos adecuados. En caso de pintura cemento, se humedecerá totalmente el
soporte.

- Superficies de madera:  en caso de estar afectada de hongos o insectos se tratará con productos
fungicidas, asimismo se sustituirán los nudos mal adheridos por cuñas de madera sana y se sangrarán
aquellos  que  presenten  exudado  de  resina.  Se  realizará  una  limpieza  general  de  la  superficie  y  se
comprobará  el  contenido  de  humedad.  Se  sellarán  los  nudos  mediante  goma  laca  dada  a  pincel,
asegurándose que haya penetrado en las oquedades de los mismos y se lijarán las superficies.

- Superficies metálicas: se realizará una limpieza general de la superficie. Si se trata de hierro se realizará
un rascado de óxidos mediante cepillo metálico, seguido de una limpieza manual de la superficie. Se
aplicará un producto que desengrase a fondo de la superficie. 
En cualquier caso, se aplicará o no una capa de imprimación tapaporos, selladora, anticorrosiva, etc.
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· Compatibilidad entre los productos, elementos y sistemas constructivos

Para  prevenir  el  fenómeno  electroquímico  de  la  corrosión  galvánica  entre  metales  con  diferente
potencial, se adoptarán las siguientes medidas:

Evitar el contacto entre dos metales de distinta actividad. En caso de no poder evitar el contacto, se
deberá seleccionar metales próximos en la serie galvánica.

Aislar eléctricamente los metales con diferente potencial.
Evitar el acceso de agua y oxígeno a la zona de unión de los dos metales.
En exteriores, y según el tipo de soporte, podrán utilizarse las siguientes pinturas y barnices:
sobre ladrillo: cemento y derivados: pintura a la cal, al silicato, al cemento, plástica, al esmalte y barniz

hidrófugo.
sobre madera: pintura al óleo, al esmalte y barnices.
sobre metal: pintura al esmalte.
En interiores, y según el tipo de soporte, podrán utilizarse las siguientes pinturas y barnices:
sobre ladrillo: pintura al temple, a la cal y plástica.
sobre yeso o escayola: pintura al temple, plástica y al esmalte.
sobre madera: pintura plástica, al óleo, al esmalte, laca nitrocelulósica y barniz.
sobre metal: pintura al esmalte, pintura martelé y laca nitrocelulósica.

Proceso de ejecución

· Ejecución

La temperatura ambiente no será mayor de 28 ºC a la sombra ni menor de 12 ºC durante la aplicación
del revestimiento. El soleamiento no incidirá directamente sobre el plano de aplicación. En tiempo lluvioso se
suspenderá la aplicación cuando el paramento no esté protegido. No se pintará con viento o corrientes de
aire por posibilidad de no poder realizar los empalmes correctamente ante el rápido secado de la pintura.

Se dejarán transcurrir los tiempos de secado especificados por el fabricante. Asimismo se evitarán, en
las zonas próximas a los paramentos en periodo de secado, la manipulación y trabajo con elementos que
desprendan polvo o dejen partículas en suspensión.
- Pintura al temple: se aplicará una mano de fondo con temple diluido, hasta la impregnación de los poros

del ladrillo, yeso o cemento y una mano de acabado.
- Pintura a la cal: se aplicará una mano de fondo con pintura a la cal diluida, hasta la impregnación de los

poros del ladrillo o cemento y dos manos de acabado.
- Pintura al silicato: se protegerán las carpinterías y vidrierías, dada la especial adherencia de este tipo de

pintura y se aplicará una mano de fondo y otra de acabado.
- Pintura al cemento: se preparará en obra y se aplicará en dos capas espaciadas no menos de 24 horas. 
- Pintura  plástica,  acrílica,  vinílica:  si  es  sobre  ladrillo,  yeso  o  cemento,  se  aplicará  una  mano  de

imprimación selladora y dos manos de acabado; si es sobre madera, se aplicará una mano de imprimación
tapaporos, un plastecido de vetas y golpes con posterior lijado y dos manos de acabado. 

- Pintura al aceite: se aplicará una mano de imprimación con brocha y otra de acabado, espaciándolas un
tiempo entre 24 y 48 horas.

- Pintura al esmalte: previa imprimación del soporte se aplicará una mano de fondo con la misma pintura
diluida en caso de que el soporte sea yeso, cemento o madera, o dos manos de acabado en caso de
superficies metálicas.

- Pintura martelé o esmalte de aspecto martelado: se aplicará una mano de imprimación anticorrosiva y
una mano de acabado a pistola.

- Laca nitrocelulósica: en caso de que el soporte sea madera, se aplicará una mano de imprimación no
grasa y en caso de superficies metálicas, una mano de imprimación antioxidante; a continuación, se
aplicaran dos manos de acabado a pistola de laca nitrocelulósica.

- Barniz hidrófugo de silicona: una vez limpio el soporte, se aplicará el número de manos recomendado por
el fabricante.

- Barniz graso o sintético: se dará una mano de fondo con barniz diluido y tras un lijado fino del soporte, se
aplicarán dos manos de acabado.

· Condiciones de terminación

- Pintura al cemento: se regarán las superficies pintadas dos o tres veces al día unas 12 horas después
de su aplicación.

- Pintura al temple: podrá tener los acabados lisos, picado mediante rodillo de picar o goteado mediante
proyección a pistola de gotas de temple.

Control de ejecución, ensayos y pruebas

· Control de ejecución

Se comprobará que se ha ejecutado correctamente la preparación del soporte (imprimación selladora,
anticorrosivo, etc.), así como la aplicación del número de manos de pintura necesarios.

Conservación y mantenimiento
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Se comprobará el aspecto y color, la inexistencia de desconchados, embolsamientos y falta de uniformidad, 
etc., de la aplicación realizada.

Medidas expresas:

• Para la ejecución de Protección pasiva R-30 PROMAPAINT® SC4 contra incendios de estructura
metálica, aplicación de UNA MANO hasta formar un espesor mínimo de película seca de 671 micras.
(9.1.):

Consistencia Líquida
Densidad 1,35 g/cm3 ± 0,05
Contenido en sólidos 68% ± 2%
Rendimiento 2,0 kg para 1mm seco
Espesor por mano Hasta 750 micras de película seca
Contenido VOC 30 gr/l
Secado al tacto 8 horas (1000 micras a 20º C y 50% de
humedad)
Tiempo mínimo entre manos 8 horas para dar una segunda mano
Viscosidad Aprox. 44000-66000 cPs

• Para la ejecución de Protección pasiva R-30 PROMAPAINT® SC4 contra incendios de estructura
metálica,  aplicación de DOS MANOS hasta formar un espesor mínimo de película seca de 1008
micras. (9.2.):

Consistencia Líquida
Densidad 1,35 g/cm3 ± 0,05
Contenido en sólidos 68% ± 2%
Rendimiento 2,0 kg para 1mm seco
Espesor por mano Hasta 750 micras de película seca
Contenido VOC 30 gr/l
Secado al tacto 8 horas (1000 micras a 20º C y 50% de
humedad)
Tiempo mínimo entre manos 8 horas para dar una segunda mano
Viscosidad Aprox. 44000-66000 cPs

• Para la ejecución de Protección pasiva R-30 PROMAPAINT® SC3 contra incendios de estructura
metálica, aplicación de TRES MANOS hasta formar un espesor mínimo de película seca de 1833
micras. (9.3.):

Consistencia Líquida
Densidad 1,35 g/m3 ± 0,20
Contenido en sólidos 71% ± 3%
Rendimiento 2,1 Kg para 1 mm seco
Ratio de expansión Aprox. 1:15
Contenido VOC 30 gr/l
Secado al tacto 6 h. (400 micras a 20º C y 50% de humedad)
Viscosidad Aprox. 30 Pas a 20º C

• Para la ejecución de Protección pasiva R-90 PROMAPAINT® SC3 contra incendios de estructura
metálica, aplicación de SEIS MANOS hasta formar un espesor mínimo de película seca de 3804
micras. (9.4.):

Consistencia Líquida
Densidad 1,35 g/m3 ± 0,20
Contenido en sólidos 71% ± 3%
Rendimiento 2,1 Kg para 1 mm seco
Ratio de expansión Aprox. 1:15
Contenido VOC 30 gr/l
Secado al tacto 6 h. (400 micras a 20º C y 50% de humedad)
Viscosidad Aprox. 30 Pas a 20º C

 2.11 GESTIÓN DE RESIDUOS

Descripción

Descripción

Según el artículo 3 de la Ley 22/2011, de Residuos, Gestión es la recogida, el almacenamiento, el trasporte,
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la valorización y la eliminación de los residuos, incluida la vigilancia de estas actividades, así como la vigilancia
de los lugares de depósito o vertido después de su cierre.

Según el  artículo  2 del  RD 105/2008,  se entiende por Residuo de construcción y  demolición:  cualquier
sustancia  y  objeto  que  se  genere  en  una  obra  de  construcción  o  demolición,  del  cual  su  poseedor  se
desprenda  o  del  que  tenga  la  intención  u  obligación  de  desprenderse.  En  todo  caso  tendrán  esta
consideración los que figuren en la Lista europea de residuos, publicada por Orden MAM/304/2002.

Además de  éstas  se  tendrán en  cuenta  el  resto  de  definiciones  contenidas en  el  artículo  3  de  la  Ley
22/2011 y en el artículo 2 del RD 105/2008.

Criterios de medición y valoración de unidades

Se realizará un coste de la gestión por m³ de los residuos de construcción y demolición que se generarán en
la obra, codificados con arreglo a la Lista europea de residuos, publicada por Orden MAM/304/2002.

Además podrán establecerse otros costes de gestión tales como alquileres, dispositivos de almacenamiento,
etc.

Prescripciones sobre los productos

Características de los residuos de construcción y demolición que se generan en la obra

Según el  artículo  2 del  RD 105/2008,  se entiende por Residuo de construcción y  demolición:  cualquier
sustancia  y  objeto  que  se  genere  en  una  obra  de  construcción  o  demolición,  del  cual  su  poseedor  se
desprenda  o  del  que  tenga  la  intención  u  obligación  de  desprenderse.  En  todo  caso  tendrán  esta
consideración los que figuren en la Lista europea de residuos, publicada por Orden MAM/304/2002.

Se entiende por Residuo inerte: aquel residuo no peligroso que no experimenta transformaciones físicas,
químicas o biológicas significativas, no es soluble ni combustible, ni reacciona física ni químicamente ni de
ninguna otra manera, no es biodegradable, no afecta negativamente a otras materias con las cuales entra en
contacto de forma que pueda dar lugar a contaminación del medio ambiente o perjudicar a la salud humana.
La lixiviabilidad total, el contenido de contaminantes del residuo y la ecotoxicidad del lixiviado deberán ser
insignificantes, y en particular no deberán suponer un riesgo para la calidad de las aguas superficiales o
subterráneas. 

La utilización de residuos inertes en obras de restauración, acondicionamiento o relleno, cumplirá lo indicado
en el artículo 13 del RD 105/2008.

Según el artículo 3 de la Ley  22/2011, se entiende por Residuos peligrosos: aquellos que presenten una o
varias de las características peligrosas enumeradas en el anexo III, y aquellos que puedan aprobar el Gobierno
de conformidad con lo establecido en la normativa europea o en los convenios internacionales de los que
España sea parte, así como los recipientes y envases que los hayan contenido.  Según el artículo 3 del RD
105/2008, éste será de aplicación a los residuos de construcción y demolición definidos en el artículo 2 del
mismo, con excepción de:

-Las tierras y piedras no contaminadas por sustancias peligrosas reutilizadas en la misma obra, en una obra
distinta o en una actividad de restauración, acondicionamiento o relleno, siempre y cuando pueda acreditarse
de forma fehaciente su destino a reutilización.

- Los residuos de industrias extractivas regulados por la Directiva 2006/21/CE, de 15 de marzo.

- Los lodos de dragado no peligrosos reubicados en el interior de las aguas superficiales derivados de las
actividades  de  gestión  de  las  aguas  y  de  las  vías  navegables,  de  prevención  de  las  inundaciones  o  de
mitigación de los efectos de las inundaciones o las sequías, reguladas por el Texto Refundido de la Ley de
Aguas, por la Ley 48/2003, de 26 de noviembre, de régimen económico y de prestación de servicios de los
puertos de interés general, y por los tratados internacionales de los que España sea parte.

A los residuos que se generen en obras de construcción o demolición y estén regulados por legislación
específica sobre residuos, cuando estén mezclados con otros residuos de construcción y demolición, les será
de aplicación este real decreto en aquellos aspectos no contemplados en aquella legislación.

Según el artículo 8 del RD 105/2008, los áridos reciclados obtenidos como producto de una operación de
valorización de residuos de construcción y demolición deberán cumplir los requisitos técnicos (según Anejo
15 de la EHE-08) y legales para el uso a que se destinen.

Almacenamiento y manipulación (criterios de uso, conservación y mantenimiento)
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Según el artículo 5 del RD 105/2008, el poseedor de los residuos estará obligado, mientras se encuentren
en su poder, a mantenerlos en condiciones adecuadas de higiene y seguridad, así como evitar la mezcla de
fracciones ya seleccionadas que impida o dificulte su posterior valorización o eliminación.

Prescripciones en cuanto a la ejecución por unidades de obra

Almacenamiento, manejo, separación y valorización de gestión de los residuos en la obra

 
Obligaciones del productor (promotor) de residuos de construcción y demolición, según el artículo 4 del RD
105/2008:

Además de los requisitos exigidos por la legislación sobre residuos, el  productor de residuos de
construcción y demolición deberá cumplir con las siguientes obligaciones: 

a) Incluir en el proyecto de ejecución de la obra un estudio de gestión de residuos de construcción y
demolición, que contendrá como mínimo: 

1.º  Una estimación de la  cantidad,  expresada en toneladas y en metros cúbicos,  de los
residuos de construcción y demolición que se generarán en la obra, codificados con arreglo a la lista europea
de residuos publicada por Orden MAM/304/2002, de 8 de febrero, por la que se publican las operaciones de
valorización y eliminación de residuos y la lista europea de residuos, o norma que la sustituya. 

2.º Las medidas para la prevención de residuos en la obra objeto del proyecto. 

3.º  Las  operaciones  de  reutilización,  valorización  o  eliminación  a  que  se  destinarán  los
residuos que se generarán en la obra. 

4.º Las medidas para la separación de los residuos en obra.

5.º Los planos de las instalaciones previstas para el almacenamiento, manejo, separación y,
en su caso, otras operaciones de gestión de los residuos de construcción y demolición dentro de la obra.
Posteriormente, dichos planos podrán ser objeto de adaptación a las características particulares de la obra
y sus sistemas de ejecución, previo acuerdo de la dirección facultativa de la obra. 

6.º Las prescripciones del pliego de prescripciones técnicas particulares del proyecto, en
relación con el  almacenamiento,  manejo,  separación y,  en su caso,  otras operaciones de gestión de los
residuos de construcción y demolición dentro de la obra. 

7.º  Una  valoración  del  coste  previsto  de  la  gestión  de  los  residuos  de  construcción  y
demolición que formará parte del presupuesto del proyecto en capítulo independiente. 

b) En obras de demolición, rehabilitación, reparación o reforma, hacer un inventario de los residuos
peligrosos que se generarán, que deberá incluirse en el estudio de gestión, así como prever su retirada
selectiva, con el fin de evitar la mezcla entre ellos o con otros residuos no peligrosos, y asegurar su envío a
gestores autorizados de residuos peligrosos. 

c)  Disponer  de  la  documentación  que  acredite  que  los  residuos  de  construcción  y  demolición
realmente producidos en sus obras han sido gestionados, en su caso, en obra o entregados a una instalación
de valorización o de eliminación para su tratamiento por gestor de residuos autorizado, en los términos
recogidos en este real decreto y, en particular, en el estudio de gestión de residuos de la obra o en sus
modificaciones. La documentación correspondiente a cada año natural deberá mantenerse durante los cinco
años siguientes. 

d) En el caso de obras sometidas a licencia urbanística, constituir, cuando proceda, en los términos
previstos en la legislación de las comunidades autónomas, la fianza o garantía financiera equivalente que
asegure el  cumplimiento de los requisitos establecidos en dicha licencia en relación con los residuos de
construcción y demolición de la obra. 

Obligaciones del poseedor (contratista) de residuos de construcción y demolición, según el artículo 5 del RD
105/2008:

1. Además de las obligaciones previstas en la normativa aplicable, la persona física o jurídica que
ejecute la obra estará obligada a presentar a la propiedad de la misma un plan que refleje cómo llevará a cabo
las obligaciones que le incumban en relación con los residuos de construcción y demolición que se vayan a
producir en la obra. El plan, una vez aprobado por la dirección facultativa y aceptado por la propiedad, pasará
a formar parte de los documentos contractuales de la obra. 

2. El poseedor de residuos de construcción y demolición, cuando no proceda a gestionarlos por sí
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mismo, y sin perjuicio de los requerimientos del proyecto aprobado, estará obligado a entregarlos a un gestor
de residuos o a participar en un acuerdo voluntario o convenio de colaboración para su gestión. Los residuos
de  construcción  y  demolición  se  destinarán  preferentemente,  y  por  este  orden,  a  operaciones  de
reutilización, reciclado o a otras formas de valorización. 

3. La entrega de los residuos de construcción y demolición a un gestor por parte del poseedor habrá
de constar en documento fehaciente, en el que figure, al menos, la identificación del poseedor y del productor,
la obra de procedencia y, en su caso, el número de licencia de la obra, la cantidad, expresada en toneladas o
en metros cúbicos, o en ambas unidades cuando sea posible, el tipo de residuos entregados, codificados con
arreglo a la lista europea de residuos publicada por Orden MAM/304/2002, de 8 de febrero, o norma que la
sustituya, y la identificación del gestor de las operaciones de destino. 

4. El poseedor de los residuos estará obligado, mientras se encuentren en su poder, a mantenerlos
en condiciones adecuadas de higiene y seguridad, así como a evitar la mezcla de fracciones ya seleccionadas
que impida o dificulte su posterior valorización o eliminación. 

5.  Los  residuos  de  construcción  y  demolición  deberán  separarse  en  las  siguientes  fracciones,
cuando, de forma individualizada para cada una de dichas fracciones, la cantidad prevista de generación para
el total de la obra supere las siguientes cantidades: 

Hormigón: 80 t. 
Ladrillos, tejas, cerámicos: 40 t. 
Metal: 2 t. 
Madera: 1 t. 
Vidrio: 1 t. 
Plástico: 0,5 t. 
Papel y cartón: 0,5 t. 

La separación en fracciones se llevará a cabo preferentemente por el poseedor de los residuos de
construcción y demolición dentro de la obra en que se produzcan. Cuando por falta de espacio físico en la
obra no resulte técnicamente viable efectuar dicha separación en origen, el poseedor podrá encomendar la
separación  de  fracciones  a  un  gestor  de  residuos  en  una  instalación  de  tratamiento  de  residuos  de
construcción y demolición externa a la obra. En este último caso, el poseedor deberá obtener del gestor de la
instalación documentación acreditativa de que éste ha cumplido, en su nombre, la obligación recogida en el
presente apartado. 

6.  El  poseedor  de  los  residuos  de  construcción  y  demolición  estará  obligado  a  sufragar  los
correspondientes costes de gestión  y  a  entregar  al  productor  los certificados y  demás documentación
acreditativa de la gestión de los residuos generados, así como a mantener la documentación correspondiente
a cada año natural durante los cinco años siguientes. 

Control de la gestión de los residuos en la obra

Las actividades de valorización de residuos reguladas en este artículo se ajustarán a lo establecido
en el proyecto de obra. La dirección facultativa de la obra deberá aprobar los medios previstos para dicha
valoración in situ.

Estas actividades se llevarán a cabo sin poner en peligro la salud humana y sin utilizar procedimientos
ni métodos que perjudiquen al medio ambiente y, en particular, al agua, al aire, al suelo, a la fauna o a la flora,
sin provocar molestias por ruido ni olores y sin dañar el paisaje y los espacios naturales que gocen de algún
tipo de protección de acuerdo con la legislación aplicable.

Los contenedores deben estar etiquetados correctamente, en función de las características de los
residuos que alberguen, de forma que los trabajadores conozcan dónde deben depositar los residuos.

En el caso de residuos peligrosos que se generen en obras de demolición, rehabilitación, reparación o
reforma, según el artículo 17 de la Ley 22/2011, el productor de los mismos deberá:

1. Separarlos adecuadamente y no mezclarlos, evitando aquellas mezclas que supongan un aumento
de su peligrosidad o dificulten su gestión.

2.  Envasar  y  etiquetar  los  recipientes  que  contengan  residuos  peligrosos  en  la  forma  que
reglamentariamente se determine.

3. Llevar un registro de los residuos peligrosos producidos o importados y destino de los mismos.
4. Suministrar a las empresas autorizadas para llevar a cabo la gestión de residuos la información

necesaria para su adecuado tratamiento y eliminación.

 2.12 CONDICIONES DE RECEPCIÓN DE PRODUCTOS

Descripción
 2.12.1 Condiciones generales de recepción de los productos 

Productos afectados por: Directiva de Productos de la Construcción 
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          Los productos de construcción relacionados en la DPC que disponen de norma UNE EN (para
productos  tradicionales)  o  Guía  DITE  (Documento  de  idoneidad  técnica  europeo,  para  productos  no
tradicionales), y cuya comercialización se encuentra dentro de la fecha de aplicación del marcado CE, serán
recibidos en obra según el siguiente procedimiento: 

          a) Control de la documentación de los suministros: se verificará la existencia de los documentos
establecidos en el artículo 7.2.1 de la Parte I del Código Técnico de la Edificación, incluida la documentación
correspondiente al marcado CE: 

          1. Deberá ostentar el símbolo del marcado CE, y figurará en al menos uno de estos lugares: 

          - sobre el producto, o 

          - en una etiqueta adherida al producto, o 

          - en el embalaje del producto, o 

          - en una etiqueta adherida al embalaje del producto, o 

          - en la documentación de acompañamiento (por ejemplo, en el albarán o factura). 

          2. Se deberá verificar el cumplimiento de las características técnicas mínimas exigidas por la
reglamentación y por el proyecto, lo que se hará mediante la comprobación de éstas en el etiquetado del
marcado CE. 

          3 Se comprobará la documentación que debe acompañar al marcado CE, la Declaración CE de
conformidad firmada por el fabricante cualquiera que sea el tipo de sistema de evaluación de la conformidad. 

       Podrá solicitarse al fabricante la siguiente documentación complementaria: 

       -    Ensayo inicial de tipo, emitido por un organismo notificado en productos cuyo sistema de evaluación
de la conformidad sea 3. 

       -    Certificado de control de producción en fábrica, emitido por un organismo notificado en productos
cuyo sistema de evaluación de la conformidad sea 2 o 2+. 

       -    Certificado CE de conformidad, emitido por un organismo notificado en productos cuyo sistema de
evaluación de la conformidad sea 1 o 1+. 

       La información necesaria para la comprobación del marcado CE se amplía para determinados productos
relevantes y de uso frecuente en edificación en la subsección 2.1 de la presente Parte del Pliego. 

       b) En el caso de que alguna especificación de un producto no esté contemplada en las características
técnicas del marcado, deberá realizarse complementariamente el control de recepción mediante distintivos
de calidad o mediante ensayos, según sea adecuado a la característica en cuestión. 

1.3. Productos no afectados por la Directiva de Productos de la Construcción 

     Productos no afectados por Directiva de Productos de la Construcción 
       Si el producto no está afectado por la DPC, el procedimiento a seguir para su recepción en obra
(excepto en el caso de productos provenientes de países de la UE que posean un certificado de equivalencia
emitido  por  la  Administración  General  del  Estado)  consiste  en  la  verificación  del  cumplimiento  de  las
características  técnicas  mínimas  exigidas  por  la  reglamentación  y  el  proyecto  mediante  los  controles
previstos en el CTE, a saber: 

       a) Control de la documentación de los suministros: se verificará en obra que el producto suministrado
viene acompañado de los documentos establecidos en los apartados a) y b) del artículo 7.2.1 de la Parte I del
Código Técnico de la Edificación, y los documentos de conformidad o autorizaciones administrativas exigidas
reglamentariamente, entre los que cabe citar: 

       Certificado de conformidad a requisitos reglamentarios (antiguo certificado de homologación) emitido
por un Laboratorio de Ensayo acreditado por ENAC (de acuerdo con las especificaciones del RD 2200/1995)
para los productos afectados por disposiciones reglamentarias vigentes del Ministerio de Industria. 

       En determinados casos particulares, certificado del fabricante, como en el caso de material eléctrico
de iluminación que acredite la potencia total del equipo (CTE DB HE) o que acredite la succión en fábricas con
categoría de ejecución A, si este valor no viene especificado en la declaración de conformidad del marcado CE
(CTE DB SE F). 

       b) Control de recepción mediante distintivos de calidad y evaluaciones de idoneidad técnica: 

       Sello o Marca de conformidad a norma emitido por una entidad de certificación acreditada por ENAC
(Entidad Nacional de Acreditación) de acuerdo con las especificaciones del RD 2200/1995. 

       Evaluación técnica de idoneidad del producto en el que se reflejen las propiedades del mismo. Las
entidades españolas autorizadas actualmente  son:  el  Instituto de Ciencias de la  Construcción “Eduardo
Torroja”  (IETcc),  que  emite  el  Documento  de  Idoneidad  Técnica  (DIT),  y  el  Institut  de  Tecnologia  de  la
Construcció de Catalunya (ITeC), que emite el Documento de Adecuación al Uso (DAU). 

       c) Control de recepción mediante ensayos: 
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       Certificado de ensayo de una muestra del producto realizado por un Laboratorio de Ensayo acreditado
por una Comunidad Autónoma o por ENAC. 

       A continuación, en el apartado 2. Relación de productos con marcado CE, se indica donde localizar los
documentos donde se especifican los productos de edificación a los que se les exige el marcado CE.

 2.12.2 Relación de productos con marcado CE        
      La última resolución publicada en el momento de la redacción del presente documento es la Resolución
de 19 de agosto de 2013 de la Dirección General de Industria, por la que se amplían los anexos I, II y III de la
Orden de 29 de Noviembre de 2001, por la que se publican las referencias a las Normas UNE que son
transposición de normas armonizadas, así como el periodo de coexistencia y la entrada en vigor del marcado
CE relativo a varias familias de productos de la construcción. 

      En esta resolución que puede encontrarse en la página web del Ministerio de Fomento (Secretaría
General Técnica - Marcado CE), para cada uno de los materiales de construcción se detalla la fecha a partir
de la cual es obligatorio el marcado CE, las normas armonizadas de aplicación y el sistema de evaluación de la
conformidad y en la Resolución de 15 de diciembre de 2011 de la Dirección General de Industria, se podrá
consultar el listado de productos de construcción con marcado CE conforme al Documento de Idoneidad
Técnica Europeo (DITE).

      En el siguiente apartado (2.1) se relacionan los productos para los que se amplia la información.
Productos con información ampliada de sus características. Se trata de productos para los que se considera
oportuno conocer más a fondo sus especificaciones técnicas y características, a la hora de llevar a cabo su
recepción, ya que son productos de uso frecuente y determinantes para garantizar las exigencias básicas
que se establecen en la reglamentación vigente. 

     
Productos con información ampliada de sus características 
     Relación de productos, con su referencia correspondiente, para los que se amplía la información, por
considerarse oportuno conocer más a fondo sus especificaciones técnicas y características a la hora de
llevar a cabo su recepción, ya que son productos de uso frecuente y determinantes para garantizar las
exigencias básicas que se establecen en la reglamentación vigente. 

Índice: 

     12. LLAVES, AMARRES, COLGADORES, MÉNSULAS Y ÁNGULOS 

     13. ARMADURAS DE TENDEL 

     14. PRODUCTOS AISLANTES TÉRMICOS PARA APLICACIONES EN LA EDIFICACIÓN 

     14.1. PRODUCTOS MANUFACTURADOS DE LANA MINERAL (MW) 

     14.2. PRODUCTOS MANUFACTURADOS DE POLIESTIRENO EXPANDIDO (EPS) 

     14.3. PRODUCTOS MANUFACTURADOS DE POLIESTIRENO EXTRUIDO (XPS) 

     14.4. PRODUCTOS MANUFACTURADOS DE ESPUMA RÍGIDA DE POLIURETANO (PUR) 

     14.5. PRODUCTOS MANUFACTURADOS DE ESPUMA FENÓLICA (PF) 

     14.6. PRODUCTOS MANUFACTURADOS DE VIDRIO CELULAR (CG) 

     14.7. PRODUCTOS MANUFACTURADOS DE LANA DE MADERA (WW) 

     14.8. PRODUCTOS MANUFACTURADOS DE PERLITA EXPANDIDA (EPB) 

     14.9. PRODUCTOS MANUFACTURADOS DE CORCHO EXPANDIDO (ICB) 

     14.10. PRODUCTOS MANUFACTURADOS DE FIBRA DE MADERA (WF) 

     15. LÁMINAS FLEXIBLES PARA LA IMPERMEABILIZACIÓN 

     15.1. LÁMINAS BITUMINOSAS CON ARMADURA PARA IMPERMEABILIZACIÓN DE CUBIERTAS 

     15.2. LÁMINAS AUXILIARES PARA CUBIERTAS CON ELEMENTOS DISCONTINUOS 

     15.3. CAPAS BASE PARA MUROS 

     15.4. LÁMINAS PLASTICAS Y DE CAUCHO PARA IMPERMEABILIZACIÓN DE CUBIERTAS 

     15.5. LÁMINAS BITUMINOSAS PARA EL CONTROL DE VAPOR DE AGUA 

     29. SUELOS DE MADERA 

     30. CEMENTOS COMUNES 

12. LLAVES, AMARRES, COLGADORES, MÉNSULAS Y ÁNGULOS 
          Elementos para conectar fábricas de albañilería entre sí o para conectar fábricas de albañilería a

216BB DII Pliego de Condiciones Ago 23

Proyecto Básico y de Ejecución del Terrero de Lucha Municipal Tasagaya
55/75

EXCMO. AYUNTAMIENTO DE GÜÍMAR



otras partes de la obra y construcción, incluyendo muros, suelos, vigas y columnas. 
Condiciones de suministro y recepción 
          - Marcado CE: 

          Obligatorio desde el 1 de febrero de 2005. Norma de aplicación: UNE-EN 845-1. Especificaciones
de componentes auxiliares para fábricas de albañilería. Parte 1: Llaves, amarres, colgadores, ménsulas y
ángulos. 

          Sistemas de evaluación de la conformidad: 3. 

          Identificación: Se comprobará que la identificación del producto recibido se corresponde con las
características exigidas por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, por el proyecto o por la
dirección facultativa. 

         Características reguladas que pueden estar especificadas en función del tipo de elemento, según la
tabla 1 de la citada norma: 

         a. Referencia del material/revestimiento (1 ó 2). 

         b. Dimensiones 

         c. Capacidad de carga a tracción 

         d. Capacidad de carga a compresión 

         e. Capacidad de carga a cortante 

         f. Capacidad de carga vertical 

         g. Simetría o asimetría del componente 

         h. Tolerancia a la pendiente del componente 

         i. Tolerancia a movimiento y rango máximo 

         j. Diseño del componente para evitar el paso del agua a través de la cámara 
         k. Fuerza compresiva y tipos de piezas de fábrica y morteros, tamaño, número y situación de las

fijaciones y cualquier instrucción de instalación o montaje 
         l. Identidad del producto 

         m. Mínimo grosor de la junta de mortero (cuando corresponda) 

         n. Especificación de dispositivos de fijación no suministrados por el fabricante y no empaquetado con
el producto 

          - Distintivos de calidad: 

          Se comprobará que el producto ostenta los distintivos de calidad exigidos, en su caso, por el
proyecto o por la dirección facultativa, que aseguren las características exigidas. 

          - Ensayos: 

          Se realizarán los ensayos exigidos por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, por el
proyecto o por la dirección facultativa. Ensayos regulados que pueden estar especificados: 

          Propiedades del material 

         a. Dimensiones y desviaciones. 

         b. Capacidad de carga a tracción, ensayos según EN 846-4, EN 846-5 y EN 846-6. 

         c. Capacidad de carga a compresión, ensayos según EN 846-5 y EN 846-6. 

         d. Capacidad de carga a cortante, ensayos según EN 846-7. 

         e. Capacidad de carga de acuerdo al tipo de producto, ensayos según EN 846-8 y EN 846-10. 
         f. Desplazamiento/deformación (cuando corresponda) de 1 mm ó 2 mm, especificada de acuerdo con

el tipo de producto a un tercio del valor declarado de capacidad de carga media, ensayos según EN 846-
4, EN 846-5, EN 846-6 y EN 846-8. 

13. ARMADURAS DE TENDEL 
          Armaduras de tendel para su colocación en fábrica de albañilería para uso estructural y no
estructural. 

          Pueden ser: 

          - Malla de alambre soldado, formada por alambres longitudinales soldados a alambres transversales
o a un alambre continuo diagonal 

          - Malla de alambre anudado, enroscando un alambre alrededor de un alambre longitudinal 

          - Malla de metal expendido, formada al expandir una malla de acero, en la que se han practicado
unos cortes previamente. 

          Los materiales de la armadura pueden ser: acero inoxidable, alambre de acero zincado, banda de
acero, con los correspondientes revestimientos de protección. 
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          Para uso no estructural es válida cualquier tipo de malla, pero para uso estructural han utilizarse
mallas de alambre soldado, con un tamaño mínimo de los alambres de 3 mm. 
Condiciones de suministro y recepción 
          - Marcado CE: 

          Obligatorio  desde  el  1  de  febrero  de  2005.  Norma  de  aplicación:  UNE-EN 845-3:2006.
Especificaciones de componentes auxiliares para fábricas de albañilería. Parte 3: Armaduras de junta de
tendel de mallas de acero. 

          Sistemas de evaluación de la conformidad: 3. 

          Identificación: Se comprobará que la identificación del producto recibido se corresponde con las
características exigidas por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, por el proyecto o por la
dirección facultativa. 

          Características reguladas que pueden estar especificadas, en función de los requisitos exigibles,
para armaduras de junta de tendel para uso estructural: 

         a. Referencia del material/revestimiento. 

         b. Clase de ductilidad, alta, normal o baja. 

         c. Resistencia al corte de las soldaduras. 

         d. Configuración, dimensiones y tolerancias 

         e. Limite elástico característico de las alambres longitudinales y transversales en N/mm2 

         f. Longitud de solape y adhesión 

         Características reguladas que pueden estar especificadas, en función de los requisitos exigibles,
para armaduras de junta de tendel para uso no estructural: 

         a. Referencia del material/revestimiento. 

         b. Configuración, dimensiones y tolerancias 

         c. Limite elástico característico de las alambres y bandas de acero en N/mm2 

         d. Longitud de solape y adhesión 

         - Distintivos de calidad: 

         Se comprobará que el producto ostenta los distintivos de calidad exigidos, en su caso, por el
proyecto o por la dirección facultativa, que aseguren las características exigidas. 

         - Ensayos: 

         Se realizarán los ensayos exigidos por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, por el
proyecto o por la dirección facultativa. Ensayos regulados, según condiciones del marcado CE (normas UNE-
EN) que pueden estar especificados: 

         a. Dimensiones y tolerancias. 

         b. Límite elástico característico y ductilidad de los alambres longitudinales, ensayos según EN
10002 e ISO 10606. 

         c. Límite elástico característico y ductilidad de los alambres transversales, ensayos según EN
10002 e ISO 10606. 

         d. Resistencia a corte de las soldaduras, ensayos según EN 846-2. 

         e. Adhesión, ensayos según EN 846-3. 

14. PRODUCTOS AISLANTES TÉRMICOS PARA APLICACIONES EN LA EDIFICACIÓN 
         Productos manufacturados y norma de aplicación: 

         - Lana mineral (MW). UNE EN 13162. 

         - Poliestireno expandido (EPS). UNE EN 13163. 

         - Poliestireno extruído (XPS). UNE EN 13164. 

         - Espuma rígida de poliuretano (PUR). UNE EN 13165. 

         - Espuma fenólica (PF). UNE EN 13166. 

         - Vidrio celular (CG). UNE EN 13167. 

         - Lana de madera (WW). UNE EN 13168. 

         - Perlita expandida (EPB). UNE EN 13169. 

         - Corcho expandido (ICB). UNE EN 13170. 

         - Fibra de madera (WF). UNE EN 13171. 

         Para la recepción de esta familia de productos es aplicable la exigencia del sistema del marcado CE,
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con el sistema de evaluación de la conformidad correspondiente en función del uso: 

         - Sistema 3: para cualquier uso. 

         - Sistema 1, 3 y 4: cuando su uso esté sujeto a reglamentaciones sobre reacción al fuego, de
acuerdo con lo siguiente: 

         Clase (A1, A2, B, C)*:          sistema 1. 

         Clase (A1, A2, B, C)**, D, E: sistema 3. 

         Clase (A1a E)***, F:            sistema 4. 

         *** Productos o materiales para los que una etapa claramente identificable en el proceso de
producción supone una mejora en la clasificación de reacción al fuego (por ejemplo la adición de retardadores
de ignición o la limitación de material orgánico). 

         *** Productos o materiales no cubiertos por la nota (*). 

         *** Productos o materiales que no necesitan someterse a ensayo de reacción al fuego (por ejemplo
productos o materiales de la clase A1 con arreglo a la decisión 96/603/CE, una vez enmendada). 

         Además, para estos productos es de aplicación el apartado 4, de la Sección HE-1 Limitación de la
demanda energética, del Documento Básico DB-HE Ahorro de Energía del Código Técnico de la Edificación, en
el que especifica que: 

         “4.3 Control de recepción en obra de productos: 

         1. En el Pliego de condiciones del proyecto se indicarán las condiciones particulares de control para
la recepción de los productos que forman los cerramientos y particiones interiores de la envolvente térmica,
incluyendo los ensayos necesarios para comprobar que los mismos reúnen las características exigidas en los
apartados anteriores. 

         2. Debe comprobarse que los productos recibidos: 

         a) corresponden a los especificados en el Pliego de condiciones del proyecto; 

         b) disponen de la documentación exigida; 

         c) están caracterizados por las propiedades exigidas; 

         d) han sido ensayados, cuando así se establezca en el Pliego de condiciones o lo determine el director
de la ejecución de la obra con el visto bueno de la dirección facultativa, con la frecuencia establecida. 

3. En el control se seguirán los criterios indicados en el artículo 7.2 de la Parte I del CTE”.
4.

14.1. PRODUCTOS MANUFACTURADOS DE LANA MINERAL (MW) 
         Productos manufacturados de lana mineral,  con o sin  revestimiento,  que se utilizan para el
aislamiento térmico de los edificios.  Los productos se fabrican en forma de fieltros,  mantas, paneles o
planchas. 

         - Marcado CE: obligatorio desde el 13 de mayo de 2003. Norma de aplicación: UNE EN 13162.
Productos aislantes térmicos para aplicaciones en la edificación. Productos manufacturados de lana mineral
(MW). Sistemas de evaluación de la conformidad: 1, 3 ó 4. 

         Identificación: Se comprobará que la identificación del producto recibido se corresponde con las
características exigidas por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, por el proyecto o por la
dirección facultativa. 

         a. Reacción al fuego: Euroclase. 

         b. Conductividad térmica (W/mK). 

         c. Resistencia térmica (m2K/W). 

         d. Espesor (mm). 

         e. Código de designación del producto: 

         Abreviación de la lana mineral: MW. 

         Norma del producto: EN 13162. 

         Tolerancia sobre el espesor: Ti. 

         Estabilidad dimensional a una temperatura especificada: DS(T+). 

         Estabilidad dimensional a una temperatura y a un grado de humedad del aire especificados: DS(TH). 

         Carga de compresión o resistencia a la compresión: CS(10/Y)i. 

         Resistencia a la tracción perpendicular a la superficie: Tri. 

         Carga puntual: PL(5)i. 

         Absorción de agua en caso de inmersión de corta duración: WS. 

         Absorción de agua en caso de inmersión de larga duración: WL(P). 
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         Factor de resistencia de difusión del vapor de agua: MUi o Zi. 

         Rigidez dinámica: SDi. 

         Compresibilidad: CPi. 

         Deformación en presencia de una carga de compresión: CC(i1/i2/y)Sc. 

         Coeficiente de absorción del ruido práctico: APi. 

         Coeficiente de absorción del ruido ponderado: AWi. 

         En el código de designación se incluirá la información anterior, excepto cuando no existan requisitos
para las propiedades. 

         - Ensayos: 

         Resistencia  térmica y  conductividad térmica.  Longitud y  anchura.  Espesor.  Rectangularidad.
Planeidad.  Estabilidad  dimensional.  Resistencia  a  la  tracción  paralela  a  las  caras.  Reacción  al  fuego.
Estabilidad  dimensional  a  temperatura  específica.  Estabilidad  dimensional  a  temperatura  y  humedad
específicas. Tensión o resistencia a compresión. Resistencia a la tracción perpendicular a las caras. Carga
puntual. Fluencia a compresión. Absorción de agua a corto 
plazo. Absorción de agua a largo plazo. Transmisión de vapor de agua. Rigidez dinámica. Reducción de espesor
a largo plazo. Absorción acústica. Resistencia al flujo de aire. Emisión de sustancias peligrosas. 

14.2. PRODUCTOS MANUFACTURADOS DE POLIESTIRENO EXPANDIDO (EPS) 
         Productos manufacturados de poliestireno expandido, con o sin revestimiento, que se utilizan para el
aislamiento térmico de los edificios. Los productos se fabrican en forma de planchas, rollos u otros artículos
preformados. 

         - Marcado CE: Obligatorio desde el 13 de mayo de 2003. Norma de aplicación: UNE EN 13163.
Productos aislantes térmicos para aplicaciones en la edificación. Productos manufacturados de poliestireno
expandido (EPS). 

         Especificación. Sistemas de evaluación de la conformidad: 1, 3 ó 4. 

         Identificación: Se comprobará que la identificación del producto recibido se corresponde con las
características exigidas por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, por el proyecto o por la
dirección facultativa. 

         a. Reacción al fuego. 

         b. Conductividad térmica (W/mK). 

         c. Resistencia térmica (m2K/W). 

         d. Espesor (mm). 

         e. Código de designación del producto: 

         Abreviación del poliestireno expandido: EPS. 

         Norma del producto: EN 13163. 

         Tolerancia en espesor: Ti. 

         Tolerancia de longitud: Li. 

         Tolerancia de anchura: Wi. 

         Tolerancia de rectangularidad: Si. 

         Tolerancia de Planeidad: Pi. 

         Estabilidad dimensional a una temperatura y humedad específicas: DS(TH)i. 

         Resistencia a flexión BSi. 

         Tensión de compresión al 10% de deformación: CS(10)i. 

         Estabilidad dimensional en condiciones de laboratorio: DS(N)i. 

         Deformación bajo condiciones específicas de carga a compresión y temperatura: DLT(i)5. 

         Resistencia a la tracción perpendicular a las caras: TRi. 

         Fluencia a compresión CC(i,y)x. 

         Absorción de agua a largo plazo: WL(T)i. 

         Absorción de agua por difusión: WD(V)i. 

         Factor de resistencia a la difusión de vapor agua: MU. 

         Rigidez dinámica: SDi. 

         Compresibilidad: CPi 

         En el código de designación se incluirá la información anterior, excepto cuando no existan requisitos
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para las propiedades. 

         - Ensayos: 

         Resistencia  térmica y  conductividad térmica.  Longitud y  anchura.  Espesor.  Rectangularidad.
Planeidad.  Estabilidad  dimensional  bajo  condiciones  normales  de  laboratorio.  Estabilidad  dimensional  bajo
condiciones específicas de temperatura  y  humedad.  Resistencia  a  flexión.  Reacción  al  fuego.  Estabilidad
dimensional a temperatura y humedad específicas. Deformación bajo condiciones de carga de compresión y
temperatura. Tensión de compresión al 10% de 
deformación. Resistencia a la tracción perpendicular a las caras. Fluencia a compresión. Absorción de agua a
largo  plazo  por  inmersión.  Absorción  de  agua  a  largo  plazo  por  difusión.  Resistencia  a  la  congelación-
descongelación.  Transmisión  de  vapor.  Rigidez  dinámica.  Reducción  de  espesor  a  largo  plazo.  Densidad
aparente. Emisión de sustancias peligrosas. 

14.3. PRODUCTOS MANUFACTURADOS DE POLIESTIRENO EXTRUIDO (XPS) 
      Productos manufacturados de espuma poliestireno extruido, con o sin revestimiento o recubrimiento,
que se utilizan para el aislamiento térmico de los edificios. Los productos se fabrican en forma de planchas,
las cuales también son disponibles con cantos especiales y tratamiento de la superficie (machihembrado,
media madera, etc.). 

         - Marcado CE: Obligatorio desde el 13 de mayo de 2003. Norma de aplicación: UNE EN 13164.
Productos aislantes térmicos para aplicaciones en la edificación. Productos manufacturados de poliestireno
extruido (XPS). 

         Especificación. Sistemas de evaluación de la conformidad: 1, 3 ó 4. 

         Identificación: Se comprobará que la identificación del producto recibido se corresponde con las
características exigidas por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, por el proyecto o por la
dirección facultativa. 

         a. Reacción al fuego. 

         b. Conductividad térmica (W/mK). 

         c. Resistencia térmica (m2K/W). 

         d. Espesor (mm). 

         e. Código de designación del producto: 

         Abreviación del poliestireno extruido: XPS. 

         Norma del producto: EN 13164. 

         Tolerancia en espesor: Ti. 

         Tensión de compresión o Resistencia a compresión CS (10/Y)i. 

         Estabilidad dimensional a temperatura específica DS (T+). 

         Estabilidad dimensional a temperatura y humedad específicas: DS(TH). 

         Resistencia a la tracción perpendicular a las caras TRi. 

         Fluencia a compresión CC(i1,i2,y) . σ
         Carga puntual: PL(5)i. 

         Absorción de agua a largo plazo por inmersión: WL(T)i. 

         Absorción de agua a largo plazo por difusión: WD(V)i. 

         Transmisión de vapor de agua. 

         Resistencia a ciclos de congelación-deshielo: FTi. 

         En el código de designación se incluirá la información anterior, excepto cuando no existan requisitos
para las propiedades. 

         - Ensayos: 

         Resistencia  térmica y  conductividad térmica.  Longitud y  anchura.  Espesor.  Rectangularidad.
Planeidad.  Estabilidad  dimensional  bajo  condiciones  específicas  de  temperatura  y  humedad.  Tensión  de
compresión o Resistencia a compresión. Reacción al fuego. Estabilidad dimensional a temperatura específica.
Estabilidad dimensional  a temperatura y humedad específicas.  Deformación bajo  condiciones de carga de
compresión  y  temperatura.  Tracción  perpendicular  a  las  caras.  Fluencia  a  compresión.  Carga  puntual
Absorción de agua a largo plazo por inmersión. Absorción de agua a largo plazo por difusión. Resistencia a
ciclos de congelación-descongelación. Propiedades de transmisión de vapor de agua. Emisión de sustancias
peligrosas. 

14.4. PRODUCTOS MANUFACTURADOS DE ESPUMA RÍGIDA DE POLIURETANO (PUR) 
         Productos manufacturados de espuma rígida de poliuretano, con o sin caras rígidas o flexibles o
revestimientos y con o sin refuerzo integral, que se utilizan para el aislamiento térmico de los edificios. El
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poliuretano (PUR) también incluye el poliisocianurato (PIR). 

         - Marcado CE: Obligatorio desde el 13 de mayo de 2003. Norma de aplicación: UNE EN 13165.
Productos aislantes térmicos para aplicaciones en la  edificación.  Productos manufacturados de  espuma
rígida de poliuretano (PUR). Especificación. Sistemas de evaluación de la conformidad: 1, 3 ó 4. 

         Identificación: Se comprobará que la identificación del producto recibido se corresponde con las
características exigidas por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, por el proyecto o por la
dirección facultativa. 

         a. Reacción al fuego. 

         b. Conductividad térmica (W/mK). 

         c. Resistencia térmica (m2K/W). 

         d. Espesor (mm). 

         e. Código de designación del producto: 

         Abreviación de la espuma rígida de poliuretano: PUR 

         Norma del producto: EN 13165. 

         Tolerancia en espesor: Ti. 

         Estabilidad dimensional a temperatura específica: DS (TH)i 

         Comportamiento bajo carga y temperatura: DLT(i)5. 

         Tensión o resistencia a compresión: CS (10/Y)i. 

         Fluencia a compresión: CC(i1,i2,y) . σ
         Resistencia a la tracción perpendicular a las caras: TRi. 

         Planeidad después de mojado por una cara: FWi. 

         Absorción de agua a largo plazo: WL(T)i. 

         Transmisión a largo plazo: MU o Zi. 

         Coeficiente práctico de absorción acústica: Api. 

         Coeficiente ponderado de absorción acústica: AWi. 

         En el código de designación se incluirá la información anterior, excepto cuando no existan requisitos
para las propiedades. 

         - Ensayos: 

         Resistencia  térmica y  conductividad térmica.  Longitud y  anchura.  Espesor.  Rectangularidad.
Planeidad. 

         Estabilidad  dimensional  bajo  condiciones específicas de  temperatura  y  humedad.  Tensión  de
compresión  o  resistencia  a  compresión.  Reacción  al  fuego.  Deformación  bajo  condiciones específicas  de
compresión  y  temperatura.  Resistencia  a  la  tracción  perpendicular  a  las  caras.  Fluencia  a  compresión.
Absorción de agua. Planeidad después de mojado por una cara. Transmisión de vapor de agua. Absorción
acústica. 

         Emisión de sustancias peligrosas. Contenido en celdas cerradas. 

14.5. PRODUCTOS MANUFACTURADOS DE ESPUMA FENÓLICA (PF) 
         Productos manufacturados de espuma fenólica, con o sin revestimiento, que se utilizan para el
aislamiento térmico 
de los edificios. Los productos se fabrican en forma de planchas y laminados. 

         - Marcado CE: Obligatorio desde el 13 de mayo de 2003. Norma de aplicación: UNE EN 13166.
Productos aislantes térmicos para aplicaciones en la  edificación.  Productos manufacturados de  espuma
fenólica (PF). 

         Especificación. Sistemas de evaluación de la conformidad: 1, 3 ó 4. 

         Identificación: Se comprobará que la identificación del producto recibido se corresponde con las
características exigidas por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, por el proyecto o por la
dirección facultativa. 

         a. Reacción al fuego. 

         b. Conductividad térmica (W/mK). 

         c. Resistencia térmica (m2K/W). 

         d. Espesor (mm). 

         e. Código de designación del producto: 

         Abreviación de la espuma fenólica: PF. 
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         Norma del producto: EN 13166. 

         Tolerancia en espesor: Ti. 

         Estabilidad dimensional a temperatura específica: DS (T+). 

         Estabilidad dimensional a temperatura y humedad específicas: DS(TH). 

         Estabilidad dimensional a -20oC: DS (T-). 

         Resistencia a compresión: CS (Y)i. 

         Resistencia a tracción perpendicular a las caras TRi. 

         Fluencia a compresión CC(i1,i2,y) . σ
         Absorción de agua a corto plazo: WSi. 

         Absorción de agua a largo plazo: WL(P)i. 

         Transmisión de vapor de agua: MU o Z. 

         Densidad aparente: DA. 

         Contenido de células cerradas: CVER 

         En el código de designación se incluirá la información anterior, excepto cuando no existan requisitos
para las propiedades. 

         - Ensayos: 

         Resistencia  térmica y  conductividad térmica.  Longitud y  anchura.  Espesor.  Rectangularidad.
Planeidad. 

         Estabilidad dimensional bajo condiciones constantes de laboratorio. Estabilidad dimensional bajo
condiciones específicas de temperatura y humedad. Comportamiento a flexión. Reacción al fuego. Estabilidad
dimensional  a  temperatura  específica.  Estabilidad  dimensional  bajo  temperatura  y  humedad  específicas.
Estabilidad dimensional a - 20 ºC. Resistencia a compresión. Resistencia a la tracción perpendicular a las
caras. Carga puntual. Fluencia a 
compresión. Absorción de agua a corto plazo. Absorción de agua a largo plazo. Transmisión de vapor de agua.
Densidad aparente. Contenido de células cerradas. Emisión de sustancias peligrosas. 

14.6. PRODUCTOS MANUFACTURADOS DE VIDRIO CELULAR (CG) 
         Productos manufacturados de vidrio celular,  con o sin revestimiento, que se utilizan para el
aislamiento térmico de los edificios. Los productos se fabrican en forma de planchas. 

          - Marcado CE: Obligatorio desde el 13 de mayo de 2003. Norma de aplicación: UNE EN 13167.
Productos aislantes térmicos para aplicaciones en la edificación. Productos manufacturados de vidrio celular
(CG). Especificación. Sistemas de evaluación de la conformidad: 1, 3 ó 4. 

         Identificación: Se comprobará que la identificación del producto recibido se corresponde con las
características exigidas por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, por el proyecto o por la
dirección facultativa. 

         a. Reacción al fuego. 

         b. Conductividad térmica (W/mK). 

         c. Resistencia térmica (m2K/W). 

         d. Espesor (mm). 

         e. Código de designación del producto: 

         Abreviación del vidrio celular: CG 

         Norma del producto: EN 13167. 

         Tolerancia en espesor: Ti. 

         Estabilidad dimensional a temperatura específica DS (T+). 

         Estabilidad dimensional a temperatura y humedad específicas: DS(TH). 

         Tensión o resistencia a compresión: CS (Y)i. 

         Resistencia a flexión: BSi. 

         Resistencia a tracción paralela a las caras: Tpi. 

         Resistencia a tracción perpendicular a las caras: TRi. 

         Carga puntual: PL(P)i. 

         Absorción de agua a corto plazo: WSi. 

         Absorción de agua a largo plazo: WL(P)i. 

         Transmisión de vapor de agua: MU o Z. 
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         Fluencia a compresión: CC(i1,i2,y) . σ
         Coeficiente práctico de absorción acústica: APi. 

         Coeficiente ponderado de absorción acústica: AWi. 

         En el código de designación se incluirá la información anterior, excepto cuando no existan requisitos
para las propiedades. 

         - Ensayos: 

         Resistencia  térmica y  conductividad térmica.  Longitud y  anchura.  Espesor.  Rectangularidad.
Planeidad. 

         Estabilidad dimensional bajo condiciones constantes y normales de laboratorio. Carga puntual.
Reacción al fuego. Estabilidad dimensional a temperatura específica. Estabilidad dimensional en condiciones
de temperatura y humedad específicas. Tensión o resistencia a compresión. Resistencia a flexión. Resistencia
a tracción paralela a las caras. Resistencia a tracción perpendicular a las caras. Fluencia a compresión.
Absorción de agua. Transmisión de vapor de 
agua. Absorción acústica. Emisión de sustancias peligrosas. 

14.7. PRODUCTOS MANUFACTURADOS DE LANA DE MADERA (WW) 
         Productos manufacturados de lana de madera mineral, con o sin revestimiento, que se utilizan para
el aislamiento 
térmico de los edificios. Los productos se fabrican en forma de paneles o planchas. 

         - Marcado CE: Obligatorio desde el 13 de mayo de 2003. Norma de aplicación: UNE EN 13168.
Productos  aislantes térmicos  para  aplicaciones en  la  edificación.  Productos  manufacturados de  lana  de
madera (WW). 

         Especificación. Sistemas de evaluación de la conformidad: 1, 3 ó 4. 

         Identificación: Se comprobará que la identificación del producto recibido se corresponde con las
características exigidas por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, por el proyecto o por la
dirección facultativa. 

         a. Reacción al fuego. 

         b. Conductividad térmica (W/mK). 

         c. Resistencia térmica (m2K/W). 

         d. Espesor (mm). 

         e. Código de designación del producto: 

         Abreviación de la lana de madera: WW ó WW-C. 

         Norma del producto: EN 13168. 

         Tolerancia en longitud: Li. 

         Tolerancia en anchura: Wi. 

         Tolerancia en espesor: Ti. 

         Tolerancia en rectangularidad: Si. 

         Tolerancia en planeidad: Pi. 

         Tensión o resistencia a compresión CS (Y)i 

         Resistencia a flexión: BS+. 

         Contenido en cloruros: Cli. 

         Estabilidad dimensional a temperatura y humedad específicas: DS(TH). 

         Estabilidad dimensional en condiciones de carga específicas: DS(L). 

         Carga puntual: PL(2). 

         Absorción de agua a corto plazo: WSi. 

         Resistencia a tracción perpendicular a las caras: TRi. 

         Transmisión de vapor de agua: MU o Z. 

         Fluencia a compresión: CC(i1,i2,y) . σ
         Coeficiente práctico de absorción acústica: APi. 

         Coeficiente ponderado de absorción acústica: AWi. 

         En el código de designación se incluirá la información anterior, excepto cuando no existan requisitos
para las propiedades. 

         - Ensayos: 

216BB DII Pliego de Condiciones Ago 23

Proyecto Básico y de Ejecución del Terrero de Lucha Municipal Tasagaya
63/75

EXCMO. AYUNTAMIENTO DE GÜÍMAR



         Resistencia  térmica y  conductividad térmica.  Longitud y  anchura.  Espesor.  Rectangularidad.
Planeidad. 

         Tensión  o  resistencia  a  compresión.  Densidad,  densidad  superficial.  Contenido  en  cloruros.
Estabilidad  dimensional  en  condiciones  de  temperatura  y  humedad  específicas.  Resistencia  a  tracción
paralela  a  las  caras.  Reacción  al  fuego.  Estabilidad  dimensional  en  condiciones  de  presión  y  humedad
específicas. Carga puntual. Resistencia a flexión. Transmisión de vapor de agua. Absorción de agua a corto
plazo. Fluencia a compresión. Absorción acústica. Emisión de 
sustancias peligrosas. Resistencia a la carga. Resistencia al choque. 

14.8. PRODUCTOS MANUFACTURADOS DE PERLITA EXPANDIDA (EPB) 
         Productos manufacturados de perlita expandida, con o sin revestimiento o recubrimiento, que se
utilizan  para  el  aislamiento térmico de los edificios.  Los productos se  fabrican  en  forma de  planchas o
aislamiento multicapa. 

         - Marcado CE: Obligatorio desde el 13 de mayo de 2003. Norma de aplicación: UNE EN 13169.
Productos  aislantes  térmicos  para  aplicaciones  en  la  edificación.  Productos  manufacturados  de  perlita
expandida (EPB). 

         Especificación. Sistemas de evaluación de la conformidad: 1, 3 ó 4. 

         Identificación: Se comprobará que la identificación del producto recibido se corresponde con las
características exigidas por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, por el proyecto o por la
dirección facultativa. 

         a. Reacción al fuego. 

         b. Conductividad térmica (W/mK). 

         c. Resistencia térmica (m2K/W). 

         d. Espesor (mm). 

         e. Código de designación del producto: 

         Abreviación de panel de perlita expandida: EPB. 

         Norma del producto: EN 13169. 

         Resistencia a flexión: BS. 

         Estabilidad dimensional a temperatura y humedad específicas: DS(H). 

         Estabilidad dimensional a temperatura y humedad específicas: DS(T+\50). 

         Tensión o resistencia a compresión CS (10\Y)i. 

         Deformación bajo carga y temperatura: DLT(i)5. 

         Resistencia a tracción perpendicular a las caras: TR. 

         Absorción de agua a corto plazo por inmersión parcial: WS. 

         Absorción de agua a corto plazo por inmersión total: WS(T)i. 

         Resistencia a flexión a luz constante: BS(250)i. 

         Carga puntual: PL(2)i. 

         Fluencia a compresión: CC(i1,i2,y) . σ
         Transmisión de vapor de agua: MU o Z. 

         En el código de designación se incluirá la información anterior, excepto cuando no existan requisitos
para las propiedades. 

          - Ensayos: 

         Resistencia  térmica y  conductividad térmica.  Longitud y  anchura.  Espesor.  Rectangularidad.
Planeidad.  Resistencia  a  flexión.  Estabilidad  dimensional  en  condiciones  de  temperatura  y  humedad
específicas.  Reacción  al  fuego.  Estabilidad  dimensional  a  temperatura  y  humedad  específicas.  Tensión  o
resistencia  a  compresión.  Deformación  bajo  condiciones  específicas  de  carga  y  temperatura.  Tracción
perpendicular a las caras. Absorción de agua a corto plazo por inmersión parcial. Absorción de agua a corto
plazo  por  inmersión  total.  Resistencia  a  flexión  a  luz  constante.  Carga  puntual.  Fluencia  a  compresión.
Transmisión de vapor de agua. Emisión de sustancias peligrosas. 

14.9. PRODUCTOS MANUFACTURADOS DE CORCHO EXPANDIDO (ICB) 
         Productos manufacturados de corcho expandido, con o sin revestimiento o recubrimiento, que se
utilizan para el aislamiento térmico de los edificios. Los productos se fabrican con granulado de corcho que
se aglomera sin aglutinantes adicionales y que se suministran en forma de planchas sin recubrimientos. 

          - Marcado CE: Obligatorio desde el 13 de mayo de 2003. Norma de aplicación: UNE EN 13170.
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Productos  aislantes  térmicos  para  aplicaciones  en  la  edificación.  Productos  manufacturados  de  corcho
expandido (ICB). 

         Especificación. Sistemas de evaluación de la conformidad: 1, 3 ó 4. 

         Identificación: Se comprobará que la identificación del producto recibido se corresponde con las
características exigidas por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, por el proyecto o por la
dirección facultativa. 

         a. Reacción al fuego. 

         b. Conductividad térmica (W/mK). 

         c. Resistencia térmica (m2K/W). 

         d. Espesor (mm). 

         e. Código de designación del producto: 

              - Abreviación del corcho expandido: ICB. 

              - Norma del producto: EN 13170. 

              - Tolerancia en espesor: Ti. 

              - Estabilidad dimensional a temperatura específica: DS(T+). 

              - Estabilidad dimensional a temperatura y humedad específicas: DS(TH). 

              - Tensión de compresión para una deformación del 10%: CS (10). 

              - Resistencia a tracción perpendicular a las caras: TRi. 

              - Carga puntual: PL(P)i. 

              - Fluencia a compresión: CC(i1,i2,y)  σ
              - Absorción de agua a corto plazo: WS. 

              - Transmisión de vapor de agua: Zi. 

              - Rigidez dinámica: SDi. 

              - Compresibilidad: CPi. 

              - Coeficiente práctico de absorción acústica: APi. 

              - Coeficiente ponderado de absorción acústica: AWi. 

              - Resistencia al flujo de aire: AF. 

         En el código de designación se incluirá la información anterior, excepto cuando no existan requisitos
para las propiedades. 

          - Ensayos: 

         Resistencia  térmica y  conductividad térmica.  Longitud y  anchura.  Espesor.  Rectangularidad.
Planeidad. 

         Estabilidad  dimensional  bajo  condiciones normales de  laboratorio.  Estabilidad  dimensional  en
condiciones específicas de temperatura y humedad. Comportamiento a flexión. Reacción al fuego. Contenido
de humedad. Densidad aparente. 

         Estabilidad dimensional a temperatura específica. Estabilidad dimensional a temperatura y humedad
específicas. Deformación bajo carga de compresión. Esfuerzo de compresión al 10% de deformación. Tracción
perpendicular a las caras. Carga puntual. Fluencia a compresión. Resistencia a cortante. Absorción de agua.
Transmisión de vapor de agua. Rigidez dinámica. Espesor. Reducción de espesor a largo plazo. Absorción
acústica. Resistencia al flujo de aire. Emisión de sustancias peligrosas. 

14.10. PRODUCTOS MANUFACTURADOS DE FIBRA DE MADERA (WF) 
          Productos manufacturados de fibra de madera, con o sin revestimiento o recubrimiento, que se
utilizan para el aislamiento térmico de los edificios. Los productos se fabrican en forma de rollos, mantas,
fieltros, planchas o paneles. 

       - Marcado CE: Obligatorio desde el 13 de mayo de 2003. Norma de aplicación: UNE EN 13171.
Productos aislantes térmicos para aplicaciones en la  edificación.  Productos manufacturados de fibra de
madera (WF). 

          Especificación. Sistemas de evaluación de la conformidad: 1, 3 ó 4. 

          
Identificación:  Se  comprobará  que  la  identificación  del  producto  recibido  se  corresponde  con  las
características exigidas por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, por el proyecto o por la
dirección facultativa. 
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          a. Reacción al fuego. 

          b. Conductividad térmica (W/mK). 

          c. Resistencia térmica (m2K/W). 

          d. Espesor (mm). 

          e. Código de identificación del producto. 

          Abreviación de la fibra de madera: WF. 

          Norma del producto: EN 13171. 

          Tolerancia en espesor: Ti. 

          Estabilidad dimensional a temperatura específica: DS(T+). 

          Estabilidad dimensional a temperatura y humedad específicas: DS(TH). 

          Tensión o resistencia a compresión: CS (10\Y)i. 

          Resistencia a tracción perpendicular a las caras: TRi. 

          Fluencia a compresión: CC(i1,i2,y) . σ
          Absorción de agua a largo plazo: WSi. 

          Transmisión de vapor de agua: Zi. 

          Rigidez dinámica: SDi. 

          Compresibilidad: CPi. 

          Coeficiente práctico de absorción acústica: APi. 

          Coeficiente ponderado de absorción acústica: AWi. 

          Resistencia al flujo de aire: AF. 

          En el código de designación se incluirá la información anterior, excepto cuando no existan requisitos
para las propiedades. 

          - Ensayos: 

          Resistencia térmica y conductividad térmica. Longitud y anchura. Espesor. Rectangularidad.
Planeidad. Estabilidad dimensional. Tracción perpendicular a las caras. Carga puntual. Fluencia a compresión.
Absorción de agua. Transmisión de vapor de agua. Rigidez dinámica. Espesor. Reducción de espesor a largo
plazo. Absorción acústica. Resistencia al flujo de aire. Densidad aparente. Emisión de sustancias peligrosas. 

15. LÁMINAS FLEXIBLES PARA LA IMPERMEABILIZACIÓN

15.1. LÁMINAS BITUMINOSAS CON ARMADURA PARA IMPERMEABILIZACIÓN DE CUBIERTAS 
          Láminas flexibles bituminosas con armadura,  cuyo uso previsto es la  impermeabilización de
cubiertas. Incluye láminas utilizadas como última capa, capas intermedias y capas inferiores. No incluye las
láminas  bituminosas  con  armadura  utilizadas  como  laminas  inferiores  en  cubiertas  con  elementos
discontinuos. 

          Como sistema de impermeabilización se entiende el conjunto de una o más capas de láminas para la
impermeabilización  de  cubiertas,  colocadas  y  unidas,  que  tienen  unas  determinadas  características  de
comportamiento lo que permite considerarlo como un todo. 
Condiciones de suministro y recepción 
          - Marcado CE: obligatorio desde el 1 de septiembre de 2006. Norma de aplicación: UNE-EN 13707.
Láminas flexibles para la impermeabilización. Láminas bituminosas con armadura para impermeabilización de
cubiertas. 

          Definiciones y características. 

          Sistemas de evaluación de la conformidad: 1 ó 2+, y en su caso, 3 ó 4 para las características de
reacción al fuego y/o comportamiento a un fuego externo en función del uso previsto y nivel o clase: 

          Impermeabilización de cubiertas sujetas a reacción al fuego: 

          - Clase (A1, A2, B, C)*: sistema 1. 

          - Clase (A1, A2, B, C)**, D, E: sistema 3. 

          - Clase F:    sistema 4. 

          Comportamiento de la impermeabilización de cubiertas sujetas a un fuego externo: 

          - pr EN 13501-5 para productos que requieren ensayo        sistema 3. 

          - Productos Clase F 
ROOF

:        sistema 4. 

          Impermeabilización de cubiertas:         sistema 2+ (por el requisito de estanquidad). 
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          * Productos o materiales para los que una etapa claramente identificable en el proceso de
producción supone una mejora en la clasificación de reacción al fuego (por ejemplo la adición de retardadores
de fuego o la limitación de material orgánico). 

          ** Productos o materiales no contemplados por la nota (*). 

          Identificación: Se comprobará que la identificación del producto recibido se corresponde con las
características exigidas por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, por el proyecto o por la
dirección facultativa. 

          a. Anchura y longitud. 

          b. Espesor o masa. 

          c. Sustancias peligrosas y/o salud y seguridad y salud. 

         Características reguladas que pueden estar especificadas en función de los requisitos exigibles,
relacionadas con los sistemas de impermeabilización siguientes: 

          - Sistemas multicapa sin protección superficial permanente. 

          - Láminas para aplicaciones monocapa. 

          - Láminas para cubierta ajardinada o bajo protección pesada. 

         a. Defectos visibles (en todos los sistemas). 

         b. Dimensiones (en todos los sistemas). 

         c. Estanquidad (en todos los sistemas). 

         d. Comportamiento a un fuego externo (en sistemas multicapa sin protección superficial permanente
y láminas para aplicaciones monocapa). 

         e. Reacción al fuego (en todos los sistemas). 

         f.  Estanquidad  tras  el  estiramiento  (sólo  en  láminas  para  aplicaciones  monocapa  fijadas
mecánicamente). 

         g. Resistencia al pelado (sólo en láminas para aplicaciones monocapa fijadas mecánicamente). 

         h. Resistencia a la cizalladura (en láminas para aplicaciones monocapa y láminas para cubierta
ajardinada o bajo protección pesada). 

         i. Propiedades de vapor de agua (en todos los sistemas, determinación según norma EN 1931 o valor
de 20.000). 

         j. Propiedades de tracción (en todos los sistemas). 

         k. Resistencia al impacto (en láminas para aplicaciones monocapa y láminas para cubierta ajardinada
o bajo protección pesada). 

         l. Resistencia a una carga estática (en láminas para aplicaciones monocapa y láminas para cubierta
ajardinada o bajo protección pesada). 

         m. Resistencia al desgarro (por clavo) (en sistemas multicapa sin protección superficial permanente
y láminas para aplicaciones monocapa, fijados mecánicamente). 

         n. Resistencia a la penetración de raíces (sólo en láminas para cubierta ajardinada). 

         o. Estabilidad dimensional (en todos los sistemas). 

         p. Estabilidad de forma bajo cambios cíclicos de temperatura (sólo en láminas con protección
superficial metálica). 

         q. Flexibilidad a baja temperatura (en todos los sistemas). 

         r. Resistencia a la fluencia a temperatura elevada (en todos los sistemas). 

         s. Comportamiento al envejecimiento artificial (en sistemas multicapa sin protección superficial
permanente y láminas para aplicaciones monocapa). 

         t. Adhesión de gránulos (en sistemas multicapa sin protección superficial permanente y láminas para
aplicaciones monocapa). 

          - Distintivos de calidad: 

          Se comprobará que el producto ostenta los distintivos de calidad exigidos, en su caso, por el
proyecto o por la dirección facultativa, que aseguren las características exigidas. 

          - Ensayos: 

          Se realizarán los ensayos exigidos por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, por el
proyecto o por la dirección facultativa. Ensayos regulados que pueden estar especificados: 

          Defectos visibles. Anchura y longitud. Rectitud. Espesor o masa por unidad de área. Estanquidad.
Comportamiento  frente  a  un  fuego  externo.  Reacción  al  fuego.  Estanquidad  tras  estiramiento  a  baja
temperatura.  Resistencia  de  juntas  (resistencia  al  pelado).  Resistencia  de  juntas  (resistencia  a  la
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cizalladura). Propiedades de vapor de agua. Propiedades de tracción. Resistencia al desgarro (por clavo).
Resistencia a la penetración de raíces. Estabilidad dimensional. 
Estabilidad de forma bajo  cambios cíclicos de temperatura.  Flexibilidad a baja temperatura (plegabilidad).
Resistencia a la fluencia a temperatura elevada. Comportamiento al envejecimiento artificial. Adhesión de
gránulos. 

15.2. LÁMINAS AUXILIARES PARA CUBIERTAS CON ELEMENTOS DISCONTINUOS 
          Láminas flexibles prefabricadas de plástico, betún, caucho y otros materiales adecuados, utilizadas
como láminas auxiliares en cubiertas con pendiente con elementos discontinuos (por ejemplo, tejas, pizarras).
Condiciones de suministro y recepción 
          - Marcado CE: obligatorio desde el 1 de enero de 2007. Norma de aplicación: UNE-EN 13859.
Láminas flexibles para la impermeabilización. Definiciones y características de las láminas auxiliares. Parte 1:
Láminas auxiliares para cubiertas con elementos discontinuos. 

          Sistemas de evaluación de la conformidad: 1 ó 3, el sistema 4 indica que no se requiere ensayo para
la  reacción  al  fuego en la  clase  F.  Especificación  del  sistema en  función  del  uso previsto  y  de  la  clase
correspondiente: 

          Capas de control de vapor de agua:      sistema 3. 

          Capas de control de vapor de agua sometidas a reglamentaciones de reacción al fuego: 

          - Clase (A1, A2, B, C)*: sistema 1. 

          - Clase (A1, A2, B, C)**, D, E: sistema 3. 

          - Clase F: sistema 4. 

          * Productos o materiales para los que una etapa claramente identificable en el proceso de
producción supone una mejora en la clasificación de reacción al fuego (por ejemplo la adición de retardadores
de fuego o la limitación de material orgánico). 

          ** Productos o materiales no contemplados por la nota (*). 

          Identificación: Se comprobará que la identificación del producto recibido se corresponde con las
características exigidas por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, por el proyecto o por la
dirección facultativa. 

         a. Anchura y longitud. 

         b. Espesor o masa. 

         c. Sustancias peligrosas y/o salud y seguridad y salud. 

          Características reguladas que pueden estar especificadas en función de los requisitos exigibles: 

         d. Reacción al fuego. 

         e. Resistencia a la penetración de agua: clase W1, W2, ó W3. 

         f. Propiedades de tracción. 

         g. Resistencia al desgarro. 

         h. Flexibilidad a bajas temperaturas. 

         i. Comportamiento al envejecimiento artificial: resistencia a la penetración de agua y resistencia a la
tracción. 

          - Distintivos de calidad: 

          Se comprobará que el producto ostenta los distintivos de calidad exigidos, en su caso, por el
proyecto o por la dirección facultativa, que aseguren las características exigidas. 

          - Ensayos: 

          Se realizarán los ensayos exigidos por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, por el
proyecto o por la dirección facultativa. Ensayos regulados que pueden estar especificados: 

          Anchura y longitud. Rectitud. Reacción al fuego. Resistencia a la penetración de agua. Propiedades
de transmisión de vapor de agua. Propiedades de tracción. Resistencia al desgarro. Estabilidad dimensional.
Flexibilidad a bajas temperaturas. Comportamiento al envejecimiento artificial. Resistencia a la penetración
de aire. Sustancias peligrosas. 

15.3 CAPAS BASE PARA MUROS 
          Láminas flexibles prefabricadas de plástico, betún, caucho y otros materiales apropiados, utilizadas
bajo los revestimientos exteriores de muros. 
Condiciones de suministro y recepción 

          - Marcado CE: obligatorio desde el 1 de septiembre de 2006. Norma de aplicación: UNE-EN 13859-
2. Láminas flexibles para la impermeabilización. Definiciones y características de las láminas auxiliares. Parte
2: Capas base para muros. Sistemas de evaluación de la conformidad: 1 ó 3, el sistema 4 indica que no se
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requiere ensayo para la reacción al fuego en la clase F. Especificación del sistema en función del uso previsto
y de la clase correspondiente: 

          Láminas auxiliares para muros: sistema 3. 

          Láminas auxiliares para muros sometidas a reglamentaciones de reacción al fuego: 

          - Clase (A1, A2, B, C)*: sistema 1. 

          - Clase (A1, A2, B, C)**, D, E: sistema 3. 

          - Clase F: sistema 4. 

          * Productos o materiales para los que una etapa claramente identificable en el proceso de
producción supone una mejora en la clasificación de reacción al fuego (por ejemplo la adición de retardadores
de fuego o la limitación de material orgánico). 

          ** Productos o materiales no contemplados por la nota (*). 

          Identificación: Se comprobará que la identificación del producto recibido se corresponde con las
características exigidas por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, por el proyecto o por la
dirección facultativa. 

         a. Anchura y longitud. 

         b. Espesor o masa. 

         c. Sustancias peligrosas y/o salud y seguridad y salud. 

          Características reguladas que pueden estar especificadas en función de los requisitos exigibles: 

         a. Reacción al fuego. 

         b. Resistencia a la penetración de agua: clase W1, W2, ó W3. 

         c. Propiedades de transmisión del vapor de agua. 

         d. Propiedades de tracción. 

         e. Resistencia al desgarro. 

         f. Flexibilidad a bajas temperaturas. 

         g. Comportamiento al envejecimiento artificial: resistencia a la penetración de agua y resistencia a la
tracción. 

          - Distintivos de calidad: 

          Se comprobará que el producto ostenta los distintivos de calidad exigidos, en su caso, por el
proyecto o por la dirección facultativa, que aseguren las características exigidas. 

          - Ensayos: 

          Se realizarán los ensayos exigidos por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, por el
proyecto o por la dirección facultativa. Ensayos regulados que pueden estar especificados: 

          Anchura y longitud. Rectitud. Masa por unidad de área. Reacción al fuego. Resistencia a la
penetración de agua. Propiedades de transmisión de vapor de agua. Resistencia a la penetración de aire.
Propiedades de tracción. Resistencia al desgarro. Estabilidad dimensional. Flexibilidad a bajas temperaturas.
Comportamiento al envejecimiento artificial. Sustancias peligrosas. 

15.4. LÁMINAS PLASTICAS Y DE CAUCHO PARA IMPERMEABILIZACIÓN DE CUBIERTAS 
          Láminas plásticas y de caucho, incluidas las láminas fabricadas con sus mezclas y aleaciones
(caucho termoplástico) para las que su uso previsto es la impermeabilización de cubiertas. 

          Como sistema de impermeabilización se entiende el conjunto de componentes de impermeabilización
de la cubierta en su forma aplicada y unida que tiene unas ciertas prestaciones y que debe comprobarse
como un todo. 

          En estas láminas se utilizan tres grupos de materiales sintéticos: plásticos, cauchos y cauchos
termoplásticos. A continuación se nombran algunos materiales típicos para los grupos individuales, con su
código normativo: 

          - Plásticos: 

          Polietileno clorosulfonado, CSM o PE-CS; acetato de etil-etileno o terpolímero de acetato de etil-
etileno, EEA; acetato de butil etileno, EBA; etieno, copolímero, betún, ECB o EBT; acetato de vinil etileno,
EVAC;  poliolefina  flexible,  FPP  o  PP-F;  polietileno,  PE;  polietileno  clorado,  PE-C;  poliisobutileno,  PIB;
polipropileno, PP; cloruro de polivinilo, PVC. 

          - Cauchos: 

          Caucho de butadieno, BR; caucho de cloropreno, CR; caucho de polietileno clorosulfonado, CSM;
termopolímero de etileno, propileno y un dieno con una fracción residual no saturada de dieno en la cadena
lateral,  EPDM; caucho isobuteno-isopreno (caucho butílico),  IIR;  caucho acrilonitrilo-butadieno (caucho de
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nitrilo), NBR. 

          - Cauchos termoplásticos: 

          Aleaciones elastoméricas, EA; caucho de fundición procesable, MPR; estireno etileno butileno
estireno, SEBS; elastómeros termoplásticos, no reticulados, TPE; elastómeros termoplásticos, reticulados,
TPE-X; copolímeros SEBS, TPS o TPS-SEBS; caucho termoplástico vulcanizado, TPVER 
Condiciones de suministro y recepción 

          - Marcado CE: obligatorio desde el 1 de julio de 2007. Norma de aplicación: UNE-EN 13956.
Láminas  flexibles  para  la  impermeabilización.  Láminas  plásticas  y  de  caucho  para  impermeabilización  de
cubiertas. Definiciones y características. 

          Sistemas de evaluación de la conformidad: 1 ó 2+, y en su caso, 3 ó 4 para las características de
reacción al fuego y/o comportamiento a un fuego externo en función del uso previsto y nivel o clase: 

          Impermeabilización de cubiertas sujetas a reacción al fuego: 

          - Clase (A1, A2, B, C)*: sistema 1. 

          - Clase (A1, A2, B, C)**, D, E: sistema 3. 

          - Clase F: sistema 4. 

          Comportamiento de la impermeabilización de cubiertas sujetas a un fuego externo: 

          - pr EN 13501-5 para productos que requieren ensayo        sistema 3. 

         - Productos Clase F ROOF:                sistema 4. 

          Impermeabilización de cubiertas:         sistema 2+ (por el requisito de estanquidad). 

          * Productos o materiales para los que una etapa claramente identificable en el proceso de
producción supone una mejora en la clasificación de reacción al fuego (por ejemplo la adición de retardadores
de fuego o la limitación de material orgánico). 

          ** Productos o materiales no contemplados por la nota (*). 

          Identificación: Se comprobará que la identificación del producto recibido se corresponde con las
características exigidas por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, por el proyecto o por la
dirección facultativa. 

         a. Anchura y longitud. 

         b. Espesor o masa. 

         c. Sustancias peligrosas y/o salud y seguridad y salud. 

         Características reguladas que pueden estar especificadas en función de los requisitos exigibles,
relacionadas con los sistemas de impermeabilización siguientes: 

               - Láminas expuestas, que podrán ir adheridas o fijadas mecánicamente. 

               - Láminas protegidas, bien con lastrado de grava bien en cubiertas ajardinadas, parking o
similares. 

         a. Defectos visibles (en todos los sistemas). 

         b. Dimensiones, tolerancias y masa por unidad de superficie (en todos los sistemas). 

         c. Estanquidad (en todos los sistemas). 

         d. Comportamiento a un fuego externo (en el caso de láminas expuestas en función de los materiales
y la normativa; en el caso de láminas protegidas, cuando la cubierta sea conforme con la Decisión de la
Comisión 2000/533/CE). 

         e. Reacción al fuego (en todos los sistemas en función de los materiales o la normativa). 

         f. Resistencia al pelado de los solapes (en láminas expuestas). 

         g. Resistencia al cizallamiento de los solapes (en todos los sistemas). 

         h. Resistencia a la tracción (en todos los sistemas). 

         i. Alargamiento (en todos los sistemas). 

         j. Resistencia al impacto (en todos los sistemas). 

         k. Resistencia a una carga estática (en láminas protegidas). 

         l. Resistencia al desgarro (en láminas expuestas fijadas mecánicamente). 

         m. Resistencia a la penetración de raíces (sólo en láminas para cubierta ajardinada). 

         n. Estabilidad dimensional (en todos los sistemas). 

         o. Plegabilidad a baja temperatura (en todos los sistemas). 

         p. Exposición UV (1000 h) (en láminas expuestas). 

         q. Efectos de los productos químicos líquidos, incluyendo el agua (en todos los sistemas en función
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de los materiales y la normativa). 

         r. Resistencia al granizo (en láminas expuestas cuando lo requieran las condiciones climáticas). 

         s. Propiedades de transmisión de vapor de agua (en todos los sistemas en función de la normativa). 

         t. Resistencia al ozono (sólo para láminas de caucho en el caso de láminas expuestas o protegidas
con grava). 

         u. Exposición al betún (en todos los sistemas en función de los materiales). 

          - Distintivos de calidad: 

          Se comprobará que el producto ostenta los distintivos de calidad exigidos, en su caso, por el
proyecto o por la dirección facultativa, que aseguren las características exigidas. 

          - Ensayos: 

          Se realizarán los ensayos exigidos por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, por el
proyecto o por la dirección facultativa. Ensayos regulados que pueden estar especificados: 

          Defectos visibles. Anchura y longitud. Rectitud. Planeidad. Masa por unidad de área. Espesor
efectivo. Estanquidad al agua. Comportamiento frente a un fuego externo. Reacción al fuego. Resistencia al
pelado de los solapes. Resistencia al cizallamiento de los solapes. Resistencia a la tracción. Alargamiento.
Resistencia  al  impacto.  Resistencia  a  una  carga  estática.  Resistencia  al  desgarro.  Resistencia  a  la
penetración de raíces. Estabilidad dimensional. Plegabilidad a baja temperatura. Exposición UVER Efectos de
los productos químicos líquidos, incluyendo el agua. Resistencia al granizo. Propiedades de transmisión de
vapor de agua. Resistencia al ozono. Exposición al betún. 
15.5. LÁMINAS BITUMINOSAS PARA EL CONTROL DE VAPOR DE AGUA 
          Láminas flexibles bituminosas con armadura cuyo uso previsto es el de láminas para el control del
vapor de agua en la edificación. 
Condiciones de suministro y recepción 
          - Marcado CE: obligatorio desde el 1 de septiembre de 2006. Norma de aplicación: UNE-EN 13970.
Láminas  flexibles  para  la  impermeabilización.  Láminas  bituminosas  para  el  control  del  vapor  de  agua.
Definiciones y características. 

          Sistemas de evaluación de la conformidad: 1 ó 3, el sistema 4 indica que no se requiere ensayo para
la reacción al fuego en la clase F. 

          Láminas para el control del vapor de agua sujetas a reglamentos de reacción al fuego: 

          - Clase (A1, A2, B, C)*: sistema 1. 

          - Clase (A1, A2, B, C)**, D, E: sistema 3. 

          - Clase F: sistema 4. 

          * Productos o materiales para los que una etapa claramente identificable en el proceso de
producción supone una mejora en la clasificación de reacción al fuego (por ejemplo la adición de retardadores
de fuego o la limitación de material orgánico). 

          ** Productos o materiales no contemplados por la nota (*). 

          Identificación: Se comprobará que la identificación del producto recibido se corresponde con las
características exigidas por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, por el proyecto o por la
dirección facultativa. 

         a. Anchura y longitud. 

         b. Espesor o masa. 

         c. Sustancias peligrosas y/o salud y seguridad y salud. 

          Características reguladas que pueden estar especificadas en función de los requisitos exigibles:. 

         a. Reacción al fuego. 

         b. Estanquidad. 

         c. Resistencia a la tracción. 

         d. Resistencia al impacto. 

         e. Resistencia de la junta. 

         f. Flexibilidad a bajas temperaturas. 

         g. Resistencia al desgarro. 

         h. Durabilidad. 

         i.    Permeabilidad al vapor de agua. 

          - Ensayos: 

          Se realizarán los ensayos exigidos por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, por el
proyecto o por la dirección facultativa. Ensayos regulados que pueden estar especificados: 
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       Defectos visibles. Anchura y longitud. Rectitud. Espesor. Masa por unidad de área. Estanquidad.
Resistencia  al  impacto.  Durabilidad de la  resistencia  al  vapor de agua frente al  envejecimiento artificial.
Durabilidad de la resistencia al vapor de agua frente a agentes químicos. Flexibilidad a bajas temperaturas.
Resistencia al desgarro (por clavo). Resistencia de la junta. Resistencia al de vapor de agua. Propiedades de
tracción. Reacción al fuego. Sustancias 
peligrosas. 

29. SUELOS DE MADERA 
          Pavimentos  interiores  formados  por  el  ensamblaje  de  elementos  de  madera,  individuales,
ensamblados o preensamblados, clavados o atornillados a una estructura primaria o adheridos o flotantes
sobre una capa base.

         Tipos: 

          Suelos de madera macizos: parqué con ranuras o lengüetas. Lamparqué macizo. Parque con
sistema de interconexión. Tabla de parque pre-ensamblada. 

          Suelos de chapas de madera: Parque multicapa. Suelo flotante. 
Condiciones de suministro y recepción 
          - Marcado CE: Obligatorio desde el 1 de marzo de 2008. Norma de aplicación: UNE EN 14342.
Suelos  de  madera.  Características,  evaluación  de  conformidad  y  marcado.  Sistema  de  evaluación  de  la
conformidad: 3/4. 

          Identificación: Se comprobará que la identificación del producto recibido se corresponde con las
características exigidas por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, por el proyecto o por la
dirección facultativa. 
Características reguladas que pueden estar especificadas, en función de los requisitos exigibles: 

         a. Clase de aspecto de la cara del parqué. 
         b. 3 cifras de 2 a 3 dígitos unidas por el signo x que indican, en mm, las dimensiones de longitud x

anchura x grosor, L x b x t, por este orden, del elemento para suelos de madera. 
         c. Nombre comercial de la especie de madera. 

         d. Definición del diseño, con carácter opcional. 

         e. Tipo de colocación. Encolado. Clavado. Atornillado. 

         f. Tipo de lamparqué. Sin definición. Grande. Tapiz. Gran formato. 

         g. Tipo de parqué de interconexión: Elemento de parqué de recubrimiento. Bloque inglés. 
         h. Tipo de tablero de recubrimiento: De partículas. OBS (de virutas orientadas). Contrachapados. De

madera maciza. De fibras. De partículas aglomeradas con cemento. 

         i. Sigla que indica la clase de servicio por la categoría de la carga derivada del uso: (A) Doméstico y
residencial.  (B)  Oficinas.  (C1)  Reunión  con  mesas.  (C2)  Reunión  con  asientos  fijos.  (C3)  Reunión  sin
obstáculos  para  el  movimiento  de  personas.  (C4)  Realización  de  actividades  físicas.  (C5)  Actividades
susceptibles de sobrecarga. (D1) Comercios al por menor. (D2) Grandes almacenes. 
         j. Tipo de junta perimetral y del adhesivo a utilizar. 

         k. Contenido de humedad, en % y variaciones dimensionales derivadas de cambios de humedad. 

         En el embalaje llevará como mínimo las siguientes características: 

          Tipo de elemento.  Símbolo correspondiente a la clase. Dimensiones nominales del elemento y

número de elementos. Superficie cubierta en m
2

. Nombre comercial del producto, color y diseño. 

          Designación según la Norma de aplicación. 

          Referencia a la Norma de aplicación. 

          - Distintivos de calidad: 

          Se comprobará que el producto ostenta los distintivos de calidad exigidos, en su caso, por el
proyecto o por la dirección facultativa, que aseguren las características. 

          - Ensayos: 

          Se realizarán los ensayos exigidos por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, por el
proyecto o por la dirección facultativa. Ensayos regulados que pueden estar especificados: 

          Preparación de las probetas para ensayos físico-mecánicos de maderas. 

          Determinación de la dureza de elementos para suelos de madera. 

          Determinación  de la  estabilidad  dimensional  de suelos de  madera  tratados con  productos
protectores e hidrófugos. 

          Determinación de la resistencia al choque de suelos de madera. 

          Determinación de las variaciones por cambios de humedad en tableros derivados de la madera. 
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          Determinación de la resistencia a la humedad cíclica en tableros derivados de la madera. 

          Determinación del contenido de humedad de tableros derivados de la madera. 

          Determinación de las dimensiones de tableros derivados de la madera. 

          Determinación de la escuadría y rectitud de tableros derivados de la madera. 

          Determinación de las clases de riesgo de ataque biológico de tableros derivados de la madera. 

          Determinación de las propiedades mecánicas de tableros derivados de la madera. 

          Determinación de los valores característicos de las propiedades mecánicas y de la densidad de
tableros derivados de la madera. 

          Determinación de la resistencia a la humedad por cocción de tableros derivados de la madera. 

          Determinación de las singularidades de elementos para suelos de madera. 

          Determinación de las alteraciones biológicas de elementos para suelos de madera. 

          Determinación de las propiedades de flexión de los elementos para suelos de madera. 

          Determinación de la resistencia a la huella (Brinell) de los elementos para suelos de madera. 

          Determinación de la estabilidad dimensional de los elementos para suelos de madera. 

          Determinación de la humedad por secado de elementos para suelos de madera. 

          Determinación de la humedad por resistencia eléctrica de elementos para suelos de madera. 

          Determinación de las características geométricas de elementos para suelos de madera. 

          Determinación de la elasticidad y la resistencia a la abrasión de los suelos de madera.

 
30. CEMENTOS COMUNES 
          Conglomerantes hidráulicos finamente molidos que, amasados con agua, forman una pasta que
fragua y endurece por medio de reacciones y procesos de hidratación y que, una vez endurecidos, conservan
su  resistencia  y  estabilidad  incluso  bajo  el  agua.  Los  cementos  conformes  con  la  UNE  EN  197-1,
denominados cementos CEM, son capaces, cuando se dosifican y mezclan apropiadamente con agua y áridos
de producir un hormigón o un mortero que conserve su trabajabilidad durante tiempo suficiente y alcanzar, al
cabo  de  periodos  definidos,  los  niveles  especificados  de  resistencia  y  presentar  también  estabilidad  de
volumen a largo plazo. 

Los 27 productos que integran la familia de cementos comunes y su designación es: 
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Condiciones de suministro y recepción 
          - Marcado CE: Obligatorio desde el 1 de abril de 2002. Norma de aplicación: UNE EN 197-1.
Cemento.  Parte  1:  Composición,  especificaciones  y  criterios de  conformidad  de  los  cementos  comunes.
Sistema de evaluación de la conformidad: 1+ 

          Identificación: Los cementos CEM se identificarán al menos por el tipo, y por las cifras 32,5, 42,5 ó
52,5, que indican la clase de resistencia (ej., CEM I 42,5R). Para indicar la clase de resistencia inicial se
añadirán las letras N o R, según corresponda. Cuando proceda, la denominación de bajo calor de hidratación.
Puede llevar información adicional: límite en cloruros (%), límite de pérdida por calcinación de cenizas volantes
(%), nomenclatura normalizada de aditivos. 

          En caso de cemento ensacado, el marcado de conformidad CE, el número de identificación del
organismo de certificación y la información adjunta, deben ir indicados en el saco o en la documentación
comercial que lo acompaña (albaranes de entrega), o bien en una combinación de ambos. Si sólo parte de la
información aparece en  el  saco,  entonces,  es conveniente  que la  información  completa  se  incluya en la
información comercial. En caso de cemento expedido a granel, dicha información debería ir recogida de alguna
forma apropiada, en los documentos comerciales que lo acompañen. 

          Se comprobará que la identificación del producto recibido se corresponde con las características
exigidas  por  la  normativa  de  obligado  cumplimiento  y,  en  su  caso,  por  el  proyecto  o  por  la  dirección
facultativa. Características reguladas que pueden estar especificadas, en función de los requisitos exigibles: 

          a. Propiedades mecánicas (para todos los tipos de cemento): 

             a.1. Resistencia mecánica a compresión normal (Mpa). A los 28 días. 

             a.2. Resistencia mecánica a compresión inicial (Mpa). A los 2 ó 7 días. 

          b. Propiedades físicas (para todos los tipos de cemento): 

             b.1. Tiempo de principio de fraguado (min) 

             b.2. Estabilidad de volumen (expansión) (mm) 

          c. Propiedades químicas (para todos los tipos de cemento): 

             c.1. Contenido de cloruros (%) 
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             c.2. Contenido de sulfato (% SO3) 
             c.3. Composición (% en masa de componentes principales - Clínker, escoria de horno alto, humo

de  sílice,  puzolana  natural,  puzolana  natural  calcinada,  cenizas  volantes  silíceas,  cenizas  volantes
calcáreas, esquistos calcinados, caliza- y componentes minoritarios) 

          d. Propiedades químicas (para CEM I, CEM III): 

             d.1. Pérdida por calcinación (% en masa del cemento final) 

             d.2. Residuo insoluble (% en masa del cemento final) 

             e. Propiedades químicas (para CEM IV): 

             e.1 Puzolanicidad 

          - Distintivos de calidad: 

          Se comprobará que el producto ostenta los distintivos de calidad exigidos, en su caso, por el
proyecto o por la dirección facultativa, que aseguren las características. 

          - Ensayos: 

          Se realizarán los ensayos exigidos por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, por el
proyecto o por la dirección facultativa. Ensayos regulados que pueden estar especificados: 

          Resistencia normal. Resistencia inicial. Principio de fraguado. Estabilidad. Cloruros. Sulfatos.
Composición. Pérdida por calcinación. Residuo insoluble. Puzolanicidad. 

 3 TÍTULO III. PRESCRIPCIONES DE CARÁCTER ECONÓMICO

 3.1 Artículo 1.  Base fundamental

Como base fundamental de estas prescripciones, se establece que el Contratista debe percibir de todos los
trabajos efectuados su real importe, siempre de acuerdo y con sujeción al Proyecto, y condiciones generales
y particulares que han de regir la obra.

 4  TÍTULO IV. FECHA Y FIRMA

Este documento forma parte del Proyecto Básico y de Ejecución
del Terrero de Lucha Municipal Tasagaya

En Santa Cruz de Tenerife

Agosto 2023

Estudio FUNCIONALL, S.L.P.

 SOCIEDAD COLEGIADA C.O.A.T.F.: 10.769 -  C.I.F.: B76733476

El presente documento es copia de su original del que es autor Estudio FUNCIONALL, S.L.P. Su utilización total o parcial, así como
cualquier reproducción o cesión a terceros, requerirá la previa autorización de su autor, quedando totalmente prohibida la modificación
unilateral del mismo.
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